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ДИСТАНЦІЙНИЙ  
ЛЕКСИКОГРАФІЧНИЙ ДИСКУРС: 

МЕДІАПЛАТФОРМИ  
КОМУНІКАТИВНОЇ ВЗАЄМОДІЇ

DISTANCE LEXICOGRAPHIC DISCOURSE: 
MEDIA PLATFORMS OF  

COMMUNICATIVE INTERACTION

АНОТАЦІЯ. Стаття актуалізує проблемне поле дистанційного лексикографічного дискурсу, параметри 
й вектори його опису та типологічні різновиди з огляду на термінографічний аспект. Ця проблема досі не має 
належного висвітлення в науковій літературі, що дає всі підстави запропонувати власне авторське її бачення. 

Використання методу проблемного аналізу дозволило окреслити такі параметри опису дистанційно-
го лексикографічного дискурсу: предмет комунікації; учасники (суб’єкти), канали, вектори комунікативної 
взаємодії (дискурсивні вектори) та засоби комунікації. Системний аналіз та метод сходження від абстрак-
тного до конкретного дозволили в дистанційному форматі розмежувати: з одного боку, інтракультурний, 
інтеркультурний (міжкультурний), транскультурний та мультикультурний лексикографічні дискурси; з 
другого – дискурс словника, дискурс словникової статті, термінологічний і термінографічний дискурси та 
лексикографічний дискурс термінологічних шкіл. Контент-аналіз та описовий метод увиразнили кореляції 
між різновидами дистанційного лексикографічного дискурсу та медіаплатформами комунікативної взаємо-
дії, що їх репрезентують. Використання методів спостереження, лексикографічного, порівняльно-зіставного, 
системного аналізу та методу аналізу словникових дефініцій дозволило відповідно до трьох класифікаційних 
критеріїв (адресатного, каналу спілкування та відношення до етнокультури) виявити: основні різновиди 
лексикографічного дискурсу; співвідношення для кожного різновиду з відповідною платформою опосередкованої 
(дистанційної) комунікативної взаємодії. 

Встановлено, що різновиди лексикографічного дискурсу корелюють між собою за різними векторами ко-
мунікативної взаємодії. Така кореляція допомагає на конкретних прикладах з’ясувати, які медіаплатформи 
опосередкованої (дистанційної) комунікативної взаємодії як посередники можуть бути використані в тому чи 
іншому різновиді. Зазначено, що комунікативна взаємодія в лексикографічному дискурсі передбачає не лише пе-
редавання інформації у форматі словника (тексту), а й обмін інформацією про словник у різних формах її вияву, 
зокрема й дистанційному. 

Ключові слова: лексикографічний дискурс, дистанційний дискурс, термінологічний дискурс, термінографіч-
ний дискурс, дискурс термінологічних шкіл, медіаплатформа комунікативної взаємодії.

МЕДІАКОМУНІКАЦІЇ
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ABSTRACT. The article highlights the problem field of remote lexicographic discourse, the parameters of the vectors of 
its description and typological varieties with regard to the terminographic aspect. This problem still does not have relevant 
coverage in the scientific literature, which gives every reason to propose the author’s own vision of it.

The use of the method of problem analysis made it possible to outline the following parameters of the description 
of remote lexicographic discourse: subject of communication; participants (subjects), channels, vectors of communicative 
interaction (discursive vectors) and means of communication. System analysis and the method of going from the abstract to 
the specific made it possible to distinguish in a remote format: on the one hand, intracultural, intercultural (intercultural), 
transcultural and multicultural lexicographic discourses; on the other – dictionary discourse, dictionary article discourse, 
terminological and terminographic discourses and lexicographic discourse of terminological schools. Content analysis and 
the descriptive method highlighted the correlations between the varieties of remote lexicographic discourse and the media 
platforms of communicative interaction representing them. The use of methods of observation, lexicographic, comparative, 
systematic analysis and the method of analysis of dictionary definitions made it possible to identify, in accordance with three 
classification criteria (addressee, communication channel and relation to ethnoculture): the main varieties of lexicographic 
discourse; a list for each variety with the corresponding platform of mediated (remote) communicative interaction.

It has been established that varieties of lexicographic discourse are correlated between the major vectors of 
communicative interaction. Such a correlation helps to find out on specific examples which media platforms of mediated 
(distance) communicative interaction as mediators can be used in one or another variety. It is noted that the communicative 
interaction in the lexicographic discourse involves not only the transfer of information in the format of a dictionary (text), 
but also the exchange of information about the dictionary in its various forms, including remote.

Keywords: lexicographic discourse, distance discourse, terminological discourse, terminographic discourses, discourse 
of terminological schools, media platform of communicational interaction.

© Іващенко Вікторія, 2023 

В ступ. Виклики пандемії COVID-19 дещо 
змінили звичні дискурсивні формати. 
У науковій комунікації намітилася тен- 

денція до дистанціювання представників не ли-
ше різних мовних спільнот, а й у межах одно- 
го мовного соціуму. В умовах глобальної цифро- 
візації освітньо-наукового простору спостерігає-
мо домінування дистанційних форм роботи, що 
вимагає трансформації або пошуку нових плат-
форм комунікативної взаємодії науковців. 

Не оминув цей процес і сучасних лексико- 
графів. Сьогодні вони також дистанціюються 
у своїй роботі, що дає підстави активізувати 
поняття дистанційного лексикографічного дис- 
курсу. Він базується на використанні новітніх 
інформаційно-комунікаційних технологій, які 
стрімко розвиваються. Дистанційний дискурс 
інколи ототожнюють з інтернет-дискурсом1 [3] 
або комп’ютерним дискурсом2, що, на нашу дум-
ку, потребує уточнення та аналізу. 

У нашому дослідженні дистанційний дис- 
курс визначаємо як дискурс, що розгортається 
за допомогою електронних каналів зв’язку, які 
розділяють суб’єктів комунікативної взаємо- 
дії в часі та просторі (інтернет-дискурс та комп’ю- 
терний дискурс можуть бути його різновидами). 
1 Інтернет-дискурс розглядаємо як сукупність мережевих продуктів у межах лінгвістичного й паралінгвістичного контекстів, зокрема 

таких, що їх сприймає адресат із урахуванням реалізованої комунікативної та когнітивної діяльності.
2 Комп’ютерним дискурсом називають «спілкування користувачів чи спеціалістів-комп’ютерників безпосередньо чи в комп’ютерних 

мережах», яке «може бути як індивідуально-орієнтованим (листування засобами електронної пошти), так і статусно-орієнтованим 
(спілкування в різноманітних конференціях)» [13, c. 39].

Попри велику кількість праць, присвячених 
проблемам теорії і практики створення словників, 
саме поняття лексикографічного дискурсу (так 
само, як і дистанційного дискурсу) сьогодні також не 
знайшло належної апробації в наукових колах. 
Його можна визначити як особливий тип 
комунікативної взаємодії, який реалізується в 
словникових статтях, що синонімізує терміни 
лексикографічний дискурс і дискурс словника. 
Деякі мовознавці пропонують також 
послуговуватися терміном словниковий дискурс, 
зокрема в дихотомії понять «[словниковий] текст» 
↔ «[словниковий] дискурс» [11, c. 114]. З огляду на 
розуміння словника як тексту (ознаками такого 
тексту на рівні макроструктури є його цілісність 
та структурованість, а на рівні мікроструктури – 
відповідно структурованість словникової статті та 
зв’язана цілісність її елементів) М. Кремпова 
вважає, що розглядати словник лише як текст не 
достатньо: «Для цього виду видання на перший 
план виступає саме комунікативний елемент, 
притаманний власне дискурсу. Текстовий 
продукт перетворюється на процес отримання 
інформації адресатом, на противагу статичного 
тексту виступає динамічна словникова 
стаття, а актуальна для тексту  змістова  структура
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інтерактивується шляхом складної багаторів- 
невої віртуальної структури самого словника, 
елементів навігації, системи позначок тощо. (…) 
Дискурс на відміну від тексту розглядається у 
динаміці, із наявністю комунікантів. Цей підхід 
вкладається у структуру словникової комуніка-
ції, де, безумовно, наявний відправник повідом-
лення – комунікант та реципієнт, або комунікат – 
отримувач повідомлення безпосередньо шляхом 
взаємодії зі словниковою статтею. Словниковий 
дискурс є результатом процесу взаємодії у 
сучасному комунікативному середовищі та
становить сукупність мовно-мисленнєвих дій 
комунікаторів як укладачів словника, з одного 
боку, та осмислення репрезентації картини світу 
адресатом – з іншого» [11, c. 114].

Мета та завдання дослідження. Мета дос- 
лідження – проаналізувати медіаплатформи ко- 
мунікативної взаємодії, що репрезентують дис- 
танційний дискурс лексикографічного типу, зо- 
крема лексикографічний дискурс термінологічних 
шкіл. Її   досягнення передбачає такі завдання: 
1)  визначення основних понять  – «дистанційний
дискурс», «лексикографічний дискурс», «терміно-
графічний дискурс», «лексикографічний дискурс
термінологічних шкіл»; 2) виявлення основних
параметрів опису лексикографічного дискурсу;
3) з’ясування кореляції між типологічними різнови-
дами дистанційного термінографічного дискурсу й
лексикографічного дискурсу термінологічних шкіл
та медіаплатформами комунікативної взаємодії, що
їх репрезентують.

Методи дослідження. У дослідженні засто-
совано такі методи: проблемного, системного та 
контент-аналізу, описовий, методи спостережен-
ня, лексикографічного, порівняльно-зіставного 
аналізу, метод аналізу словникових дефініцій та 
сходждення від абстрактного до конкретного.

Результати й обговорення. У дослідженні 
аналізуємо лексикографічний дискурс за пара- 
метрами, за якими вивчають інші дискурси – 
соціокультурним, когнітивним, комунікативно-
прагматичним, з огляду на взаємодію суб’єктив- 
ного та об’єктивного, зокрема в словниково-
му значенні. Є спроби його аналізу в освітньому, 
поняттєво-персонологічному [4] та лінгвокуль- 
турному аспектах. Вважаємо, що для дослідження 
лексикографічного дискурсу, особливо дистанцій- 
ного формату, важливо враховувати: 

1. Предмет комунікації – словник як
макротекст, що є зібранням його мікротекстів 
(словникових статей) у динаміці сьогодення 
(особливо для дистанційного / віртуального / 
онлайнового формату) в контексті сучасного стану 
розвитку інформаційно-комунікаційних 
технологій та мережевого суспільства знань 

2. Учасників (суб’єктів) комунікативної
взаємодії. Для дистанційного формату – це 
«користувач-укладач (автор) ↔ користувач-редактор 
↔ користувач-адміністратор (комп’ютерник)  ↔ 
користувач-читач» та ін. (комп’ютерний / 
електронний лексикографічний дискурс) як 
комунікація з уявним співрозмовником за трьома 
можливими моделями: «людина ↔ машина», 
«людина ↔ машина ↔ людина», «машина ↔ 
машина», де суб’єктом може бути й комп’ютер. Пор. із 
кореляцією суб’єктів комунікативної взаємодії для 
формату укладання паперових словників у реальному 
часопросторі, тобто з традиційним лексикографічним 
дискурсом: «укладач / автор ↔ редактор ↔ експерт / 
рецензент ↔ видавець ↔ читач». 

3. Засоби комунікації – семіотичні коди, за
допомогою яких передається інформація між 
суб’єктами комунікативної взаємодії (слова, кар- 
тинки, графіки тощо). У дистанційному лексико- 
графічному дискурсі є можливість створення 
е-словників різних типів – текстових 
(символьних), образотворчих, звукових 
(аудіословників), комбінованих. Такі словники на 
противагу традиційним можуть бути також 
мультимедійними / аудіовізуальними (з 
аудіофрагментами, анімаційними фрагментами, 
цифровим відео), гіпертекстовими, 
гіпермедійними (гіпертекст і мультимедіа). 

4. Канали комунікативної взаємодії (е-листи,
телефон, радіо, телебачення, інтернет тощо), якими 
в дистанційному лексикографічному дискурсі між 
комунікаторами передається або повідомлення 
про словник та його елементи, або сам словник як 
повідомлення (макротекст). Передавати 
повідомлення допомагають сучасні технічні засоби 
та новітні комп’ютерні, хмарні, мережеві технології 
як у «безпосередньому лінійному контакті» з 
реальними людьми [13, c. 39] з використанням 
аудіо- й відеоканалів, режиму онлайн, так і у 
віртуальному середовищі як комунікація з уявним 
співрозмовником. У цьому дискурсі словник, 
зокрема електронний (онлайновий / мережевий), 
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також може бути каналом комунікації, що, 
власне, й робить його медіаплатформою 
комунікативної взаємодії, особливо коли 
йдеться про словники з відкритим кодом 
доступу, або словники вільного доступу як 
інтерактивні ресурси. У нашому досліджен-ні 
оперуємо поняттям «медіаплатформа», яке 
визначено в одній із праць Н.  І. Зражевської як 
«телебачення, книги, вебсайти, соціальні мережі, 
реальний світ (афіші, плакати), мультимедійні 
презентації, комп’ютерні ігри тощо» [7, c. 167].

5. Вектори комунікативної взаємодії / дис-
курсивні вектори (чи поєднання кількох векто- 
рів), які мають свою специфіку стосовно традицій- 
ної та комп’ютерної / електронної лексикографії. 
Пор., напр., кореляцію 2-х основних дискурсив- 
них векторів: а) у традиційній лексикографії: «ук- 
ладач / автор – читач» (модель «людина ↔ людина»); 
б) у комп’ютерній / електронній лексикографії: 
«користувач (укладач / автор) – користувач (чи- 
тач)» (модель «людина  ↔ машина ↔ людина»). 
Таких векторів може бути багато3. 

Лексикографічний дискурс у дистанційному 
форматі взаємодії можна виокремити в межах 
однієї лінгвокультури (інтракультурний) та між 
різними лінгвокультурами (інтеркультурний / 

укладач / автор (лексикограф)», «укладач / автор (фахівець галузі) ↔ укладач / автор (фахівець галузі)», «укладач / автор (лексикограф) ↔ 
укладач / автор (фахівець галузі)», «укладач / автор ↔ редактор», «укладач / автор ↔ експерт / рецензент», «укладач / автор ↔ видавець», 
«читач ↔ читач»; 2) у комп’ютерній (електронній) лексикографії: «користувач (укладач / автор) ↔ користувач (читач)», «користувач 
(укладач / автор) ↔ користувач (редактор)», «користувач (укладач / автор) ↔ користувач (укладач / автор)», «користувач (укладач / 
автор) ↔ користувач (адміністратор / комп’ютерник)», «користувач (редактор) ↔ користувач (адміністратор / комп’ютерник)», «користувач 
(читач) ↔ користувач (читач)», «користувач (адміністратор / комп’ютерник) ↔ користувач (адміністратор / комп’ютерник)» та ін.

4 Про розмежування інтеркультурності, транскультурності та мультикультурності див. [Bodeker, Freese, 1987]. 

міжкультурний). Він також може містити ознаки 
запозичення чужих лінгвокультурних елементів 
(транскультурний) та співіснування різних 
лінгвокультур (мультикультурний)4.  

Репрезентантом лексикографічного дискурсу в 
усьому розмаїтті його векторів є, напр., онлайнова 
дискусійна вебплатформа «ЛексMiт» («LexMeet») 
(рис. 1), що її заснувала Європей-ська 
лексикографічна структура (ELEXIS). Координатор-
розробник – Інститут Йозефа Стефана (Словенія), 
який співпрацює із 17-ма партнерами, 52-ма 
установами-спостерігачами з 35-ти різних країн. 
Мета платформи – «об’єднати дослідників, 
викладачів, науковців та всіх, хто цікавиться 
словами, словниками й лексикографією, що 
сприятиме співпраці між лексикографами, 
дозволяючи їм обговорювати спільні теми, 
розвивати нові ідеї, об’єднуватися в групи на основі 
спільних інтересів і працювати разом над 
створенням словників майбутнього (…). Окрім 
основної дискусії, кожна мовна робоча група має 
ще й власну дискусійну тему» [LexMeet]. На цій 
платформі обговорюютьcя, напр., питання, 
пов’язані з перекладом термінів у Словнику 
лексикографічних термінів (Vocabulary of 
Lexicographic Terms / LexVoc) різними мовами.

Рис. 1. Вебплатформа «ЛексМіт» («LexMeet»)

3 Пор., напр., можливі вектори взаємодії: 1) у традиційній лексикографії: «укладач / автор ↔ читач», «укладач / автор (лексикограф) ↔ 
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Предметом комунікативної взаємодії в термі-
нографічному дискурсі як різновиді лексикогра-
фічного є проблема укладання термінологічних 
словників, галузевих енциклопедій, створення 
термінологічних і/або термінографічних баз да-
них та систем керування термінологією, а також 
сховищами термінологічних словників. 

У термінографічному дискурсі відповідно до 
різних медіаплатформ комунікативної взаємодії, 
зокрема в дистанційному форматі, розрізняємо:

1. За аналогією до лексикографічного дискур-
су – дискурсивний потенціал макрострукту-
ри словника (дискурс словника) та окремих еле- 
ментів його мікроструктури – реєстрового слова,  
семантизації, граматичних, стилістичних, га-
лузевих лексикографічних маркерів, культурно 
маркованої інформації, ілюстративного матеріа-

лу тощо (дискурс словникової статті). Одним із 
прикладів виявлення такого потенціалу, на нашу 
думку, може бути спеціально створений із нав- 
чальною метою на вебпорталі Термінологічно-
го центру «ТЕРМКАТ» («TERMCAT», Іспанія) 
онлайн-інструмент первинного оцінювання тер-
мінологічних словників «ТермТест: словниковий 
тест для самооцінювання» («TermTest: Dictionary 
self-assessment test») (рис. 2). Ця медіаплатформа 
дистанційної комунікативної взаємодії допомагає 
початківцям-укладачам перевірити свої знання 
про загальні принципи укладання термінологічних 
словників та оцінити свій термінографічний про-
дукт із погляду його відповідності загальновизнаній 
термінологічній методології. Вона актуалізує новий 
вектор – «користувач-укладач (учитель) ↔ корис-
тувач-укладач (учень)». 

Рис. 2. Онлайн-інструмент первинного оцінювання термінологічних словників  
«ТермТест: словниковий тест для самооцінювання» («TermTest: Dictionary self-assessment test»)

2. Дискурсивний потенціал самого терміна
(або термінологічний дискурс) у кореляції з дис-
курсом словника та дискурсом словникової стат-
ті (в аспекті проблеми уніфікації, нормалізації / 
стандартизації та гармонізації терміна, особливо 
з огляду на пошук міжмовних відповідників). 
Прикладами такої кореляції є спеціально розро-
блені медіаплатформи комунікативної взаємодії 
для побудови систем написання словників як 
інструменти керування термінологією, що 
актуалізують вектор «користувач (укладач) ↔ 
користувач (редактор) ↔ користувач (адміні- 
стратор) ↔ користувач (конфігуратор) ↔ 
користувач (читач)», зокрема: 

2.1. МультиТерм (MultiTerm), що забезпечує 
узгодженість термінології для всіх типів вмісту та 
всіх мов. Його можна використовувати як окре- 
мий інструмент для створення термінологічних баз 
даних і глосаріїв або разом із пакетом про- 
грамного забезпечення для автоматизованого пере- 

Інтегровані комунікації, No 2 (16), 2023

кладу «Традос Студія» («Trados Studio») – для покра- 
щення загальної якості та ефективності перекладу 
(рис. 3). Медіаплатформа надає також можливість 
«ділитися» термінологією (централізовано 
збереженою) та базами даних з іншими фахівцями 
в режимі реального часу особливо для команд 
перекладачів. Спільний доступ є безпечним 
завдяки повному керуванню правами доступу, що 
дозволяє тому, хто створив базу, залишати її під 
контролем і надавати потрібним користувачам 
відповідний доступ до неї, коли це необхідно. 

2.2. «Термінолог» («Terminologue») – веб- 
платформа як інструмент для створення, керу- 
вання та публікації баз термінів із відкритим 
доступом до неї, який розробила та підтримує 
дослідницька група Міського університету Ду-
бліна (провідний розробник – М.Б.  Мехура)  
(рис. 4). Уможливлює надання доступу різним 
користувачам: читач, редактор, укладач, адміні-
стратор, конфігуратор. 
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Рис. 3. Система написання словників «МультиТерм» («MuliTerm»)

Рис. 4. Вебплатформа «Термінолог» («Terminologue»)

3. Дискурсивний потенціал термінологічного
словника як термінографічного продукту, що є 
великим за обсягом текстовим повідомленням 
(власне термінографічний дискурс). Прикладом 
виявлення такого потенціалу може бути бага-
томовна Термінографічна база даних TERM_IN 
відкритого доступу (рис. 5), користувацький ін-
терфейс якої розроблено англійською та слов’ян-

ськими мовами. База даних є медіаплатформою 
дистанційної комунікативної взаємодії за 
вектором «користувач (укладач) ↔ користувач 
(редактор) ↔ користувач (читач)», оскільки 
містить опцію з можливістю додавання щойно 
виданого в тій чи іншій країні термінологічного 
словника [детальний опис див. Іващенко, 
Горбенко, Гіденко, 2020]. 

Рис. 5. Термінографічна база даних TERM_IN

Відповідно до специфіки кожної з комуніка- 
тивних медіаплатформ можна говорити про 
модифікацію різних векторів комунікативної 

ISSN 2524-2652 (online)

взаємодії. Проте в дистанційному терміногра- 
фічному дискурсі маємо: а) кореляцію «користу- 
вач-термінограф ↔ користувач-термінограф»; 
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б) новий вектор «користувач-термінограф ↔ 
користувач-фахівець галузі».  

Термінографічний дискурс (власне терміно- 
графічний і термінологічний) відмежовуємо від 
лексикографічного дискурсу термінологічних шкіл, 
який репрезентує комунікативну взаємодію за 
вектором «користувач-термінограф / користувач-
термінолог – користувач-термінограф / користу- 
вач-термінолог». 

З-поміж багатьох типологічних різновидів 
дискурсу взагалі в аспекті пропонованого дос- 
лідження нашу увагу привертають класифікації 
лише за 3-ма критеріями:

1. Адресатний. За ним розрізняють особис-
тісно-орієнтовний та статусно-орієнтований 
(інституційний) дискурс, що його формують 
представники певних соціальних груп. Лекси-
кографічний дискурс термінологічних шкіл – це 
комунікація між представниками соціальної гру-
пи науковців (термінологами / термінографами), 
що дає підстави вважати його одним із різно- 
видів наукового дискурсу, зокрема статусно-
орієнтованого (інституційного), хоча такий дис-
курс за певних обставин може бути й особистіс-
но-орієнтовним. 

2. Канал спілкування. За цим критерієм
лексикографічний дискурс термінологічних шкіл 
можна кваліфікувати комбінованим, а з огляду 
на мережеву комунікацію представників тер-
мінографічних спільнот – інтернет-дискурсом 

[Велика, Тупахіна, 2017], оскільки він поєднує такі 
дискурси: письмовий і усний, контактний і 
дистанційний, реальний і віртуальний.

3. Відношення до етнокультури. За цим
критерієм лексикографічний дискурс терміноло- 
гічних шкіл можна визнати мікродискурсом у 
межах національного й водночас міжкультурного 
дискурсів.

У межах лексикографічного дискурсу термі-
нологічних шкіл розрізняємо:

1. Монолінгвокультурний (національний рі-
вень комунікативної взаємодії термінологічних 
шкіл) – дискурс, який репрезентує комунікацію 
між лексикографами (термінографами) / лек-
сикологами (термінологами) як представника-
ми різних дослідницьких напрямів (зокрема й 
термінологічних шкіл) однієї мовної спільноти. 
Прикладом такого дискурсу, зокрема в Україні, є 
форум «Українські словники» (phpBB.forum.soft-
ware) (рис. 6). Учасники цього форуму – це пред-
ставники різних дослідницьких напрямів в Укра-
їні, які дискутують щодо створення загальномов-
них і галузевих словників, обговорюють питання 
про лексичні еквіваленти різними мовами. На 
форумі можна знайти будь-якого учасника та ін-
формацію про нього, надіслати йому повідомлен-
ня або відповісти на будь-яке інше повідомлення. 
Користувачів розподіляють за двома групами 
«друзі» ↔ «недруги». Такий поділ частково надає 
дискурсові особистісно-орієнтованого вектору. 

Рис. 6. Форум «Українські словники» (phpBB.forum.software)

2. Полілінгвокультурний дискурс (міжнарод-
ний рівень комунікативної взаємодії термінологіч-
них шкіл) – дискурс, який репрезентує комуніка-
цію між лексикографами (термінографами) / лек-
сикологами (термінологами), що є носіями різних 
мов та водночас представниками різних мовних 
спільнот. Такий дискурс має свої різновиди: 

2.1. Дискурс лідерів спільнот. Орієнтований на 
комунікацію в професійних соціальних мережах, 
напр., «Ворота досліджень» («ResearchGate»), 

«Лінкедін» («Linkedin») та ін. Передбачає або 
створення віртуальних термінологічних груп 
за інтересами, або популяризацію вже наявних, 
де частково розглядається й термінографічна 
проблематика. Цей різновид дискурсу термі-
нологічних шкіл орієнтований на обговорення 
у віртуальних групах, що їх ініціювали знані 
в міжнародному співтоваристві термінологи, 
різних термінологічних питань, зокрема й зі 
створення галузевих словників. У  міжнародних 
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професійних соціальних мережах можна: 
здійснювати пошук контактів представників 
цих груп та ініціювати співпрацю, знайомитися 
з працями в галузі термінології / термінографії, 
обмінюватися файлами, спільно користуватися 
базою публікацій, створювати форуми, дискусії, 
групи / лабораторії за науковими інтересами 
(відкриті та приватні), вести персональні блоги в 
межах мережі, давати оголошення про роботу для 
науковців тощо. Пор., напр., групи за науковими 
інтересами в галузі лексикології, термінології, 
лексикографії, термінографії та суміжних сфер 
діяльності в мережах (рис. 7): 
• «Ворота досліджень» («ResearchGate»)  –

«Дослідницька група ЛексиКон» («LexiCon
Research Group»), яка працює в напрямі
фреймового термінознавства, нараховує
15  членів (керівник групи – Памела Фабер);
«Лабораторія Ріти Теммерман» («Rita Temmer-
man’s Lab»), що нараховує 10 представників
із різних країн, які вивчають проблеми
соціокогнітивного термінознавства та ін.;

• «Лінкедін» («Linkedin») – «Асоціація термі-
нології та трансферу знань» («Association for
Terminology and Knowledge Transfer»), яка
нараховує 176 членів, досліджує спеціальну
мовну комунікацію на основі термінологічних

5 «ЄвроТерм» («EurTerm») містить термінологічні ресурси від установ-учасників для онлайн-співпраці в термінологічних проєктах. 
Цей портал є водночас міжінституційним IT-інструментом. Його створила група керування «Інтерактивна термінологія для Європи» 

(«Interactive Terminology for Europe» / ІATE), яку заснував Координаційний комітет із перекладу. 
6  Проєкт «Термінологія без кордонів» сприяє наповненню міжінституційної термінологічної бази даних Європейського Союзу, до якої 

добираються найкраще виконані та узгоджені роботи. Мета цього проєкту – покращити комунікацію в деяких сферах шляхом адап-
тації термінології до потреб громадян, що передбачає створення кількох багатомовних словників. 

процедур і даних (адміністратори групи: Кара 
Корделія Варбертон, Ханне Ердман Томсен); 
«ТермВеб» («TermWeb») / «Термінологічний 
менеджмент в інтернеті» («Terminology 
Management on the Web») – група, яку 
формують 790 членів, що працюють у напрямі 
мовних технологій (адміністратори: Іоанніс 
Яковідіс, Густав Шегрен, Стефан Олссон); «Тер-
мінологічні сервіси» («Terminology Services») – 
953 учасники групи основною сферою своїх 
інтересів визначають термінологічні сервіси 
для термінологічної роботи, орієнтованої 
на переклад в епоху нової ери інтернету, яка 
сьогодні активно формується та утворює 
трикутник «Термінологія – Переклад – Мережа 
3.0» (адміністратор – Тетьяна Ева Горностай); 
«Термінологія» («Terminology»)  – групу 
формують 4942 члени, які працюють у напрямі 
керування термінологією як мовним ресурсом 
для підтримування авторства, перекладу та 
розроблення знань (адміністратори: Кара 
Корделія Ворбертон, Медлін Ворбертон); 
«Відкритий термінологічний проєкт» («Open 
Terminology Project») – група об’єднує 562 учас-
ники, які сферою своїх інтересів визначають 
краудсорсингову термінологію для загального 
використання (адміністратор – Майкл Ксинос).

Рис. 7. Приклади міжнародних професійних соціальних мереж

2.2. Міжінституційний дискурс.
Прикладом такого лексикографічного дискурсу 
термінологічних шкіл у дистанційному форматі 
є Комунікативна платформа (Communica-
tion Platform) на вебсторінці «yourterm.org»
(рис. 8). Її створено для співпраці з представ-

никами Європейського Парламенту у форматі 
міжінституційного термінологічного порталу 
«ЄвроТерм» («EurTerm»)5 (рис. 9) та авторами й 
координаторами проєкту «Термінологія без  
кордонів» («Terminology without Borders»)6, який 
зорганізував Відділ координації термінології
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(TermCoord) Генерального директорату з пере-
кладів Європейського Парламенту. Комуніка-
тивна платформа призначена для дискусій із тер-
мінологічних питань та досягнення консенсусу 
щодо перекладу термінів у багатомовних базах 
даних на міжінституційному рівні міжнародної 

співпраці, що дає можливість зіставити погляди на 
термінологію представників термінологічних шкіл 
країн Євросоюзу. Ця медіаплатформа інтегрує різні 
комунікативні простори: термінологічні форуми, 
термінологічні ресурси (словникові проєкти), се-
мінари, дискусії, блоги з питань термінології тощо. 

Рис. 8. Комунікативна платформа (Communication Platform) на вебсторінці «yourterm.org»

Рис. 9. Термінологічний портал «ЄвроТерм» («EurTerm») 
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2.3. Інституційний дискурс. Має учасників, 
яким визначено конкретні ролі, та шаблон 
розгортання в певних межах. Це дискурс 
міжнародних термінологічних організацій, 
асоціацій, комісій тощо, одним із видів діяльності 
яких є створення термінологічних словників. 
Укладання словників має прописану в певній 
послідовності методологію як фіксований 
порядок, що підпадає під той чи інший шаблон 
залежно від різновиду словника. Щоправда, він 
може змінюватися. 

Розглянемо кілька фрагментів із досвіду 
діяльності в цьому напрямі Термінологічної комісії 
при Міжнародному комітеті славістів (ТК МКС), 
яка з 2019 року працює над створенням 
багатомовного Словника термінів термінознав- 
ства (англійською та слов’янськими мовами). 
Концепція пропонованого словника та безпосе- 
редня робота над ним є предметом комунікатив- 
ної взаємодії між учасниками проєкту – 20 тер- 
мінологів із різних країн (робоча мікрогрупа). Така 
комунікація формує ядро дискурсу. 

Ідеться про дистанційний лексикографічний 
мікродискурс термінологічних шкіл, або лекси-
кографічний дискурс термінологічних шкіл фор-
мату закритої групи учасників опосередкованої 
комунікативної взаємодії, що зумовлено викли-
ками пандемії COVID-19. Це комбінований дис-
курс, який можна схарактеризувати так: 

1. Має кілька векторів комунікативної взаємодії:
на початковому етапі дискурс роз-гортається за 
вектором «укладач (термінограф / термінолог) ↔ 
укладач (термінограф /термінолог)»; на завершальному 
етапі – за вектором «користувач-термінограф 
(укладач / автор) ↔ користувач-термінограф / 
користувач-термінолог». 

2. Основним засобом комунікації є передавання 
інформації та знань про укладання словника за 
допомогою вербального семіотичного коду. 

3. З-поміж основних каналів комунікативної
взаємодії в дистанційному форматі можна на- 
звати інтернет як комп’ютерно-опосередковану, 
електронну комунікацію: на початковому та 
основному етапах роботи над словником – е-
пошта, скайп, відеоконференції за допомогою 
сервісу відеотелефонного зв’язку «Гугл 
Міт» («Google Meet»), е-бібліотека (зібрання на 
сайті електронних версій кількох попередньо укла-
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дених словників термінів термінознавства для 
ознайомлення), інструкція з укладання словника; 
на завершальному етапі – власне сам е-словник як 
термінографічний продукт (віртуальне 
спілкування, опосередковане комп’ютером, що 
характеризується невидимістю комунікантів). 

4. Аналізований дискурс розгортається за
визначеним шаблоном комунікативної взаємодії 
(з можливими відступами), зокрема будується на 
методології укладання словника певного типу, 
поетапність якої репрезентують такі субдискурси: 

Субдискурс 1. Розгортання дискурсу слов- 
ника та словникової статті. За методологічним 
шаблоном корелює з етапом розроблення кон- 
цепції словника, визначенням його типологіч- 
ного різновиду, формату та написанням ін- 
струкції. Наведемо приклад одного з фрагментів 
опосередкованої (комунікативної) взаємодії в 
межах робочої групи, яка розпочинається з 
обговорення макро- та мікроструктури словника 
в площині дискусій між представниками: 

1) традиційної теорії, або системно-струк-
турного / нормоцентричного / прескриптивного 
термінознавства (пропозиції щодо створення 
словника системного типу, зокрема структу- 
рованого за рівнями ієрархічної організації 
термінологічних одиниць); 

2) когнітивно-комунікативного, або когні-
тивно-функціонального / терміноцентричного 
підходу та лінгвокультурологічного аспекту в 
термінознавстві (пропозиції представити в 
словниковій статті максимально повно 
інформаційну природу кожного терміна, спе-
цифіку його функціонування в наукових тек-
стах відповідно до мовомислення представників 
різних мовних культур, звести в одну 
словникову статтю перекладені й оригінальні 
дефініції-цитати 10-ма мовами);

3) лінгвотехнологічного (комп’ютерного)
підходу для керування термінологією на базі 
інтернету (онлайн) (пропозиції одразу формува-
ти електронну базу даних). 

Задля пошуку спільних рішень було вико- 
ристано технологію обговорення проблеми у 
форматі вільної дискусії на онлайн-зустрічах. 
Технологія спрямована на вироблення спільного 
розуміння мети й суті обговорюваного питання, 
формування єдиного і нформаційного поля, 
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генерування ідей шляхом мозкового штурму як 
одного з інструментів пошуку рішень. Було 
застосовано одне з правил прийняття рішень – 
«відповідальна особа вирішує після обговорення», 
що спонукало до використання ще однієї технології 
– створення спільної платформи взає-морозуміння,
яка передбачала інтенсивне е-листу-вання з
членами групи, спрямоване на пояснення та 
обґрунтування дискусійних позицій. 

Прийнято рішення: у теоретичному аспекті – 
пропозиції спонукають до розбудови засад «інте- 
граційного термінознавства» (термін М. Попової), 
що сьогодні виформовується на тлі інтеграційної 
теорії терміна, комплексно-варіологічного підходу, 
інформаційно-семіотичної теорії терміна як 
поєднання здобутків системно-структурного, 
функціонального та когнітивного термінознав- 
ства [Іващенко, 2014]; у практичному аспекті  – 
створення багатомовного зведеного словника 
дефініцій-цитат алфавітного типу з елементами 
системної організації, зіставного з елементами 
перекладу в першому виданні й тематично-
ідеографічного в другому виданні (передбачено 
паперову версію паралельно з електронною). 

Субдискурс 2. Розгортання термінологічного 
дискурсу. Цей субдискурс корелює із суб- 
дискурсом словникової статті, що за методо- 
логічним шаблоном відповідає спочатку 
процедурі покрокового формування зведеного 
реєстру з паралельним визначенням критеріїв 
добору термінологічних одиниць, далі етапові 
укладання корпусу словника. Наведемо приклади 
лише кількох фрагментів опосередкованої 
комунікативної взаємодії укладачів словника в 
межах робочої групи, зокрема обговорення в 
дистанційному форматі на одному з онлайн-
засідань ТК МКС таких питань: 

1) дефініції поняття «compound term»:
– позиція 1: дефініція поняття «compound

term» (en) – «single-word term that can be split
morphologically into separate components» [ISO
1087:2019(en):3.4.8, ISO 25964-1:2011:2.9] є
некоректною, оскільки гіперонім single-word
term (en) – це різновид simple term (en), а у
визначенні поняття «compound term» (en)
закцентовано увагу на тому, що має бути
обов’язково не менше двох коренів, тоді
як термін із двома коренями – це різновид
терміна complex term (en);

- позиція 2: зведений словник дефініцій-цитат 
передбачає фіксацію в одній словниковій статті 
всіх можливих дефініцій того самого поняття, 
що його дають різні джерела, щоб показати різні 
погляди представників різних напрямів і шкіл у 
термінознавстві;

2) внесення до англомовного реєстру словни-
ка термінів сoncept diagram (en) та conceptual tree 
structure (en):
– позиція 1: із двох термінів сoncept diagram (en)

та conceptual tree structure (en) у реєстрі слов-
ника краще залишити лише перший, оскільки
це структура, яку відображає c oncept diagram
(en);

– позиція 2: у словнику має бути обидва
терміни, оскільки ними оперують
термінологи в наукових працях (ці терміни
можна об’єднати в одній словниковій статті);
3) добір еквівалентів слов’янськими мовами

до термінів norm (en), standard (en) (рис. 10):
– позиція 1: відсутність у фаховій комунікації
хорватських  термінологів лексичного еквіва-
лента до терміна standard (en) у розумінні «a
document which prescribes the usage of a term or
of terms» [Bessé, Nkwenti-Azeh, Sager, 1997];
– позиція 2: відсутність у фаховій комунікації
представників хорватського, словенського,
польського, чеського та сербського терміно-
знавства семантичної кореляції лексичних
еквівалентів [terminološka] norma (hr), norma
terminologiczna (pl), standard [terminologiczny]
(pl), [terminološka] norma (sl), [terminološki]
standard (sl), [jazyková] norma (cs), standard
(cs), норма (sr), стандард (sr) до norm (en),
standard (en) у розумінні «a document which
prescribes the usage of a term or of terms» [Bessé,
Nkwenti-Azeh, Sager, 1997];
– позиція 3: наявність в англійській та україн-
ській мовах кількох значень термінів norm (en),
standard (en) / [мовна] норма (uk), стандарт
(uk) із відповідною конкретизацією понять, у
яких є зміщення в обсягах (в українській мові
обсяг поняття «норма» дещо ширший) [див. ISO
29383:2020(en); Bessé, Nkwenti-Azeh, Sager, 1997;
Єрмоленко, Бибик, Тодор, 2001; Боярова, 2013;
Кияк, 2013; ДСТУ 1.1:2015; Словник української
мови, 1978];
– позиція 4: наявність у хорватській мові лише
терміна [terminološka] norma (hr)  на  позначення
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«norma koja utvrđuje nazive, obično 
praćene njihovim definicijama i, katkad, 
objašnjenjima, crtežima, primjerima 
itd.» [HRN EN 45020:2007:44];  у польській, 
чеській, сербській мовах обох термінів: nor-
ma terminologiczna (pl), standard [terminolog-
iczny] (pl), що позначають «zasady tworzenia 
nowych jednostek terminologicznych oraz 
oceny istniejących jednostek w obrębie 
słownictwa specjalistycznego» [Lukszyn, 2005]; 
[jazyková] norma (cs), standard (cs) – «soubor 
jazyko-vých zákonitostí kolektivně pociťovaných 
jako závazné» [адаптовано за Kroupová, Filipec, 
2005; Petráčková, Kraus, 2001]; норма (sr), 
стандард (sr) – «утврђена (флексибилна) 
правила лингвистичке употребе (термина) у 
складу са прагматичким потребама језика» 

[адаптовано за Bessé, Nkwenti-Azeh, Sager, 
1997]; норма (mk), стандард (mk) – «документ 
што го пропишува користењето на термин или 
термини» [Bessé, Nkwenti-Azeh, Sager, 1997]; 

– позиція 5: використання у фаховій  комунікації 
українських  термінологів,  окрім   термінів
[термінологічний]  стандарт (uk),  [мовна,
термінологічна]  норма (uk), також терміна
нормативний документ (uk);

– позиція 6: розмежування у фаховій
комунікації словенських термінологів
дефініцій для термінів [terminološka] norma
(sl) izbira strokovnjakov» (з усного мовлення) і
[terminološki] standard (sl) – «dogovor, ki
določa, kateri termini naj se uporabijo v
določenem tehničnem standardu» (з усного
мовлення).

Рис. 10. Термінологічний дискурс як дискурс словникової статті «stanfard» (en) 
у робочій версії багатомовного Словника термінів термінознавства

Термінологічний дискурс у багатомовному 
словнику підтримують також: 1)  елемент слов- 
никової статті Note (вектор комунікативної взає-
модії «[користувач-]термінограф / [користувач-] 
термінолог ↔ [користувач-]термінограф / 
[користувач-]термінолог ↔ [користувач-]читач» / 
«термінограф / термінолог ↔ термінограф / 
термінолог») як один із способів уведення 
авторських пояснень: а) щодо специфіки усталеного 
використання терміна та його семантичного 
наповнення у фаховій комунікації представників 
певного мовного соціуму, наукового напряму або 
термінологічної школи; б) щодо можливої 
культурно-маркованої інформації. Такий коментар 
допомагає змоделювати словникову статтю так, щоб 
показати концептуальну багатозначність того 
самого терміна в його трактуванні представниками 
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різних напрямів і шкіл у термінознавстві (рис. 11); 
2) власне робочий процес укладання словника за
вектором комунікативної взаємодії «укладач
(термінограф / термінолог) ↔ термінограф /
термінолог (редактор) ↔ укладач (термінограф /
термінолог)».

Сьогодні кардинальні зміни в роботі науков- 
ців, спричинені розробленням інноваційних 
технологічних систем, «високотехнологічних 
схем формування інформаційної бази відкритої 
науки як парадигми відкритих інновацій та 
єдиного європейського науково-дослідницького 
простору (European Research Area, ERA)» [Бистрова, 
2019], що є своєрідними посередниками 
комунікативної взаємодії (медіа), спонукають до 
розроблення концепції та створення на базі 
багатомовного   Словника  термінів  термінознав-
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ства відкритої віртуальної термінографічної 
лабораторії, що інтегруватиме різні інструменти 
для роботи з термінологією. Як інтегроване 
інформаційне наукове середовище вона може 
стати єдиною платформою дистанційної 
комунікативної взаємодії англійською та 
слов’янськими мовами для представників різних 

наукових шкіл і напрямів у галузі сучасної 
термінології і термінографії. 

Висновки та перспективи. Отже, проблемне 
поле дистанційного лексикографічного дискурсу 
актуалізує диференціацію понять «дистанційний 
дискурс», «інтернет-дискурс» та «комп’ютерний 
дискурс», кожен із яких має свої особливості. 

Рис. 11. Фрагмент термінологічного дискурсу в робочій версії багатомовного 
Словника термінів термінознавства з елементом Note

Одним із різновидів дистанційного лекси- 
кографічного дискурсу є термінографічний дис- 
курс, який можна описати за тими самими 
параметрами (предмет комунікації; учасники  / 
суб’єкти, канали, вектори комунікативної взає- 
модії / дискурсивні вектори та засоби кому- 
нікації), що й лексикографічний. 

У дистанційному форматі розмежовуємо: з 
одного боку, інтракультурний, інтеркультурний 
(міжкультурний), транскультурний та мульти- 
культурний лексикографічні дискурси; з дру- 
гого  – дискурс словника, дискурс словникової 
статті, термінологічний і термінографічний дис- 
курси та лексикографічний дискурс терміноло- 
гічних шкіл. За трьома класифікаційними 
критеріями (адресатним, каналом спілкування 
та відношенням до етнокультури) можна ди-
ференціювати основні різновиди лексико-
графічного дискурсу термінологічних шкіл: 
монолінгвокультурний і полілінгвокультурний – 
дискурс лідерів спільнот, міжінституційний та 
інституційний дискурси. Той чи інший різно- 

вид дистанційного лексикографічного / терміно- 
графічного дискурсу репрезентує відповідна 
медіаплатформа комунікативної взаємодії. 

Окрім параметрів, важливим аспектом опису 
та аналізу дистанційного термінографічного 
дискурсу є вектори комунікативної взаємодії, 
актуалізація яких залежить від парадигми 
традиційної чи комп’ютерної (електронної) 
лексикографії / термінографії. Такі вектори допо-
магають на конкретних прикладах з’ясувати, які 
платформи опосередкованої (дистанційної) ко-
мунікативної взаємодії як посередники можуть 
бути використані в тому чи іншому різновиді 
дискурсу. 

Комунікативна взаємодія в лексикографіч- 
ному дискурсі передбачає передавання інформа- 
ції у форматі словника (тексту) та обмін 
інформацією про словник у різних формах її 
вияву, зокрема й дистанційному. Прикладом 
такого дистанційного дискурсу є багатомовні 
як традиційні, так і е-словники. У цьому 
сенсі важливо розрізняти власне дискурс і 
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дискурсивний потенціал словника та його 
словникової статті.

Перспективою подальшого пошуку в цьому 
напрямі є розроблення е-платформи багато- 
мовного Словника термінів термінознавства, 
яка допоможе: сформувати багатомовну базу 
даних термінознавчих термінів і термінологічну 
базу знань; створити команду фахівців та 
експертів, які матимуть можливість уніфікувати 
й гармонізувати термінознавчі терміни в 
міжслов’янсько-неслов’янському діалозі, оці-
нювати пропозиції пошуку міжмовних лексич-
них еквівалентів; спільно керувати багатомов-
ним термінологічним ресурсом, що сприятиме 
якості перекладу та ефективній комунікації; 
керувати робочими групами з метою переда-
вання спеціальних, експертних, теоретичних і 
практичних знань.
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МЕДІАКОМУНІКАЦІЇ ЯК ІНСТРУМЕНТ 
ПРОПАГАНДИСТСЬКОЇ БОРОТЬБИ  

«ЗА СЕРЦЯ ТА УМИ» НА ТЕРЕНАХ ЦСЄ

MEDIA COMMUNICATIONS AS A TOOL  
OF PROPAGANDA STRUGGLE  

«FOR HEARTS AND MINDS» IN CEE REGION

АНОТАЦІЯ. У статті аналізується роль медіакомунікацій як пропагандистського інструменту впливу на 
населення регіону Центральної та Східної Європи у два останніх на даний час періоди існування системи між-
народних відносин, а саме біполярний та постбіполярний. На основі тодішніх практик іномовлення показано, 
що пропагандистський вплив як на Радянський Союз, так і на країни ЦСЄ у часи Холодної війни посіли важливе 
місце у зовнішній політиці Сполучених Штатів Америки та їхніх союзників. Провідними інструментами та-
кого медіавпливу на СРСР і соціалістичний блок були американські радіослужби «Голос Америки», «Радіо Вільна 
Європа» та «Радіо Визволення» («Радіо Свобода»). 

Охарактеризовано постбіполярний період у використанні пропагандистських медіакомунікацій і виокремлено 
дві тенденції. З одного боку, мало місце згортання великої кількості американських, британських, німецьких тощо 
служб мовлення через зникнення їхнього raison d’être. З іншого боку, після розпаду Радянського Союзу мала місце ді-
яльність, яку можна розглядати як спробу відновити (зберегти) спільний медійний простір на теренах колишньо-
го СРСР. Зокрема, в сфері медіакомунікацій активно просувався концепт «єдиного інформаційного простору СНД», 
який мав би зберегти домінування росії та російської мови у медіасфері пострадянських країн.

Автором зроблена спроба окреслити перспективи збереження Центральної та Східної Європи у фоку-
сі уваги іномовлення провідних акторів міжнародних відносин. Зокрема, обґрунтовано думку, що можливість 
збереження росією медійного впливу в кордонах СНД є малоймовірною, з огляду як на очевидний дрейф низки 
кавказьких та азійських пострадянських країн до більш близьких у культурному сенсі сусідніх країн, так і екс-
пансіоністську (включаючи воєнну агресію) політику росії останніх двох десятиліть, яка, вочевидь, підштовх-
нула країни регіону до переосмислення ролі російського медіапродукту як компоненту «м’якої сили» РФ та до 
посилення уваги до захисту національних інформаційних просторів.

Щодо перспектив збереження Центральної та Східної Європи у фокусі уваги іних акторів міжнародних від-
носин, то це головним чином залежить від поточних зовнішньополітичних цілей, які можуть актуалізувати 
потребу використання медіакомунікацій як компоненту «м’якої сили».

Ключові слова: Центральна та Східна Європа (ЦСЄ), масмедіа, пропаганда.

ABSTRACT. The article analyses the role of media communications as a propaganda tool for influence the population of 
the Central and Eastern Europe region in the two most recent periods of the existence of the system of international relations, 
namely bipolar and post-bipolar. On the basis of international broadcasting practices at the time, it is shown that the propaganda 
influence on both the Soviet Union and the CEE countries during the Cold War occupied an important place in the foreign 
policy of the United States of America and its allies. The leading instruments of such media influence on the USSR and the 
socialist bloc were the American radio services Voice of America, Radio Free Europe and Radio Liberation (Radio Liberty).
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The post-bipolar period in the use of propaganda media communications is characterized and two trends are singled 
out. On the one hand, there was the collapse of a large number of American, British, German, etc. broadcasting services due 
to the disappearance of their raison d’être. On the other hand, after the collapse of the Soviet Union, there was activity that 
can be seen as an attempt to restore (preserve) a uniform media space on the territory of the former USSR. In particular, in 
the field of media communications, the concept of an “uniform information space of the CIS” was actively promoted, which 
was aimed to preserve the dominance of Russia and the Russian language in the media sphere of the post-Soviet countries.

The author made an attempt to outline the prospects of preserving Central and Eastern Europe in the focus of attention 
of international broadcasting practices of leading actors of international relations. In particular, the opinion is substantiated 
that the possibility of Russia maintaining its media influence within the borders of the CIS is unlikely, given both the 
obvious drift of several Caucasian and Asian post-Soviet countries to culturally closer neighbouring countries, as well as the 
expansionist (including military aggression) policy of Russia in the last two decades, which apparently pushed the countries 
of the region to reconsider the role of Russian media products as a component of Russian Federation’s soft power and to 
increase attention to the protection of national information spaces. As for the prospects of keeping Central and Eastern 
Europe in the focus of attention of other actors of international relations, it mainly depends on current foreign policy goals, 
which may actualize the need to use media communications as a component of soft power.

Keywords: Central and Eastern Europe (CEE), mass media, propaganda.
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В ступ. Зовнішня політика в СРСР в остан-
ні роки Другої світової війни та в пово-
єнний період характеризувалась, в першу 

чергу, закріпленням свого панування у звільне-
них радянськими військами країнах Централь-
ної та Східної Європи, спровокувавши тим са-
мим початок нової – Холодної – війни вже між 
колишніми союзниками. Західний світ, перш за 
все США, не маючи змоги здійснювати військо-
ве втручання, основний акцент у своїй політиці 
зробило на веденні пропагандистської діяльно-
сті, спрямованої на населення СРСР та країни 
радянського блоку. Одним із найбільш ефек-
тивних інструментів ведення цієї пропаганди 
було радіомовлення, яке упродовж десятирічь 
стало для громадян Радянського Союзу та кра-
їн ЦСЄ чи не єдиним джерелом альтернативної 
інформації про життя всередині своїх країн та за 
«залізною завісою». Постбіполярний період роз-
витку регіону, що в більшості країн характери-
зувався демократизацією суспільно-політичного 
життя, відзначався такими двома тенденціями 
у царині зовнішніх (стосовно регіону) медіа-
комунікацій. З одного боку, регіон переважно 
зник із фокусу уваги західних країн як об’єкт 
іномовлення, позаяк зникла потреба у протидії 
поширенню радянського впливу. З іншого боку, 
прихід в росії до влади путіна актуалізував ре-
ваншистську зовнішню політику країни, компо-
нентами якої у медійно-пропагандистському ви-
мірі стали збереження та посилення впливу росії 
на пострадянському просторі, а також «гібридна 

війна», що має на меті просування наративів, які 
відповідають імперативам зовнішньої політики 
путінського режиму, та дестабілізацію західних 
ліберальних демократій. І країни регіону Цен-
тральної та Східної Європи знову стали об’єкта-
ми медійного впливу.

Теоретико-методологічна основа дослі-
дження базується на науково-теоретичних та 
концептуальних положеннях українських та іно-
земних вчених. Дослідженнями ролі медійного 
фактору в розвитку міжнародної системи, вста-
новленні порядку денного, зокрема, у зовніш-
ньополітичній сфері, займалися такі зарубіжні 
дослідники, як Т. Айсенсе, Р. Аммон, Е. Гільбоа, 
М. Прайс, Д. Стрьомберг та інші; такі вітчизняні 
дослідники, як О. Ваганова, Г. Гридасова, С. Дани-
ленко, О. Зернецька, Н. Карпчук, Є. Макаренко, Г. 
Почепцов, І. Філенко та інші.

Мета і завдання дослідження. Мета дослі-
дження полягає у виявленні ролі мас-медіа у 
пропагандистському впливі на населення країн 
ЦСЄ. Для досягнення вказаної мети були постав-
лені такі завдання: специфіку медійного впливу 
на регіон ЦСЄ у період Холодної війни та постбі-
полярний період; окреслити перспективи збере-
ження Центральної та Східної Європи у фокусі 
уваги іномовлення провідних акторів міжнарод-
них відносин.

Методи дослідження. Основу методології 
наукового пошуку становлять загальнонаукові 
методи і спеціальні методи. До останніх входять 
метод case study, який дозволив вивчити прак-
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тики медійного пропагандистського впливу на 
населення країн Центральної та Східної Європи 
в рамках двох систем міжнародних відносин, а 
саме біполярної та постбіполярної; метод ана-
лізу документів, який довозив показати заро-
дження ідеї «спільного інформаційного просто-
ру СНД». Як важливий методологічний ресурс 
під час дослідження був використаний концепт 
«м’якої сили».

Результати й обговорення. 
Біпорярний період
Стримування Радянського Союзу стало го-

ловним завданням американської політики піс-
ля завершення Другої світової війни (Синкотта, 
n.d., с. 284), і медіакомунікації займали важливе 
місце у цій діяльності. Одними з головних ін-
струментів пропагандистського впливу на СРСР 
і соціалістичний блок були американські «Голос 
Америки» (VOA), «Радіо Вільна Європа» (RFE) і 
«Радіо Свобода» (RL). Радіослужба «Голосу Аме-
рики» була заснована на початку 1942 року для 
проведення радіопропаганди проти нацистської 
Німеччини та її союзників. Після Другої світової 
війни служба була підпорядкована Державному 
департаменту США. 17 лютого 1947 року було 
розпочато радіомовлення на Радянський Союз, а 
24 квітня 1949 року СРСР почав глушити програ-
ми «Голосу Америки». Згодом служба була вклю-
чена як елемент зовнішньополітичної стратегії 
Сполучених Штатів для боротьби з радянською 
пропагандою.

Дві інші радіослужби США, створені напри-
кінці 1940-х років Центральним розвідувальним 
управлінням США, були «Радіо Вільна Європа» 
та «Радіо Визволення». Передачі «Радіо Вільна 
Європа» були спрямовані на Східну Європу, пе-
редачі «Радіо Визволення» – на Радянський Со-
юз. Як зазначив багаторічний посадовець Держ-
департаменту США та Інформаційного агентства 
США Вілсон Дізард (Wilson Dizard), «рішення 
про створення двох цих радіостанцій почасти 
було зумовлене критикою прихильниками жор-
сткої лінії у Холодній війні у Вашингтоні «Голосу 
Америки» за недостатньо агресивні нападки на 
Радянський Союз. Хоча на той час «Голос Аме-
рики» вже відійшов від свого первісного мандата 
представлення «повного і справедливого» образу 
Сполучених Штатів і включав більш пряму кри-
тику радянської політики та дій, це вважалось 

недостатнім. Тому «Радіо Вільна Європа» та «Ра-
діо Визволення» розглядались як сурогатні голо-
си всередині радянського блоку, забезпечуючи 
слухачів тією інформацією, яку не надавали їм 
їхні власні уряди» (Dizard, 2004, с. 142).

Тривалий час щодо «Радіо Вільна Європа» та 
«Радіо Визволення» приховувалось їхнє фінансу-
вання Центральним розвідувальним управлін-
ням США, а вони представлялись як приватна 
американська пропагандистська мережа. Най-
більш відверто про причини цього висловився 
один із провідних американських фахівців у га-
лузі пропаганди та PR Едвард Бернайз (Edward 
Bernays): по-перше, до приватної агенції в за-
рубіжній країні рівень довіри є вищим, аніж до 
державної пропагандистської установи; по-дру-
ге, приватна агенція має більшу гнучкість в об-
говоренні проблем, позаяк воно не зв’язане уря-
довими обмеженнями щодо того, що можна го-
ворити, а що – ні; по-третє, до неї не може бути 
застосований політичний тиск, на відміну від ор-
ганізацій, які залежать від щорічних асигнувань, 
затверджуваних на законодавчому рівні (цит. за: 
Holt, 1958, с. 200). Таким чином, ці радіостанції 
розгладились, на противагу «Голосу Америки», 
як неофіційний інструмент американської зов-
нішньої політики.

У 1959 році «Радіо Визволення» змінює назву 
на «Радіо Свобода» (Radio Liberty), а в 1976 році 
обидві радіослужби об’єднуються в єдину раді-
останцію «Радіо Вільна Європа / Радіо Свобода» 
(Radio Free Europe/Radio Liberty, RFE/RL).

Як показали дослідження, аудиторія амери-
канських «голосів» була досить значною – вони 
досягали до половини населення СРСР та 70–80 
% населення Східної Європи (Nye, 2008, с. 98). Ра-
дянське керівництво протидіяло цьому за допо-
могою технічних засобів (т. зв. «глушіння»), які 
були на загал малоефективними; ситуацію на-
магались вирішити також методом контролю за 
приймачами – наприклад, в Радянському Союзі 
випускали радіоприймачі з обмеженим діапазо-
ном частот (вилучались, вочевидь, саме ті часто-
ти, на яких здійснювалось мовлення «ворожих 
голосів»).

Однак, як і в політичній сфері, соціалістич-
ний блок країн ЦСЄ не був монолітним, і деякі 
країни дозволили безперешкодне західне мов-
лення на своїй території. Наприклад, Румунія 
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припинила глушіння «Радіо Свобода» у 1963 ро-
ці через її рішення провести незалежну зовніш-
ню політику. «Припинення глушіння було засо-
бом, за допомогою якого румунські чиновники 
могли повідомити Заходу, що вона рухається до 
незалежності, більше не боїться зовнішніх ідей і 
заслуговує на допомогу» (Cold War Broadcasting 
Impact, с. 30).

Були також інші міжнародні мовники, які 
взяли участь у боротьбі за серця та уми авди-
торії ЦСЄ, зокрема BBC World Service, Deutsche 
Welle тощо. Хоча вони стверджували, що вони 
лише інформують і не є пропагандистськими 
засобами, вони повністю усвідомлювали свою 
роль як противника СРСР і підтримуваних ним 
маріонеткових урядів у державах-сателітах. У 
цьому контексті специфічно виглядало іномов-
лення Франції у часи Холодної війни: попри 
те, що у жовтні 1960 року, у розпал Берлінської 
кризи, було відновлено мовлення російською 
мовою за участю російських емігрантів 1920-х 
років, однак воно мало досить «дипломатич-
ний» характер, оскільки МЗС Франції не бажа-
ло втручатися у радіовійну між СРСР і Заходом, 
щоб не зашкодити франко-радянським відноси-
нам (RFI, n.d.).

Безперечно, не слід приписувати падіння ко-
муністичного режиму винятково дії ефективних 
пропагандистських технологій, які використо-
вували Сполучені Штати та їх союзники. Вагому 
роль зіграв економічний фактор – контраст між 
рівнем життя західного населення (або хоча б 
його зовнішніми ознаками), обсягом та якістю 
товарів широкого вжитку в країнах «загниваю-
чого» капіталізму та країнах «процвітаючого» 
соціалізму для громадян СРСР і країн соціаліс-
тичного табору був занадто разючим, плюс фак-
тичний колапс неефективної економічної моделі 
планової економіки, який призвів до тотального 
дефіциту товарів (навіть першої необхідності), 
інфляції, зростання зовнішнього державного 
боргу. Також варто відмітити знецінення ідей 
марксизму-ленінізму як серед пересічних грома-
дян, так і серед політичної еліти, яка розглядала 
комуністичну (соціалістичну, робітничу тощо) 
партію лише як засіб потрапляння до влади. Не-
абияку роль відіграли і злочини комуністичних 
режимів, приховування ними істинного стану 
речей всередині своїх країн та закордоном і т. п. 

речі, що, як наслідок, викликало у населення не-
довіру до будь-яких дій державного керівництва 
та інформації, яку воно надавало. І саме це, на 
нашу думку, було одним із головних факторів, 
що визначили ефективність антикомуністичної 
пропаганди – їй достатньо було нести альтерна-
тивну інформацію, підносячи її як правдиву (на 
противагу комуністичній «брехні»). Як зазначав 
оглядач газети Washington Post Джим Хогланд 
(Jim Hoagland), «Голос Америки та інші джерела 
для розповсюдження пропаганди були важливи-
ми інструментами, які допомогли одержати пе-
ремогу в Холодній війні. Громадяни Радянського 
Союзу і країни Східної Європи ставали адреса-
тами абсолютно зрозумілого послання: Ваш уряд 
бреше вам. Він бреше, говорячи про умови вашо-
го життя, про самого себе і великою мірою про 
Захід» (цит. за: Brown, 2002).

Постбіпорярний період
Після закінчення Холодної війни більшість 

орієнтованих на ЦСЄ послуг мовлення було згор-
нуто. Наприклад, у постбіполярний період Світо-
ва служба Бі-Бі-Сі закрила більшість своїх мов-
них служб, орієнтованих на ЦСЄ, а саме югослав-
ську (у 1991), болгарську, польську, словацьку, 
словенську та угорську (у 2005), хорватську та 
чеську (у 2006), румунська (2008 р.). У 2004–2005 
роках «Голос Америки» припинив мовлення бол-
гарською, чеською, естонською, угорською, лат-
війською, литовською, польською, румунською, 
словацькою та словенською мовами, яке тривало 
безперервно з 1940–1950-х років.

Натомість мережа «RFE/RL» зберегла і навіть 
розширила кількість своїх мовних служб. Таку 
практику, на наш погляд, варто аналізувати через 
призму задекларованої місії мережі – «пропагу-
вати демократичні цінності та інститути, пові-
домляючи новини в країнах, де вільна преса за-
боронена урядом або не повністю утвердилася» 
(RFE/RL, 2022). Іншими словами, центрально- та 
східноєвропейський (особливо пострадянській) 
регіон розглядається Сполученими Штатами 
Америки як такий, де є наявна чи потенційна за-
гроза свободі слова.

На окрему увагу в контексті нашого дослі-
дження заслуговують медіакомунікаційні проце-
си на пострадянському просторі.

Після розпаду Радянського Союзу мала місце 
діяльність, яку можна розглядати як спробу від-
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новити (зберегти) спільний медійний простір на 
пострадянських теренах. Так, 9 жовтня 1992 ро-
ку в Бішкеку представниками низки країн-учас-
ниць СНД, а саме Білорусі, Вірменії, Казахстану, 
Киргизстану, Молдови, Росії, Таджикистану й 
Узбекистану була підписана Угода про створення 
Міждержавної телерадіокомпанії (МТРК). У пре-
амбулі документа було зазначено прихильність 
держав-учасниць  до універсальних принципів 
міжнародного обміну інформацією, переконан-
ня в необхідності більш ефективного задоволен-
ня зростаючої потреби народів Співдружності в 
знаннях один про одного та у взаєморозумінні 
між ними, прагнення до співпраці в теле- і радіо-
ефірі заради спільних інтересів і на основі рівно-
правності та взаємної поваги (Agreement on the 
establishment of the Interstate Television and Radio 
Company, 1992).

У статуті МТРК, затвердженому 22 січня 1993 
року, зазначено, що основною метою діяльності 
Компанії є більш повне і якісне задоволення по-
треб громадян держав-засновників у всебічній 
об’єктивній інформації про події та процеси, що 
відбуваються в державах-засновницях і на світо-
вій арені, а також забезпечення засобами телеба-
чення і радіомовлення їхніх культурних запитів. 
До видів діяльності МТРК віднесено, зокрема, 
виробництво і розповсюдження телевізійних і 
радіопрограм на територіях держав-засновниць; 
вихід у світовий інформаційний простір з ура-
хуванням національних особливостей і специ-
фіки інтересів держав-засновниць за суворого 
дотримання зобов’язань держав-учасниць за 
міжнародними договорами; сприяння участі у 
світовому інформаційному просторі національ-
них державних телерадіоорганізацій держав-за-
сновниць; виділення ефірного часу для офіцій-
ної інформації, наданої уповноваженими на те 
представниками держав-засновниць (Decision 
on issues of the Interstate Television and Radio 
Company, 1993).

Надалі, 24 грудня 1993 року була підписана 
Угода про міжнародно-правові гарантії безпе-
решкодного і незалежного здійснення діяльно-
сті Міждержавної телерадіокомпанії «Мир». У 
преамбулі до цього документа вже з’явилось за-
значення прагнення держав-учасниць до ство-
рення спільного інформаційного простору за-
цікавлених держав (Agreement on international 

legal guarantees for the unhindered and independent 
implementation of the activities of the Interstate 
Television and Radio Company “Mir”, 1993). Підпи-
сали угоду 10 країн: окрім 8 зазначених вище, це 
були Азербайджан і Грузія.

У рамках МТРК були створені телеканали 
«Мир», «Мир 24», «Мир Premium», радіостан-
ція «Мир», інформаційно-аналітичний портал 
MIR24.TV. Ще одним напрямом співпраці у рам-
ках МТРК стало утворення в березні 2008 року 
інформаційного пулу. Метою його створення 
було відновлення телевізійного обміну на по-
страдянському просторі. Учасниками пулу були 
9 держав, у т.ч. Україна (телеканал «Інтер»), але у 
2018 році інформація про участь у пулі України (а 
також Молдови) зникла із сайту МТРК.

На окрему увагу заслуговує ухвалення 18 
жовтня 1996 року Радою глав урядів СНД Кон-
цепції формування інформаційного простору 
Співдружності Незалежних Держав. Згідно з кон-
цепцією, головною метою робіт з формування ін-
формаційного простору держав-учасниць СНД є 
забезпечення взаємодії національних інформа-
ційних просторів держав Співдружності на вза-
ємовигідній основі з урахуванням національних 
і спільних інтересів у справі розвитку співробіт-
ництва в погоджених сферах діяльності. Серед 
спільних інтересів країн СНД у концепції названі 
забезпечення інформаційної безпеки, розвиток 
освіти, науки, техніки і культури, забезпечення 
доступу до національних і міжнародних інфор-
маційних ресурсів тощо (The concept of formation 
of the information space of the Commonwealth of 
Independent States, 1996).

Однак, попри таке формулювання, реаль-
ною метою формування інформаційного про-
стору СНД було збереження домінування Росії 
на пострадянському просторі. Досить показо-
вою в цьому плані є публікація 2015 року про-
фесора Дипломатичної академії МЗС РФ, при-
свячена причинам неуспіху формування єдино-
го інформаційного простору СНД (див. Тере-
щук, 2019, с. 228). До переліку цих причин автор 
відніс превалювання відцентрових тенденцій у 
країнах-учасницях Співдружності над доцен-
тровими; наявність гострих протиріч між окре-
мими державами-учасницями; протидія Заходу 
будь-яким інтеграційним процесам на теренах 
колишнього СРСР; посилення регіональних 
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центрів сили (Туреччини, Китаю, Індії, Іраку) 
та їхня інформаційна експансія в СНД; протек-
ціоністські заходи, прийняті деякими держа-
вами СНД, спрямовані на створення і захист 
власного інформаційного простору, прагнення 
до проведення незалежної національної інфор-
маційної політики, та ін. У статті автор відверто 
визнає, що «російська мова є системоутворюю-
чим і інтегруючим фактором у вирішенні зада-
чі створення єдиного інформаційного поля на 
просторі СНД», а «роль російської мови і росій-
ської культури в формуванні умонастроїв і ін-
теграційних переваг в інформаційному просто-
рі СНД» є вирішальною. Цікаво, що при цьому 
автор апелює до досвіду «дружньої взаємодії і 
взаємопроникнення національних культур ко-
лишніх радянських республік», хоча у своєму 
аналізі повністю ігнорує взаємодії та впливи 
країн-учасниць СНД між собою. Крім того, на 
думку автора, мовлення такого відверто про-
пагандистського інструмента, як телеканал RT, 
могло б бути «конструктивним вирішенням 
питання інформаційного впливу на «недруж-
ніх партнерів» по СНД (на Україну, Молдавію) 
та інші колишні радянські республіки, в яких 
русофобія майже стала офіційною державною 
політикою (в Литві, Латвії, Естонії)». Фактич-
но автор відверто визнає, що спроба створення 
єдиного інформаційного простору СНД мала 
слугувати збереженню й посиленню очолюва-
ної Росією політичної та інформаційної єдності 
на теренах колишнього Радянського Союзу; що 
Росія намагається провадити політику обмеже-
ного інформаційного суверенітету інших дер-
жав-учасниць СНД, у рамках якої будь-які їхні 
спроби здійснювати самостійну інформаційну 
політику, зокрема, орієнтовану на інтеграцію із 
Заходом, обмеження використання російської 
мови на користь національної, розглядаються 
як недружні і навіть ворожі.

Виходячи з тенденцій останніх років, досить 
важко говорити про сучасні й майбутні контури 
медійної системи на теренах СНД. І тут слід ди-
фе-ренціювати власне російську транскордонну 
медійну систему, в основі якої лежить прагнен-
ня збереження й посилення контрольованого 
Росією інформаційного простору в кордонах 
колишнього СРСР, і практики останніх років 
щодо активного наповнення Росією через різні 

медійні канали інформаційних просторів інших 
країн пропагандистською інформацією. Остан-
нє, вочевидь, є більш пріоритетним для росії в 
сучасних умовах, оскільки, як показала ситу-
ація з ребрендингом телеканалу Russia Today в 
RT, має місце усвідомлення, що рівень довіри до 
власне російських медіа за її межами є низьким, 
якщо не відсутнім, і тому акцент робиться на 
використанні медіаканалів, які експліцитно не 
ідентифікуються як російські. Такими в останнє 
десятиліття стали онлайнові платформи, зокре-
ма, соціальні медіа.

Висновки та перспективи. Пропагандист-
ський вплив на Радянський Союз і країни Цен-
тральної та Східної Європи в часи Холодної вій-
ни посіли важливе місце в зовнішній політиці 
Сполучених Штатів Америки та їхніх союзників. 
Медіакомунікації як інструмент пропагандист-
ської боротьби “за серця та уми” на теренах ЦСЄ 
підпорядковувались логіці та імперативам ідео-
логічного протистояння між Заходом на чолі зі 
Сполученими Штатами Америки та соціалістич-
ним табором на чолі з Радянським Союзом і ма-
ли на меті ослаблення радянського впливу в цих 
країнах. Обсяг охоплення, а також рівень зусиль 
з боку СРСР та підконтрольних йому урядів у 
країнах регіону свідчить, що західне (насамперед 
американське) іномовлення мало доволі висо-
ку ефективність. Те, що це мовлення мало саме 
пропагандистський характер, підтверджується 
згортанням значної частини мовних служб після 
завершення біполярного періоду.

Після розпаду Радянського Союзу росія на-
магалася провадити діяльність зі збереження 
свого впливу на пострадянському просторі, при-
криваючись інтеграційними процесами в рамках 
СНД. У сфері медіакомунікацій активно просу-
вався концепт «єдиного інформаційного просто-
ру СНД», який мав би зберегти домінування росії 
та російської мови в медіасфері пострадянських 
країн. Однак, очевидний неуспіх СНД як інте-
граційного драйвера підштовхнув рф до більш 
широкого застосування власних інструментів 
«м’якої сили» та, згодом, «жорсткої сили».

На нашу думку, можливість збереження ро-
сією медійного впливу в кордонах СНД є ма-
лоперспективною, оскільки вплив російської 
культури в пострадянських країнах Централь-
ної Азії та Кавказу, а також Молдові неухильно 
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зменшується, і вони будуть переорієнтовува-
тися (у т.ч. і в медійному плані) на більш куль-
турно близьких сусідів – приміром, Молдова на 
Румунію, Азербайджан на Туреччину тощо. Як 
наслідок, навіть при збереженні формальних 
ознак співпраці в медійній галузі говорити про 
реальне існування керованого Росією єдиного 
пострадянського простору вже не буде підстав. 
Щодо двох країн, в яких вплив російської куль-
тури та медійної продукції мав довгу історію 
та глибоке підґрунтя – Україна та Білорусь, то 
у випадку України, вочевидь, в умовах повно-
масштабного вторгнення росії та проактивної 
політики із заборони поширення російського і 
російськомовного продукту при спричинено-
му вибухоподібним зростанням патріотичних 
настроїв серед українського населення можна 
очікувати доволі швидке згортання інтересу 
до російської інформаційної, зокрема, медійної 
продукції. При цьому слід розуміти, що повно-
го зникнення його все ж не відбудеться, але, в 
середньостроковій перспективі (зміна поколінь) 
цей продукт напевне стане маргінальним (од-
нак, вважаємо, досягнення цього потребувати-
ме збереження наявних обмежень на російський 
медіапродукт навіть після завершення війни).

Щодо Білорусі, то за наявних тенденцій мож-
на впевнено очікувати завершення процесу ру-
сифікації медіапростору держави. При цьому, як 
зазначають деякі дослідники, «Протиріччя між 
мовною русифікацією та паралельною «політич-
ною білорусифікацією» суспільної свідомості в 
Білорусі призводить до парадоксального факту: 
російськомовні білоруси тримають дистанцію 
щодо Росії та орієнтуються на Захід. Цей факт 
якщо не спростовує повністю, то принаймні при-
меншує значення мовної русифікації в контексті 
білоруського національного розвитку» (Bekus, 
2010, с. 155). Однак зростаюча політична й еко-
номічна залежність Білорусі від росії має очевид-
ною перспективою поглинання країни східним 
сусідом, з відповідними наслідками і для медій-
ної сфери.

Також є підстави вважати, що російська вій-
ськова агресія проти України дала певний пош-
товх керівництву інших пострадянських країн 
для більш тверезого перегляду ролі російського 
медіапродукту як компоненту «м’якої сили» рф 
і її «гібридного» впливу на населення країн по-

страдянського простору, та, відповідно, до поси-
лення уваги до захисту національних інформа-
ційних просторів.

Щодо перспектив збереження Центральної 
та Східної Європи у фокусі уваги американ-
ського іномовлення, то це головним чином за-
лежить від ситуації в окремих країнах регіону: 
політична турбулентність у посткомуністич-
них країнах, підважування норм та принципів 
демократичного урядування у деяких країнах 
ЦСЄ залишає актуальною місію RFE/RL. Крім 
того, залежно під поточних зовнішньополі-
тичних цілей, регіон чи окремі його складники 
(країни) також можуть бути об’єктом медійно-
го впливу з боку західних (і не лише західних) 
акторів міжнародних відносин у рамках реалі-
зації ними своєї «м’якої сили».

Перспективи подальших пошуків вбачають-
ся у вивченні специфіки пропагандистських 
медіакомуінкацій, реалізовуваних росією на по-
страдянському просторі – у змістовому (контент 
масових комунікацій), інституційному (викори-
стання російських та національних медіа постра-
дянських країн) та соціальному (цільові аудито-
рії) вимірах.
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ІНФОРМАЦІЙНИЙ ТЕРОРИЗМ  
ЯК ІНСТРУМЕНТ ГІБРИДНОЇ ВІЙНИ ТА 
ФАКТОР РУЙНАЦІЇ МЕДІАПРОСТОРУ

INFORMATION TERRORISM AS A TOOL  
OF HYBRID WARFARE AND A DESTRUCTIVE 

FACTOR OF THE MEDIA SPACE

АНОТАЦІЯ. У статті проаналізовано явище інформаційного тероризму, який набув нових ознак в умовах 
глобалізації та розвитку сучасних інформаційних технологій. Окреслено специфіку цього поняття. Визначено 
принципові відмінності між інформаційним, медіа- та кібертероризмом. Авторка наголошує, що повномасш-
табне вторгнення російської федерації на територію України, розпал гібридної війни, масштабні інформацій-
но-психологічні спецоперації, дезінформаційні кампанії та кібератаки стали частиною сучасного інформацій-
ного простору. Усе це вимагає нового підходу до аналізу інформаційного тероризму.

У статті наведено основні інструменти та принципи інформаційного тероризму, визначено характерні 
ознаки інформаційного тероризму та його прояви в умовах російсько-української гібридної війни. 

Наголошено на двох ключових точках перетину медіа та тероризму. Перша – це ретрансляція мас-медіа 
актів терору, друга – використання терористами мас-медіа, соціальних мереж та інших інструментів кому-
нікації у власних цілях. 

Інформаційний тероризм руйнує медіасистему та спричиняє потужний психологічний тиск у поєднанні з 
дезінформаційними кампаніями, поширенням фейків та діпфейків, поширенням інформаційних вірусів, засто-
суванням маніпулятивних технологій, посиленням психологічного тиску за допомогою медіа, трансляцією ідей 
ворога за допомогою продуктів масової культури, використанням інструментарію нової пропаганди. Інфор-
маційний тероризм вносить дисбаланс у роботу медіаіндустрії, яка не може продовжувати функціонувати за 
старими правилами. Звідси виникає наступне не менш важливе питання – рівень медіабезпеки країни в цілому 
та кожного її громадянина. 

Медіатероризм отримує нові можливості у віртуальному світі – світі, у який люди прагнуть втекти від 
жорстокої реальності. Натомість потрапляють у світ маніпуляцій та пропаганди, де інструменти «м’якої 
сили» у поєднанні з маніпулятивними технологіями, дезінформаційними кампаніями, залякуванням, викорис-
танням методу батога та пряника, формують викривлену реальність.

Ключові слова: медіатероризм, інформаційний тероризм, гібридна війна, мас-медіа, медіапростір.

ABSTRACT. The article analyzes the phenomenon of information terrorism, which has acquired new features in the 
context of globalization and the development of modern information technologies. The specifics of this concept are outlined. 
The fundamental differences between information, media and cyberterrorism are determined. The author emphasizes that 
the full-scale invasion of the Russian Federation on the territory of Ukraine, the outbreak of hybrid warfare, large-scale 
information and psychological special operations, disinformation campaigns and cyber-attacks have become part of the 
modern information space. All this requires a new approach to the analysis of information terrorism.

The article presents the main tools and principles of information terrorism. It defines the characteristic features of 
information terrorism and its manifestations in the conditions of the Russian-Ukrainian hybrid warfare.
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Two key points of intersection between media and terrorism are emphasized. The first is mass media broadcasting of acts 
of terror; the second is the use of mass media, social networks and other communication tools by terrorists for their purposes.

Information terrorism destroys the media system and causes powerful psychological pressure in combination with 
disinformation campaigns, the spread of fakes and deepfakes, the spread of information viruses, the use of manipulative 
technologies, the strengthening of psychological pressure with the help of the media, the broadcast of the enemy’s ideas with 
the help of mass culture products, and the use of new propaganda tools. Information terrorism introduces an imbalance in 
the work of the media industry, which cannot continue to function according to the old rules. An important question arises 
in this context – the country’s and its citizens’ media security level.

Media terrorism gains new opportunities in the virtual world - a world in which people seek to escape from the brutal 
reality. Instead, they enter the world of manipulation and propaganda, where the tools of «soft power» combined with 
manipulative technologies, disinformation campaigns, intimidation, and the use of the whip and gingerbread method, form 
a distorted reality.

Keywords: media terrorism, information terrorism, hybrid warfare, mass media, media space. 
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В ступ. Глобалізаційні процеси та розвиток 
сучасних інформаційних технологій по-
силили роль комунікації та інформації. 

Підвищується також і психологічний вплив на 
свідомість кожної окремої людини та суспільства 
в цілому за допомогою різноманітних засобів і 
методів. Сугестія поступається місцем маніпу-
ляції, дезінформації, діпфейкам, інформаційним 
вірусам та іншим технологіям. 

Аналізуючи війни та збройні конфлікти ХХ 
століття й початку ХХІ століття, дослідники 
сходяться на думці, що нинішнє сторіччя стане 
часом гібридних воєн. Особливу увагу в цьому 
контексті привертає також явище тероризму, 
яке проявляється не лише в традиційному фор-
маті насильницьких дій у фізичному просторі, а 
й трансформується. Виокремлюється й розви-
вається новий вид тероризму – інформаційний. 
До того ж загострюється питання використання 
терористами медіа та соціальних мереж як нових 
комунікаційних інструментів. 

Українські та закордонні дослідники значну 
увагу приділяють питанню взаємодії мас-медіа та 
терористичних організацій, особливостям висвіт-
лення терористичних актів у медіа, кібертерориз-
му як відносно новому виду тероризму, що масш-
табувався в останні роки. Тут варто згадати праці 

К. Арчетті [24], Бріжит Л. Накос [25], М. 
Джеттера [27], В. Коцура [11], Г. Мюнклера [17], 
В. Трофимова [23] та ін.

Питання інформаційного тероризму, а та- 
кож медіа- й кібертероризму досліджували Т. Бі-
лецька [3], М. Джерролд [26], Т. Єрохіна [6], 
Д. Кіслов [9], Ю. Когут [10], І. Мисловський [15], 
Дж. Д. Рівера [28], О. Саган [22].

Вивченню різних аспектів інформаційної, 
смислової, гібридної війни присвячені праці Р. 
Банка [10], Д. Кулеби [12], О. Курбана [13], Г. По-
чепцова [20; 21]. У низці робіт розглянуто суть 
дезінформації, фейків, маніпуляції, пропаганди, 
які є інструментарієм інформаційного терориз-
му, зокрема, варто згадати праці О. Мороз [16], 
П. Померанцева [19], Г. Почепцова [21].

Мета статті – комплексний аналіз інформа-
ційного тероризму як фактора руйнації медіа-
простору та інструмента гібридної війни.

Завдання: 1) за допомогою комплексного ана-
лізу розмежувати поняття інформаційний теро-
ризм, медіатероризм та кібертероризм; 2) визначи-
ти характерні ознаки кожного із зазначених явищ, 
специфіку їхнього представлення в медіапросторі; 
3) визначити основні інструменти інформаційно-
го тероризму в умовах гібридної війни.

Методи дослідження. У представленому 
науковому дослідженні репрезентовані соціо-
комунікаційний і міждисциплінарний підходи. 
Використання таких загальнонаукових методів 
як індукція, дедукція, аналіз і синтез сприяло 
цілісному вивченню теми дослідження. За допо-
могою описового методу розкрито предмет до-
слідження та окреслено основну проблематику. 
Метод порівняльного аналізу використано для 
зіставлення наявних визначень медіатероризму, 
інформаційного тероризму та кібертероризму. 
Для визначення основних результатів роботи ви-
користано метод узагальнення.

Результати й обговорення. Закон України 
«Про боротьбу з тероризмом» визначає тероризм 
як суспільно небезпечну діяльність, «яка полягає 
у свідомому, цілеспрямованому застосуванні на-
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сильства шляхом захоплення заручників, підпа-
лів, убивств, тортур, залякування населення та 
органів влади або вчинення інших посягань на 
життя чи здоров’я ні в чому не винних людей або 
погрози вчинення злочинних дій з метою досяг-
нення злочинних цілей» [7].

Можна виділити декілька хвиль, періодів, 
коли збільшується рівень зацікавленості темою 
тероризму, значення медіа в ретрансляції, сприй-
нятті актів терору й інформаційного тероризму 
як нового явища. 

У світовому контексті варто відмітити дві 
важливі дати, які показали, наскільки потужний 
вплив мають медіа на ретрансляцію актів терору. 
У 1972 році в Мюнхені під час Олімпійських ігор 
було вчинено акт терору групою палестинських 
терористів з угрупування «Чорний вересень», 
глядачами якого стали більше 800 мільйонів лю-
дей. Саме можливість заявити про себе на бага-
томільйонну світову аудиторію, використавши 
весь можливий інструментарій медіа, стала одні-
єю з причин того, що терористичний акт відбув-
ся саме за тих обставин.

Іншою датою, яка змінила світ, стало 11 ве-
ресня 2001 року. У цей день ісламська організація 
«Аль-Каїда» здійснила серію скоординованих те-
рористичних актів у Сполучених Штатах Амери-
ки. Ця трагічна подія не лише стала наймасштаб-
нішою за кількістю жертв, а й зрезонувала у світі 
настільки, що переосмислюється з року в рік не 
лише в медіапросторі, а й у сфері культурних ко-
мунікацій.

Для України питання інформаційного теро-
ризму загострилось після 2014 року, а нова хви-
ля зацікавленості як серед практиків, так і тео-
ретиків припадає на 2022 рік. Повномасштабне 
вторгнення російської федерації на територію 
України, розпал гібридної війни, масштабні ін-
формаційно-психологічні спецоперації, дезін-
формаційні кампанії та кібератаки стали части-
ною нашого інформаційного простору. Науковці, 
журналісти й всі дотичні до сфери комунікацій 
по-новому поглянули на проблему інформацій-
ного тероризму, виокремилось також таке понят-
тя, як медіатероризм.

Відповідно, сьогодні ми можемо говорити 
про дві ключові точки перетину медіа й теро-
ризму. Перша – це ретрансляція мас-медіа актів 
терору. У цьому випадку завжди залишається за-

гроза того, що через некоректне висвітлення ін-
формації, журналісти можуть не просто подати 
трагічну подію як важливу частину порядку ден-
ного, а й стати співучасниками, й, самі того не ба-
жаючи, допомогти злочинцям. Георгій Почепцов 
у своїх дослідженнях неодноразово наголошував 
на тому, що мас-медіа використовують як поле 
для реалізації завдань терористів. Оскільки теро-
ристи в мас-медійному просторі можуть подати 
інформацію про себе, поширювати з допомогою 
медіа свої ідеї та переконання, і вони ж створю-
ють трагічні події, які фактично стають темою 
номер один у порядку денному редакцій. При 
цьому редакції не можуть повністю відмовитись 
від висвітлення терористичних актів, оскільки ці 
теми є резонансними та суспільно-важливими. 
Друга точка перетину медіа та тероризму – це 
використання терористами медіа, соцмереж та 
інших інструментів комунікації у власних цілях. 

Г. Мюнклер, аналізуючи події 11 вересня 2001 
року писав, що: «без резонуючого ефекту гро-
мадської думки терористичні стратегії не змог-
ли би функціонувати, відповідно, їхня інтенсив-
ність посилюється у процесі медіа-революції, яка 
з локальних, у кращому разі реґіональних опіній 
дозволяє врешті-решт створити єдину світову 
громадську думку, яку ЗМІ обслуговуватимуть у 
реальному часі – вирішальними чинниками тут 
стали виникнення масової преси, поширення ра-
діо, утвердження телебачення внаслідок викори-
стання ретрансляційних супутників» [17].

Ситуація загострилась із появою й розвит-
ком соціальних мереж і месенджерів, які стали 
дієвим інструментом маніпуляцій, пропаганди, 
дезінформації, а у випадку роботи терористич-
них організацій, ще й вербування нових членів.

У сучасному суспільстві мас-медіа та соціаль-
ні мережі стали головним інструментом впливу 
на глобальну авдиторію. «Для підвищення ефек-
тивності здійснення стратегій терористичних 
актів використовуються найсучасніші інформа-
ційні технології, які допомагають перетворити 
публіку на об’єкт маніпулювання» [6]. 

Д. Кіслов, аналізуючи напрями використання 
медіа терористами, виділяє такі:

1. Ідеологічний і психологічний вплив на ма-
сову аудиторію, який здійснюється за допомогою 
різного інструментарію пропаганди, із залучен-
ням маніпулятивних технологій тощо.
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2. Системний пошук додаткових інвестицій, 
засобів, вербування прибічників, тобто збір ма-
теріальних та людських ресурсів.

3. Публічний доступ до різних мап, схем, пла-
нів місць скупчення людей, громадських закла-
дів, місць розташування особливо небезпечних 
об’єктів, підприємств, які працюють із отруйни-
ми речовинами, боєприпасами тощо. 

4. Планування терактів та координація дій – 
процеси, які значно спростились у зв’язку з роз-
витком інформаційних технологій, до того ж, 
стали набагато дешевшими, а забезпечити їхню 
ефективність за допомогою фото, відео-, та ауді-
оканалів стало простіше [6, с. 116]. 

Інтернет та соціальні мережі наразі також 
використовуються для збору, аналізу й поши-
рення інформації; комунікації між різними 
учасниками процесу, вербування й навчання; 
планування операцій, пропаганди своїх ідей і 
збору коштів. Особлива увага до використання 
соцмереж як інструмена інфомраційного теро-
ризму та гібридної війни визначається й тим, 
що «завдяки специфіці роботи алгоритмів со-
ціальних мереж, саме вони сьогодні є головним 
інструментом у поширенні інформації та дезін-
формації чи то безпосередньо, чи в ретрансляції 
через інші канали комунікації» [1].

Тож, можна стверджувати, що розвиток ін-
формаційних технологій, окрім надання безза-
перечних переваг, несе також низку загроз і від-
криває нові можливості для міжнародного те-
роризму. Для злочинних угрупувань відкрились 
нові можливості для посилення пропаганди й 
залучення нових прихильників та спростився 
процес комунікації в середині організацій за 
допомогою електронної пошти, соціальних ме-
реж, засобів мобільного зв’язку. Наголосимо, 
що уряди різних країн не стоять осторонь цієї 
загрози, розробляють додаткові засоби та зако-
нодавчі акти, які регулюють питання безпеки 
громадян в офлайн та кіберпросторі. Водночас 
у науковій спільності та серед практиків окремо 
розглядається питання медіабезпеки. Комплек-
сний, міждисциплінарний підхід до вивчення 
питання медіабезпеки людини представлено в 
монографії О. Головко [5].

Наразі в науковій спільності співіснують такі 
поняття, як інформаційний тероризм, медіатеро-
ризм та кібертероризм. Різниця між ними прин-

ципова, хоча дослідники й виділяють спільні ри-
си, а подекуди й ототожнюють такі дефініції як 
інформаційний тероризм і медіатероризм. Нам 
видається важливим окреслити межі та харак-
терні ознаки кожного з цих складних явищ, пояс-
нити їхнє співвідношення з терміном кібертеро-
ризм, визначити їхні специфічні особливості та 
інструментарій, який використовується в умовах 
гібридної війни.

Наукова література пропонує різні підходи 
до визначення понять інформаційного терориз-
му та медіатероризму. В одних дослідженнях ці 
поняття чітко розмежовані, в інших – подаються 
як синонімічні. Фактично наразі в українському 
медіапросторі співіснують такі поняття, як ін-
формаційний тероризм, медіатероризм, медіа-ін-
формаційний тероризм та кібертероризм. 

Фахівці Центру протидії дезінформації при 
РНБО України називають інформаційний те-
роризм типом тероризму, який «визначається 
як прямий свідомий вплив на психіку та свідо-
мість з метою формування необхідних думок 
і суджень, що певним чином задають напрям 
поведінки людей» [8]. У цьому контексті метою 
інфотероризму постає створення за допомогою 
методів інформаційного впливу ситуації перма-
нентного страху й пригніченості «з подальшим 
зловживанням нею для досягнення конкретних 
злочинних цілей» [8]. 

К. Герасименко називає інформаційний теро-
ризм формою негативного впливу на особистість, 
суспільство і державу усіма видами інформації. 
Дослідниця зазначає, що «іншим визначенням 
інформаційного тероризму є діяльність, що вира-
жається в залякуванні населення й органів влади 
з метою досягнення злочинних намірів» [4, с. 163].

Т. Білецька пише: «На практиці під інформа-
ційним тероризмом завжди розуміють такий на-
сильницький пропагандистський вплив на пси-
хіку, який не залишає для людини можливостей 
для критичної оцінки отримуваної інформації» 
[3]. Далі дослідниця наголошує: «Інформаційний 
тероризм породжує у громадян жах, непевність, 
недовіру до влади, дестабілізує і провокує владу 
на прийняття неадекватних відповідних заходів 
для окремих актів тероризму без комплексної 
оцінки причин їх скоєння. Подальше життя су-
спільства протікає в психологічній атмосфері 
пригніченості, напруженості, у громадян ство-
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рюється враження про бездіяльність правоохо-
ронних органів і особисту незахищеність. Тим 
самим порушується нормальний ритм життя, 
діяльність організацій, установ, підприємств. 
Останнє веде до погіршення ситуації в економіці, 
соціальній сфері, розпочинається паніка, безлад, 
анархія» [3].

Інструментарій інформаційного тероризму 
різноманітний і передбачає сильний психологіч-
ний вплив на аудиторію. Серед ключових це: 

 – відеоконтент, який може бути представлений 
не лише на телебаченні, а й на платформах 
«Ютуб», «Інстаграм», «Фейсбук», «Тік Ток»;

 – дезінформаційні кампанії, інформаційно-пси-
хологічні спецоперації, так звані «інсайти»;

 – сучасні онлайн-платформи, які відкрили до-
ступ до нових способів поширення дезінфор-
маційних меседжів – фейкові акаунти / сто-
рінки, боти, таргетована реклама тощо; 

 – програмне забезпечення, яке дозволяє ство-
рювати й поширювати діпфейки;

 – створені злочинним шляхом матеріали. 
Як слушно зазначає Д. Кулеба, візуальний 

образ є силою комунікативної війни [12]. Поєд-
нанням його з іншими названими інструментами 
викривлення реальності можна побудувати влас-
ний світ, сформувати для кожної окремої людини 
свою інформаційну бульбашку, яка не матиме ні-
чого спільного з дійсністю.

Інформаційний тероризм ґрунтується на 
низці принципів. Перший – це використання 
шокуючих зображень, відео та інших матеріа-
лів, які демонструють акти насилля, жорстоке 
поводження з іншими людьми. У ситуації, коли 
подібний контент домінує в медіапросторі та, 
відповідно, інформаційних бульбашках кожної 
окремої людини, це знижує рівень критичності 
мислення. Це другий принцип і він передбачає, 
що якщо рівень критичного сприйняття дійс-
ності знижується в багатьох індивідів однієї 
спільноти, то він знижується й у громадськості 
в цілому. Третій принцип передбачає системне 
залякування аудиторії часто якоюсь неісную-
чою загрозою, культивування панічних настро-
їв у суспільстві. Наступний принцип передбачає 
задіяння усіх доступних медіа, платформ, ліде-
рів громадської думки для передачі дезінформа-
ційних повідомлень, поширення потрібних ідей 
або ж їх обговорення. Оскільки навіть критичні 

зауваження, незгода з думкою, яка нав’язується, 
будь-яка дискусія привертають додаткову ува-
гу до проблеми. Останній принцип передбачає 
централізоване поширення, в деяких випадках 
координованість органами державної влади. 
Особливо якщо ми говоримо про дії країн – 
спонсорів тероризму [8].

Інформаційний тероризм несе загрозу дер-
жаві, окремим органам державної влади, соці-
альним інституціям і медіапростору країни. Він 
сіє паніку, страх і хаос у суспільстві. При цьому 
його не завжди так легко розрізнити, оскільки на 
етапі впровадження руйнівні ідеї можуть бути 
легко законспіровані, подані як щось, що рятує 
спільноту. Мета ж досягається швидко, дії коор-
динувати легко, так само як і оперативно вносити 
зміни, коригувати процеси, особливо коли є на-
лежне фінансування й підтримка з різних дже-
рел. Величезна загроза інформаційного терориз-
му як явища криється в тому, що наслідки руй-
нівних дій можуть впливати на ухвалення управ-
лінських, політичних рішень не лише на рівні 
окремої держави, а й світової спільноти; з його 
допомогою можна об’єднати населення навколо 
якихось ідей, часто деструктивних. 

Дослідник М. Джеролд характеризує «інфор-
маційний тероризм як умисне зловживання циф-
ровими інформаційними системами, мережами 
або іншими технологічними розробками. Мета 
такого зловживання – здійснення терористичних 
операцій або атак» [26]. Проте, на нашу думку, це 
визначення в нинішніх реаліях більше відповідає 
термінові «кібертероризм», найважливішою оз-
накою якого є «використання інформаційно-ко-
мунікаційних систем як знаряддя для вчинення 
терористичного акту» [10].

Про кібертероризм як окреме явище впер-
ше заговорили в 1980-х роках, а сам термін за-
пропонував Баррі Колін, науковий співробітник 
Каліфорнійського Інституту безпеки і розвідки. 
Причиною актуалізації та виокремлення поняття 
стала необхідність охарактеризувати тенденції 
переходу тероризму з простору фізичного у вір-
туальний. Поява інтернету та його подальший 
розвиток спричинив популяризацію, трансфор-
мацію й масштабування кібертероризму [10].

Законодавство України декларує: «Кібертеро-
ризм — терористична діяльність, що здійснюється 
у кіберпросторі або з його використанням» [10].
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Дослідниця Т. Єрохіна наголошує: «якщо те-
роризм — це незаконне застосування сили або 
загроза такого застосування, суб’єктом якого 
є окрема людина чи угруповання, з метою за-
лякування або примусу часто з ідеологічною 
або політичною метою, то медіатероризм — це 
використання страху, що спричинений реаль-
ними або вигаданими подіями, з метою заля-
кування або примушення до дії людських мас, 
позбавлення людей можливості думати само-
стійно» [6]. У широкому розумінні його можна 
також сприймати як «зловживання медіакому-
нікативними процесами задля підриву так зва-
ної знаково-символьної системи держави чи су-
спільства» [14].

Ю. Когут, розкриваючи концептуальні пи-
тання кібертероризму, наголошує, що він [кі-
бертероризм], так само як і медіатероризм, є 
різновидом інформаційного тероризму. Меді-
атероризм дослідник пропонує розглядати як 
організацію спеціальних медіакампаній з метою 
дестабілізації суспільства, створення у ньому 
атмосфери громадянської непокори, недові-
ри суспільства до дій органів державної влади 
та правоохоронних органів» [10]. При цьому 
він виокремлює й поняття інформаційно-пси-
хологічного тероризму як окремого різновиду 
інформаційного тероризму, під яким розуміє 
«контроль над ЗМІ з метою поширення дезін-
формації, чуток тощо» [10].

І. Мисловський на основі аналізу наявних 
дефініцій пропонує таке визначення медіате-
роризму: «це цілеспрямована непрофесійна й 
неетична діяльність працівників сфери медіа 
або ЗМІ як окремого суб’єкта у висвітленні 
подій, трактуванні та поширенні інформації, 
використанні різних комунікаційних техно- 
логій, що деструктивно впливає на суспільну 
організацію, викликає серед населення почут-
тя паралізуючого песимізму, постійної небез-
пеки, тривоги і страху, сприяє популяризації 
незаконних угруповань, дискредитує та під-
риває роботу владних структур, дестабілізує 
державу з метою маніпулювання суспільною 
свідомістю задля досягнення певних полі- 
тичних цілей або задоволення інтересів влас-
ників медіа чи інших стейкголдерів. Якщо го-
ловний метод досягнення цілей у тероризмі – 
це терористичні акти, то аналогами терактів 

у медіатероризмі є інформаційні кампанії та 
операції» [15].

Д. Кіслов визначає основні передумови, які 
спричинили поширення явища медіатероризму 
на межі тисячоліть. Це, зокрема:

 – розширення глядацької аудиторії на весь світ, 
яка до того ж може спостерігати за актами на-
силля в реальному часі;

 – ретрансляція за допомогою мас-медіа та за-
галом засобів зв’язку реальних сцен трагедій, 
насилля, актів терору, які викликають жах та 
страх в авдиторії;

 – трагічні події демонструються знову й знову 
за допомогою різних каналів, таким чином 
продовжуючи впливати на свідомість людей, 
здійснюючи психологічний тиск [9, с. 115].
Терор є частиною гібридної війни. При чому 

не лише в просторі фізичному, а й інформаційно-
му. Головна мета завжди одна – посіяти в суспіль-
стві страх, паніку, залякати настільки, аби люди 
погодились на все лише б позбутись відчуття 
постійного психологічного тиску й жаху. На на-
шу думку, в умовах російсько-української війни, 
яка є красномовним прикладом війни гібридної, 
можна виокремити такі основні акти терору, які 
тою чи іншою мірою знаходять своє відображен-
ня в медіа:

 – руйнація звичного способу життя, яка вклю-
чає нічні атаки на тилові міста, терористичні 
акти в публічних містах із застосуванням важ-
кого озброєння;

 – удари по об’єктах критичної інфраструктури 
та цивільних локаціях;

 – позбавлення цивільного населення засобів 
зв’язку та доступу до комунікацій;

 – поширення дезінформаційних кампаній та 
інформаційних психологічних спецоперацій, 
які реалізуються як в онлайн, так і в офлайн 
просторі;

 – здійснення постійного психологічного тиску 
на громадськість.
Наведемо лише декілька прикладів терорис-

тичних актів росії проти України з початку пов-
номасштабного вторгнення, які отримали широ-
ке медійне висвітлення [18]:

 – авіаудар по лікарні в Маріуполі (9 березня 
2022 р.),

 – авіаудар по Маріупольському театру (16 бе-
резня 2022 р.),
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 – ракетний удар по центру Вінниці (14 липня 
2022 р.),

 – масове вбивство полонених в Оленівці (у ніч з 
28 на 29 липня 2022 р.),

 – перший масований обстріл об’єктів енергети-
ки України (10 жовтня 2023 р.),

 – підрив Каховської ГЕС (вночі 6 червня 2023 р.). 
Ці та інші акти терору вчинені державою-а-

гресором набули такого розголосу не тільки то-
му, що стали страшним злочином проти людя-
ності, а й завдяки масштабному висвітленню їх в 
медіапросторі. Проте є велика вірогідність того, 
що в подальшому інформація про ці та інші тра-
гедії використовувалась в медіа та соціальних ме-
режах як одне з джерел або інструментів інфор-
маційного тероризму.

Г. Почепцов пише: «У війні треба визначати 
ворога, і це теж робить наратив. У війні з теро-
ром немає ворога, бо це війна з методом дії. За 
це її критикують, наприклад, Лакофф чи Стре-
чен. В останнього була цікава ідея, що стратегії 
недооцінюють людей, а саме «люди є аудиторією 
війни» [29]. На війну тепер дивляться мільйони, 
як на якусь спортивну подію. І оскільки блоги та 
інше дають можливість говорити всім, то зникає 
різниця між репортером і солдатом. Він також 
критикує ідею асиметричної війни як нову, бо 
всі війни використовують відмінності в силі із 
супротивником. Ідея симетричності була тільки 
під час холодної війни» [20]. 

Ще до початку повномасштабного вторгнен-
ня Д. Кулеба зазначав: «Ми живемо в безперерв-
ній комунікативній війні. Вона складається і з 
керованих атак з боку зацікавлених сторін (дер-
жав, політичних сил, компаній), і з некерованих 
спалахів інформації, що спричиняють інформа-
ційний шторм (чи радше штурм). Із цієї суміші 
виникає інформаційний хаос. Певний сегмент 
такого хаосу можна контролювати, але немож-
ливо контролювати весь хаос» [12]. Сьогодні си-
туація загострилась і війна комунікативна стала 
вагомою частиною гібридної. 

Висновки та перспективи. Реалії україн-
сько-російської війни диктують нові контексти 
та підходи до тлумачення поняття інформацій-
ний тероризм. Трансформація інформаційного 
простору, відкриття доступу до багатомільйон-
ної аудиторії за допомогою нових інструментів 
комунікації не лише допомогли, а й ускладнили 

процеси комунікації. Глобалізаційні процеси 
призвели не лише до позитивних змін у досту-
пі до інформації, а відповідно й знань, але й до 
подальшого поширення маніпулятивних техно-
логій. Аналіз останніх досліджень і публікацій 
демонструє зацікавленість наукової спільноти 
обраною темою. Увага науковців і практиків до 
дослідження інструментарію інформаційного 
тероризму посилилась із початку повномасш-
табного воєнного вторгнення російської феде-
рації на територію України та загостренням гі-
бридної війни.

Інформаційний тероризм руйнує медіасисте-
му та спричиняє потужний психологічний тиск у 
поєднанні з:

 – дезінформаційними кампаніями;
 – поширенням фейків та діпфейків;
 – поширенням інформаційних вірусів;
 – застосуванням маніпулятивних технологій;
 – посиленням психологічного тиску за допомо-

гою медіа;
 – трансляцією ідей ворога за допомогою про-

дуктів масової культури (фільмів, серіалів, 
музики, літератури, живопису тощо);

 – використанням інструментарію нової пропа-
ганди.
Передача додаткам, які працюють на осно-

ві штучного інтелекту, своїх фото та відео без-
посередньо самими користувачами, теж несе 
неабияку загрозу. Таким чином збирається ве-
личезний масив інформації, який може бути 
використаний зловмисниками. При цьому це 
питання не регулюється наразі на належному 
рівні законодавчо.

Медіатероризм отримує нові можливості у 
віртуальному світі – світі, у який люди прагнуть 
втекти від жорстокої реальності. Натомість по-
трапляють у світ маніпуляцій та пропаганди, де 
інструменти «м’якої сили» у поєднанні з маніпу-
лятивними технологіями, дезінформаційними 
кампаніями, залякуванням, використанням ме-
тоду батога та пряника, формують викривлену 
реальність.

Інформаційний тероризм руйнує інформацій-
ний простір, вносить дисбаланс у роботу медіаін-
дустрії, яка не може продовжувати функціонувати 
за старими правилами. Звідси виникає наступне 
не менш важливе питання – рівень медіабезпеки 
країни в цілому та кожного її громадянина. 
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МАНІПУЛЮВАННЯ ІНФОРМАЦІЄЮ: 
ТЕОРЕТИЧНІ АСПЕКТИ  

НАУКОВОГО ДИСКУРСУ

MANIPULATION OF INFORMATION: 
THEORETICAL ASPECTS  

OF SCIENTIFIC DISCOURSE

АНОТАЦІЯ. У статті обґрунтовано основні аспекти маніпулювання інформацією. Визначено, які з них 
стосуються мас-медіа та хто з українських і зарубіжних науковців їх досліджував. Зосереджено увагу на тому, 
що технології маніпуляції в медіа застосовуються для формування громадської думки, впливу на поведінку пе-
ресічних громадян та контролю за тими чи іншими наративами. Вивчення медіаманіпуляцій розвиває навички 
критичного мислення й підвищує медіаграмотність споживачів, що дозволяє розрізняти достовірну інформацію 
та маніпулятивний контент. А це дає можливість приймати правильні рішення та знижує ризик бути введе-
ними в оману або піддатися маніпуляціям з боку оманливих медіатактик. 

Маніпуляції в медіа мають значну загрозу для демократичних процесів, адже фейкові новини та дезінфор-
маційні кампанії підривають довіру громадськості, спотворюють та маніпулюють політичними наративами. 
Розпізнавання маніпуляцій у ЗМК дає громадянам інструменти для протидії цим загрозам. Відтак захищеними 
є демократичні принципи прозорості, підзвітності та поінформованої участі.

Маніпуляції в медіа часто пов’язані з неетичними практиками, зокрема з поширенням дезінформації, пе-
рекручуванням фактів або використанням оманливих прийомів для створення сенсацій. Вивчення маніпуляції 
в медіа дає можливість журналістам стати більш обізнаними з такими тактиками та спонукають до до-
тримання етичних стандартів у журналістських матеріалах. Споживачі інформації, які розуміють, що таке 
маніпуляції в медіа, можуть перевіряти інформацію та не піддаватися впливу оманливого або упередженого 
контенту. 

Вивчення маніпуляцій у медіа має вирішальне значення для розвитку критичного мислення, захисту демо-
кратичних процесів, просування етичної журналістики, розуміння людської поведінки та зміцнення цифрового 
громадянства. Це дає змогу окремим громадянам і суспільству загалом орієнтуватися в складному медіаланд-
шафті та протидіяти негативним наслідкам маніпулятивних упливів.

Ключові слова: маніпулювання, медіакомунікація, мас-медіа, дослідження, геополітичний контекст. 

ABSTRACT. The article substantiates the main aspects of information manipulation. It identifies which of these are 
related to mass media and who among Ukrainian and foreign researchers have studied them. The focus is on the fact 
that manipulation technologies in the media are used to shape public opinion, influence the behavior of average citizens, 
and control various narratives. Studying media manipulations develops critical thinking skills and increases media literacy 
among information consumers, allowing them to distinguish between reliable information and manipulative content. This 
enables them to make informed decisions and reduces the risk of being misled or manipulated by deceptive media tactics.

Manipulations in the media pose a significant threat to democratic processes, as fake news and disinformation 
campaigns undermine public trust, distort and manipulate political narratives. Recognizing manipulations in the media 
provides citizens with tools to counter these threats. Thus, the democratic principles of transparency, accountability, and 
informed participation are protected.
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Manipulations in the media are often associated with unethical practices, including the spreading of disinformation, twisting 
facts, or using deceptive techniques to create sensations. Studying manipulation in the media allows journalists to become more 
familiar with such tactics and encourages adherence to ethical standards in journalistic materials. Information consumers who 
understand what media manipulations are can verify information and not succumb to the influence of deceptive or biased content.

The study of media manipulation is critical to developing critical thinking, protecting democratic processes, promoting ethical 
journalism, understanding human behavior, and strengthening digital citizenship. This enables individual citizens and society in 
general to navigate the complex media landscape and counteract the negative consequences of manipulative influences.

Keywords: manipulation, media communication, mass media, research, geopolitical context.
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В ступ. Сьогодні не можна недооцінювати 
той значний уплив медіа, який вони ма-
ють на формування суспільної думки та 

настроїв. Населення розвинутих країн постійно 
в той чи інший спосіб, зокрема й за допомогою 
медіа, споживає інформацію, що дає не тільки 
можливість для неймовірно швидкого розвит-
ку науки, мистецтва та інших галузей людської 
діяльності, а й відкриває широке поле для ма-
ніпулювання інформацією та для впливу на 
суспільну свідомість. Маніпуляції під час медій-
них комунікацій можуть відбуватися в різний 
спосіб. Вивчення таких маніпуляцій є важливою 
сферою досліджень для науковців.

Аналіз останніх досліджень та публікацій. 
Питання маніпулювання інформацією є дово-
лі складним та багатоаспектним. Зазначимо, що 
протягом останніх десятиліть значно збільшила-
ся кількість наукових публікацій та емпіричних 
експериментів на цю тему. Відповідно й пробле-
ма маніпулювання інформацією ставала об’єк-
том дослідження як українських, так і зарубіж-
них науковців (К. Вордл, Д. Бойд, Дж. Донован, 
З. Туфекчі, К. Старберд, Ф. Менцер, В. Філліпс, 
Е. Берн, Л. Прото, Г. Франке, M. Еймс, O. Йоко-
яма, А. Кід, Г. Лассвел, Г. Блумер, Ю. Шевцов, 
М. Золотухін, В. Панасюк, О. Зінченко, В. Татен-
ко, Н. Місяць, О. Малая та ін.). 

Мета статті – проаналізувати теоретичні 
аспекти маніпулювання інформацією в працях 
українських та зарубіжних науковців. 

Методи дослідження. У статті застосовано 
соціокомунікаційний підхід. Використано та-
кі загальнонаукові методи: індукція, дедукція, 
аналіз і синтез, що сприяло цілісному вивченню 
теми дослідження. За допомогою описового та 
порівняльного методів окреслено основну про-
блематику. Для отримання результатів роботи 
використано метод узагальнення.

Результати та обговорення. У першому на-
ближенні маніпулювання інформацією означає 
зміну, спотворення або контроль інформації з ме-
тою впливати на думки, переконання або дії інших 
людей, що може здійснюватися в різний спосіб, 
зокрема через: вибіркове представлення фактів, 
використання емоційних прийомів, поширення 
дезінформації або неправдивих тверджень, мані-
пуляцію статистичними даними, створення й по-
ширення підроблених новин тощо.

Сучасні словники поняття «маніпуляція» фік-
сують у таких значеннях: «контролювати когось 
або щось у власних інтересах, часто несправед-
ливо чи нечесно» [10]; «контролювати або грати 
хитрими, нечесними чи підступними засобами, 
особливо для власної вигоди» [17]; «фальсифіку-
вати (суми, рахунки тощо) для власної мети або 
прибутку» [15].

Українські словники також містять визна-
чення поняття «маніпуляція», зокрема Словник 
української мови в 11-ти томах визначає маніпу-
ляцію як «діяльність з метою впливу, контролю 
чи омани інших людей шляхом різноманітних 
прийомів, зокрема психологічних» [8]. Словник 
синонімів української мови надає більш узагаль-
нене визначення поняття «маніпуляція»  – «ді-
яльність, спрямована на вплив, оману, управлін-
ня іншими, зокрема шляхом психологічних при-
йомів, трюків» [7].

У науковій літературі розроблено чимало 
класифікацій феномену маніпуляції в медіа за 
різними ознаками. Зокрема О. Малая розрізняє 
маніпуляції за такими з них: 1) за характером 
взаємодії адресанта й адресата; 2) за усвідомлен-
ням мовленнєвих дій адресата й адресанта; 3) за 
орієнтацією на адресанта; 4) за характером ін-
формаційних перетворень [4]. Дослідниця аналі-
зує також маніпулятивні методи, які використо-
вують у медіа, пропонує класифікацію медіама-
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ніпуляцій, яка базується на різних аспектах та 
методах маніпуляцій в медіа [4].

Д. Дімміді запропонувала класифікацію мані-
пуляцій в медіа, яка передбачає змішування фак-
тів з думками, неправдиві твердження, перекру-
чування фактів та інші. Класифікація С. Волтона 
містить чотири типи маніпуляцій в медіа: хибні 
новини, спотворення, вигадки та згубні впливи 
[11]. Д. Коффман пропонує розрізняти прихова-
ну маніпуляцію як внутрішньо неконсистентну 
та інші види [16].

Маніпулювання інформацією часто вико-
ристовують у політиці, маркетингу, масових 
комунікаціях та інших галузях, де важливим є 
вплив на громадську думку. Однак такі маніпу-
ляції спричиняють спотворення реальності, по-
ширення хибних переконань та дестабілізують 
суспільство. Маніпулювання інформацією – це 
давня практика, яка супроводжує розвиток люд-
ської цивілізації [2]. Одним із ранніх прикладів 
маніпуляції інформацією є використання пропа-
ганди під час воєн і конфліктів. Політичні лідери, 
релігійні діячі та інші впливові люди використо-
вували друковані ЗМК для поширення своїх ідей 
і думок, а також для формування громадської 
думки у вигідному для них ракурсі. 

Із появою сучасних технологій – телебачен-
ня, радіо, інтернет, соціальних мереж – мані-
пулювання інформацією відкрило для себе но-
ві горизонти та стало набагато впливовішим. 
Як зазначає М. Б Булах, сучасні засоби масо-
вої інформації й технологічні інструменти да-
ють змогу швидко та ефективно впливати на 
громадську думку й маніпулювати нею. Саме 
контроль медіа за інформацією дає змогу ма-
ніпулювати масовою свідомістю, створювати в 
ній модель вигідної суб’єкту впливу дійсності 
та вирішувати, які проблеми сьогодні є най-
актуальнішими. Штучно продукується таке 
явище, як медіасвідомість (тобто свідомість, 
заснована на хибних цінностях, маніпулятив-
них інтерпретаціях, подвійній моралі), коли 
пропонована медіаджерелом реальність від-
різняється від дійсної [1].

В. Л. Іващенко визначає медіасвідомість як 
масову свідомість, що формується за участі ме-
діа (мас-медіа), які, власне, й продукують техно-
логією маніпуляції свідомістю, та «моделюєть-
ся на основі тієї інформації / повідомлень, яку 

(які) нам передають засоби масової інформації» 
[3]. Дослідниця, аналізуючи окремі аспекти 
проблеми медіаманіпуляції як технології зміни 
свідомості, взаємодії масової свідомості та ме-
діасвідомості, дає огляд основних ознак техно-
логії маніпуляції свідомістю, ознак / способів / 
тактик маніпуляції інформацією та суспільною 
свідомістю в мас-медійній комунікації, що їх у 
різний спосіб визначають різні дослідники [3]. 
Оволодіння таким інструментарієм, на дум-
ку В. Л. Іващенко «дає можливість протистоя-
ти маніпулятивним медіавпливам, зберігаючи 
критичне мислення в оцінюванні тих чи інших 
комунікативних ситуацій» [3]. 

Маніпулювання інформацією може мати різ-
ні форми та прояви. В. В. Різун виокремлює такі 
конкретні ознаки маніпуляцій інформацією та 
суспільною свідомістю в мас-медійній комуніка-
ції: відсутність об’єктивності, емоційне наван-
таження, використання стереотипів, недостатнє 
перевіряння джерел, політична або комерційна 
мотивація, відсутність джерел та посилань, часо-
вий аспект, перекручення статистики [6]. 

Чимало зарубіжних науковців зосереджу-
вали увагу на маніпуляціях у медіа в аспекті ко-
мунікативних студій, соціології, політології та 
комп’ютерних наук. 

Проаналізуємо основні. За спостереженням 
Дж. Фаркаша та Дж. Шоу, К. Вордл досліджує та 
практикує боротьбу з дезінформацією; Д. Бойд 
є експерткою з питань взаємодії технологій, ме-
діа та суспільства; Д. Донован спеціалізується 
на маніпуляціях у ЗМК та дезінформації; З. Ту-
фекчі досліджує соціальні наслідки технологій, 
зокрема дезінформації та маніпуляцій; К. Стар-
берд вивчає онлайн-чутки, дезінформацію та 
кризову інформатику; Ф. Менцер досліджує по-
ширення неправдивої інформації та дезінфор-
мації в соціальних мережах; В. Філліпс вивчає 
цифрову етику, онлайн-тролів та маніпуляції в 
медіа, які особливо користуються популярніс-
тю в контексті подій останніх років [13]. 

Праці З. Туфекчі фокусуються на широкому 
спектрі тем про маніпуляції, зокрема в контексті 
дослідження соціальних мереж та медіа (напри-
клад, ролі мережі «Твіттер» у протестних рухах 
та акціях громадського протесту). Дослідниця 
аналізує, як маніпуляції і дезінформація можуть 
впливати на мережеві протести та політичні змі-
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ни [22]. Д. Бойд займається дослідженнями, що 
стосуються використання технологій і впливу со-
ціальних мереж на молодь, цифрову нерівність, 
приватність та медіаманіпуляції [12].

Спроби дослідити феномен маніпуляції як 
техніки й технології здійснили представни-
ки психологічного напряму Е. Берн, Л. Прото, 
Г. Франке [9]. 

В. Татенко зазначає, що Л. Прото та Г. Фран-
ке звернули особливу увагу на виявлення в ма-
ніпулюванні прихованого впливу, який може 
здійснюватися з різною метою та намірами. Ко-
ли виграє адресат впливу та сам маніпулятор, 
такий прихований вплив дослідники називають 
ассертивним, який не має на меті вчинити шко-
ду іншому, а слугує можливості людини впевне-
но та гідно відстоювати свої права (не гноблячи 
прав інших) [9]. 

M. Еймс та А. Кід, за спостереженням О. Ма-
лої, робили наголос на використанні під час ма-
ніпуляції таких ледь помітних засобів, як брех-
ня, підкуп чи залякування. O. Йокояма звертає 
увагу на ставлення маніпулятора до інших як 
на знаряддя, засіб, що засвідчує його діяльність 
у власних інтересах та нехтування справжніми 
інтересами людей, які потрапляють під маніпу-
лятивний вплив [4]. Праці М. Еймса присвячені 
маніпулятивним технікам, які використовують у 
мас-медіа, політиці та інших сферах. А. Кід дослі-
джує маніпуляцію та вплив на індивідів і групи. 
Його праці більшою мірою орієнтовані  на соці-
альні маніпуляції, на психологію переконань та 
інші техніки упливу [16].

Г. Лассвел [14] та Г. Блумер як представники 
соціологічного напряму вважають маніпуляцію 
різновидом влади, за якої той, хто нею володіє, 
впливає на поведінку інших, не розкриваючи ха-
рактеру поведінки, яку він від них очікує. 

У контексті західних наративів найчастіше 
вивчаються маніпуляції ЗМК, що сприяють 
політичній поляризації та формуванню ехока-
мер. Це переважно дослідження про те, як ме-
дійні повідомлення та маніпуляції зміцнюють 
наявні переконання, сприяють ідеологічному 
розколу та перешкоджають конструктивному 
діалогу [5]. Ураховуючи популярність плат-
форм соціальних медіа, сьогодні активізували-
ся пошукові розвідки з проблем медіаманіпу-
ляцій, які відбуваються в онлайн-середовищі, 

що передбачає аналіз алгоритмічних упере-
джень, ефектів ехокамери, ролі соціальних ме-
реж у посиленні маніпулятивного контенту та 
дослідження стратегій пом’якшення їхнього 
впливу [5].

Медіаманіпуляції часто вивчають в контек-
сті політичного впливу та втручання у вибори, 
що передбачає аналіз ролі ЗМК у формуванні 
громадської думки, розслідування поширення 
фейкових новин і вивчення того, як маніпуляції 
можуть вплинути на виборчі процеси. Зокрема 
Г. Почепцов в одній зі своїх праць окреслив такі 
перспективи та потенційні переваги, пов’яза-
ні з вивченням маніпулювання інформацією в 
контексті цифрових медіа та онлайн-платформ: 
1) розуміння дезінформації та боротьба з нею; 
2) підвищення медіаграмотності; 3) розроб- 
лення інструментів та алгоритмів виявлення 
маніпулятивного або оманливого контенту; 
4) політика та регулювання; 5) захист демокра-
тичних процесів; 6) етичні міркування та від-
повідальні технології; 7) спільні зусилля, що 
передбачає міждисциплінарну співпрацю між 
дослідниками з різних галузей [20]. Хоча біль-
шість праць дослідника написані українською 
або російською мовами, він також опублікував 
кілька робіт англійською: «The Other Ukraine: 
Identity and Integration», «Ukraine on the Road to 
Europe: Political Analysis and Essays», «Ukraine in 
European Dialogue: Cultural Identity and National 
Heterogeneity» тощо [20; 21]. 

Дослідження медіаманіпуляцій в Україні ін-
коли орієнтовані на просування медіаграмотно-
сті та навичок критичного мислення серед на-
селення. Науковці вивчають освітні інтервенції, 
стратегії підвищення медіаграмотності та ефек-
тивність програм медіаграмотності у протидії 
маніпуляціям (Ю. Лученко, Т. Матвієнко, М. Ла-
зарєва, О. Мацука, О.  Форостина та інші). 

У контексті тих подій та перетворень, які пе-
реживає наша держава, вивчення способів ма-
ніпулювання та шляхів протидії маніпуляціям є 
надзвичайно важливим. З огляду на геополітич-
ний контекст України та російсько-українську 
війну, сьогодні актуалізується проблематика 
дослідження маніпуляцій у ЗМК, пов’язаних з 
інформаційною війною та гібридними загро-
зами, що передбачає вивчення кампаній дезін-
формації, методів пропаганди та використання 
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платформ соціальних мереж для поширення 
маніпулятивних наративів. Цим дослідницьким 
аспектам присвячено праці П. Померанцева [19], 
П. Неймана [18]. Такі дослідження допомагають 
розуміти вплив медійної пропаганди та дезін-
формації на суспільство, політику та міжнародні 
відносини.

Висновки та перспективи. Отже, в основі ро-
зуміння поняття «маніпуляція / маніпулювання» 
за лексикографічними джерелами лежать понят-
тя «контролювати», «фальсифікувати», «управ-
ляти іншими», «вплив», «омана», «психологічний 
прийом», «власні інтереси», «несправедливий», 
«нечесний», «хитрий», «підступний», що форму-
ють негативне ставлення до відповідного явища. 

Сьогодні явище маніпулювання в медіа ак-
тивно вивчають в таких аспектах: інформацій-
но-технологічному з акцентом на цифрових тех-
нологіях; соціальних комунікацій, особливо ме-
режевої та онлайн-комунікації; соціологічних та 
політологічних студій; психологічного впливу з 
огляду на формування медіасвідомости; викори-
стання різних маніпулятивних засобів, зокрема й 
мовних та мовленнєвих; освітньому – підвищен-
ня медіаграмотності тощо.

Вивчення маніпуляцій у медіа має вирішаль-
не значення для розвитку критичного мислення, 
захисту демократичних процесів, просування 
етичної журналістики, розуміння людської по-
ведінки та зміцнення цифрового громадянства. 
Це дає змогу окремим громадянам і суспільству 
загалом орієнтуватися в складному медіаланд-
шафті та протидіяти негативним наслідкам мані-
пулятивних упливів.
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ПРАКТИКООРІЄНТОВАНА КОМПОНЕНТА  
В ОСВІТНЬО-ПРОФЕСІЙНІЙ ПІДГОТОВЦІ  

ЖУРНАЛІСТІВ (НА ПРИКЛАДІ ІНТЕГРОВАНОЇ 
ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ ВЗАЄМОДІЇ  

З СУСПІЛЬНИМ МОВНИКОМ)

THE PRACTICE-ORIENTED COMPONENT  
IN THE EDUCATIONAL AND PROFESSIONAL  

TRAINING OF JOURNALISTS (ON THE EXAMPLE  
OF AN INTEGRATED EDUCATIONAL PROGRAM  

OF INTERACTION WITH PUBLIC BROADCASTER)

АНОТАЦІЯ. У статті порушується актуальне питання практикоорієнтованої спрямованості жур-
налістської освіти в Україні в умовах технологізації всесвітнього інформаційно-комунікаційного просто-
ру, стрімкого розвитку суперсучасних засобів та інструментів комунікації, інформаційних, смислових і 
психологічних воєн. Як відповідь на виклики сучасного медіапростору розглядається поглиблена інтеграція 
теоретичної та практичної навчальних компонент освітнього процесу, розвиток нових форм взаємодії за-
кладів вищої освіти, що готують журналістські кадри, та медіаорганізацій як баз практичного навчання. 
Об’єктом дослідження є освітньо-професійна підготовка журналістів, предметом – практикоорієнтована 
компонента підготовки журналістських кадрів, спрямована на суспільні цінності, формування соціально 
відповідального журналіста. Метою науково-практичного дослідження є розробка й апробація інтегрованої 
практикоорієнтованої компоненти (ІПОК) освітньо-професійної підготовки журналістів, спрямованої на 
поєднання теоретичних засад фаху з опануванням практичних знань і навичок через взаємодію закладу 
вищої освіти та бази практики.

У статті викладені проміжні результати апробації практикоорієнтованої компоненти освітньо-про-
фесійної підготовки журналістів. Йдеться про розробку і впровадження в освітній процес інтегрованої на-
вчальної програми (ІНП) для здобувачів другого (магістерського) рівня вищої освіти, що поєднує в собі тео-
ретичний і практичний складники опанування предметом і реалізується в освітньо-професійній колаборації 
Київського університету імені Бориса Грінченка й АТ «Національна суспільна телерадіокомпанія України». 
Описано особливості та етапи апробації інтегрованої навчальної програми в реальному освітньому середо-
вищі. Подано результати спостережень, аналізу, опитувань, практичних дій та відповідне обгрунтування й 

ТЕОРІЯ І ПРАКТИКА ЖУРНАЛІСТИКИ
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інтерпретацію. Звернено увагу на позитивні результати включеності в цей процес здобувачів першого (ба-
калаврського) рівня вищої освіти. 

Зроблено висновок про необхідність подальшого вдосконалення інтегрованої практикоорієнтованої компо-
ненти, і зокрема в напрямку інтеграції з іншими фаховими дисциплінами та навчально-виробничими практи-
ками. Отримані результати мають практичну цінність для методичного забезпечення впровадження інтегро-
ваної практикоорієнтованої компоненти в систему освітньо-професійного навчання журналістів.

Ключові слова: журналістська освіта; освітньо-професійна підготовка; практикоорієнтована компонен-
та; інтеграція; суспільний мовник; медіакомунікації; журналістика.

ABSTRACT. The article raises the actual issue of the practice-oriented orientation of journalism education in 
Ukraine in the conditions of the technologicalization of the global information and communication space, the rapid 
development of super-modern means and tools of communication, informational, semantic and psychological wars. As 
a response to the challenges of the modern media space, the in-depth integration of theoretical and practical educational 
components of the educational process, the development of new forms of interaction between higher education 
institutions that train journalist personnel and media organizations as bases of practical training are considered. 
The object of the study is the educational and professional training of journalists, the subject is the practice-oriented 
component of the training of journalist personnel, aimed at social values, the formation of a socially responsible 
journalist. The purpose of scientific and practical research is the development and testing of an integrated practice-
oriented component (IPOС) of the educational and professional training of journalists, aimed at combining the 
theoretical foundations of the profession with the acquisition of practical knowledge and skills through the interaction 
of a higher education institution and a practice base.

The article presents the intermediate results of the approbation of the practice-oriented component of the 
educational and professional training of journalists. It is about the development and introduction into the educational 
process of an integrated study programm (ISP) for students of the second (master’s) level of higher education, which 
combines theoretical and practical components of mastering the subject and is implemented in the educational 
and professional collaboration of the Borys Hrinchenko Kyiv University and JSC «Public Broadcasting company of 
Ukraine». Features and stages of approbation of an integrated curriculum in a real educational environment are 
described. The results of observations, analysis, surveys, practical actions and the corresponding justification and 
interpretation are presented. Attention was drawn to the positive results of inclusion in this process the students of the 
first (bachelor’s) level of higher education.

A conclusion was made about the need for further improvement of the integrated practice-oriented component, and 
in particular in the direction of integration with other professional disciplines and educational and production practices. 
The obtained results are of practical value for methodically ensuring the implementation of an integrated practice-oriented 
component in the system of educational and professional training of journalists.

Keywords: journalism education; educational and professional training; practice-oriented component; integration; 
public broadcaster; media communications; journalism.
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В ступ. В умовах інформаційних, психоло-
гічних, смислових воєн, якими наповне-
не глобальне комунікаційне суспільство 

першої чверті ХХІ століття, актуальність якісної 
професійної підготовки журналістів є очевидною 
і не потребує доведення. Адже саме через пред-
ставників цієї професії здійснюється найбільш 
масований уплив на свідомість людства – як у 
локальних інформаційно-психологічних війнах, 
так і в глобальному вимірі. Цьому активно спри-
яє технологізація всесвітнього інформаційно-ко-
мунікаційного простору, стрімкий розвиток су-
персучасних засобів та інструментів комунікації, 
в тому числі – маніпуляцій, і потужний вихід на 
світову арену штучного інтелекту.

Проблеми журналістської освіти, що стали 
очевидними в незалежній пострадянській Укра-
їні, активно дискутувалися на початку ХХІ сто-
ліття. Головні з них розкривають у своїх працях 
В. Здоровега, С. Квіт, В. Лизанчук, Й. Лось, І. Ми-
хайлин, В. Різун.

Про принципи реформування пострадян-
ської журналістської освіти писав у своїх працях 
В. Здоровега (2000; 2004; 2008). Професійні осно-
ви підготовки журналіста пов’язує з духовним 
базисом особистості Й. Лось (2001; 2004; 2008; 
2014), розвиваючи концепцію світоглядної пу-
бліцистики М. Шлемкевича (2013, грудень 26). 
Духовні та національні засади  журналістської 
діяльності В. Лизанчук тісно асоціює з підготов-
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кою моральних, україноцентричних журналістів 
(2005; 2007; 2017). Практичне спрямування журо-
світи розкрив С. Квіт на прикладі Києво-Моги-
лянської школи журналістики магістерського 
рівня (2006; 2018).

Практично у всіх названих вище науковців 
журналістська діяльність, а відповідно – і жур-
налістська освіта, переплітається з суспільними 
цінностями й є невіддільною від морально-етич-
них її вимірів. Більшість із них розмірковують 
над проблемою правди в журналістиці і не відді-
ляють її від журналістської творчості.

Дотичні до цієї теми й українські філосо-
фи-антропологи, які вказують на неототалітарні 
тенденції, що лежать у площині журналістської 
діяльності. Вони стверджують, що «Неототаліта-
ризм – це тоталітаризм епохи екранної культури 
і екранного способу життя. Це тоталітаризм епо-
хи соціальних мереж та інформаційних воєн. На 
відміну від посттоталітаризму, неототалітаризм 
здатний задіяти ресурси інформаційного су-
спільства, особливо екранної культури – телеба-
чення та Інтернету, де відбуваються різноманіт-
ні дискусії, які належним чином модеруються… 
Саме такими є неототалітарні тенденції у форму-
ванні суспільної свідомості, колективного поза-
свідомого й громадської думки» [21, с. 98].

З акцентом на суспільну місію журналістики 
та соціальну відповідальність журналіста виклав 
ідею журналістської освіти В. Різун. Науковець 
звернув увагу на критерії якості журналістської 
освіти, професійному й соціальному портреті 
журналіста, морально-етичні проблеми галузі та 
зазначив, що «консервативна за своєю природою 
система освіти» на початку незалежності «явно 
відставала від модернової журналістики, позна-
ченої розкутістю, свободою вираження» [17]. 
«Журналістська освіта початку ХХI століття сто-
їть на роздоріжжі. Куди піти? По шляху модерні-
зації технологій викладання чи по шляху пошуку 
нових ідей та теоретико-методологічного обґрун-
тування свого розвитку? Другий шлях непро-
стий, бо він спонукає до обговорення проблем-
них для самої журналістики питань. А проблем 
тут безліч» (там само). І це наразі є актуальним. 
За два останні десятиліття українська журосвіта 
зробила відповідні кроки від консервативної – до 
модернової, проте питань освітньо-професійної 
підготовки журналістів не стало менше. Підтвер-

дження цьому – моніторингові дослідження ме-
діааналітиків ГО «Детектор медіа» [7;11] та Інсти-
туту масової інформації [6].

Сучасний розвиток медіапростору ставить 
журналістську освіту перед новими і досить сер-
йозними викликами. Адже знання змінюються 
швидше, ніж освітні програми. Поява нового 
потребує аналізу й осмислення. Практика медіа 
випереджає теоретичну підготовку. Відповідно, 
освітньо-професійна підготовка фахівців жур-
налістики та медіакомунікацій потребує тісного 
взаємозв’язку теоретичної та практичної компо-
нент навчального процесу, причому – в реально-
му часі.

Як відповідь на ці виклики може розгляда-
тися поглиблена інтеграція теоретичної та прак-
тичної навчальних компонент освітнього проце-
су, розвиток нових форм співпраці закладів ви-
щої освіти, що готують журналістські кадри, та 
медіаорганізацій, зацікавлених в отриманні якіс-
них медіафахівців, як баз практичного навчання 
(далі – база практики).

Таким чином, об’єктом нашого науково-прак-
тичного дослідження є освітньо-професійна 
підготовка журналістів, предметом – практико-
орієнтована компонента освтньо-професійної 
підготовки журналістських кадрів. При цьому 
важливою умовою є спрямованість освітньої під-
готовки на суспільні цінності, формування соці-
ально відповідального журналіста.

Мета та завдання. Метою науково-практич-
ного дослідження є розробка й апробація ін-
тегрованої практикоорієнтованої компоненти 
(ІПОК) освітньо-професійної підготовки жур-
налістів, спрямованої на поєднання теоретичних 
засад фаху з опануванням практичних знань і 
навичок через взаємодію закладу вищої освіти та 
бази практики.

Відповідно, нашими завданнями є:
 – розробка інтегрованої навчальної програми 

(ІНП), що поєднує в собі теоретичний і прак-
тичний складники опанування предметом, пе-
редбачає взаємодію з базою (базами) практики;

 – поетапна апробація ІНП в реальному на-
вчальному процесі підготовки фахівців жур-
налістики;

 – методична підготовка ІНП до впровадження 
в систему освітньо-професійного навчання 
журналістів.
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Методологія. За базову методологічну осно-
ву нами взято  соціальнокомунікаційний підхід, 
що передбачає суспільну орієнтованість науко-
во-практичних досліджень, а саме розробки ін-
тегральної навчальної програми та застосування 
таких емпіричних методів, як моніторинг, фік-
сація, опис, інтерпретація в процесі її апробації. 
Здійснено аналіз теоретичної бази, що стосується 
предмету нашого дослідження, системно-струк-
турний аналіз освітніх програм бакалаврського 
та магістерського рівнів вищої освіти, в результа-
ті чого узагальнено основні положення та, вико-
ристовуючи метод синтезу, створено інтегрова-
ний навчальний курс для другого (магістерського) 
рівня вищої освіти, що складається з кількох на-
вчальних модулів та взаємопов’язаний з іншими 
навчальними дисциплінами освітньої програми.

Аналіз і синтез використовувалися також при 
створенні компонентів програми, що доповню-
ють і вдосконалюють її інтеграційний складник 
і передбачають нові форми та формати взаємодії 
й взаємопов’язаності теоретичної та практич-
ної компонент освітньо-професійної підготовки 
журналістів.

Емпіричні методи, такі як фіксація, спостере-
ження, опитування, опис, інтерпретація, застосо-
вувалися під час апробації ІНП і збору даних для 
формування й аналізу результатів дослідження.

Результати й обговорення. Місце реалізації 
науково-практичної ідеї – Факультет журналіс-
тики Київського університету імені Бориса Грін-
ченка, кафедра журналістики та нових медіа. По-
чаток реалізації – лютий 2023 року.

Інтегрована практикоорієнтована компонен-
та (ІПОК) – це комплекс освітньо-професійних 
навчальних і позанавчальних заходів (дисци-
плін, курсів, тренінгів, семінарів, майстер-класів, 
студій, гуртків тощо), спрямований на фахову 
практикоорієнтовану підготовку бакалаврів і ма-
гістрів журналістики у тісній взаємодії закладу 
вищої освіти з базою(ами) практики в освітньо-
му процесі в реальному часі.

Підготовчим етапом роботи над створенням 
інтегрованої практикоорієнтованої компоненти 
в освітньо-професійній підготовці журналістів 
став здійснений нами аналіз освітніх програм 
першого (бакалаврського) та другого (магіс-
терського) рівнів освіти та «Стандарту вищої 
освіти» зі спеціальності 061 Журналістика для 

другого (магістерського) рівня, затвердженого 
Наказом Міністерства освіти і науки України від 
08.11.2022 № 994. У результаті аналізу, враховую-
чи виклики сьогодення в суспільному медіапро-
сторі, ми дійшли до таких висновків:
1)  для фахової підготовки журналістів у ниніш-

ньому швидкозмінному, перенасиченому ін-
формацією світі обсяг навчально-виробничих 
практик, передбачений освітніми програмами 
та навчальними планами, не є достатнім;

2)  засвоєння фахового теоретичного матеріалу 
в аудиторіях є менш ефективним, ніж коли це 
відбувається в умовах медіавиробництва або 
наближених до медіавиробництва;

3)  для формування соціальновідповідальної 
позиції журналіста здобувачам вищої освіти 
зі спеціальності «журналістика» необхідно 
мати комплексне уявлення  про особливос-
ті операційної моделі суспільного мовлення, 
його стандартів і цінностей,  структурної ор-
ганізації та творчо-виробничої діяльності.
Важливим чинником успішної реалізації нау-

ково-практичної ідеї та створення ІПОК є наяв-
ність зацікавленої медіаорганізації як бази прак-
тики та потенційного місця працевлаштування 
випускників журналістського фаху. Таким парт-
нером в освітньо-професійному процесі стало 
АТ «Національна суспільна телерадіокомпанія 
України» (далі – Суспільне) як Суспільний мов-
ник України, чия місія, візія, цінності збігаються 
з місією Університету Грінченка – «Служити лю-
дині, громаді, суспільству» – та суспільною місією 
журналістики. Враховано і той факт, що стратегія 
розвитку Суспільного передбачає створення по-
тужної регіональної мережі філій за стандартами 
вільної демократичної журналістики, на які по-
кладаються функції інформування з місць, а, від-
повідно, Суспільний мовник перебуває в активно-
му розвитку і потребує професійних кадрів.

Першим етапом створення ІПОК стала роз-
робка інтегрованої навчальної програми (ІНП) 
для ОПП Журналістика другого (магістерсько-
го) рівня освіти під назвою «Суспільне мовлен-
ня в сучасному медіапросторі», що складається 
з трьох навчальних блоків, два з яких («Суспіль-
не мовлення: теорія та практика» та «Суспільне 
мовлення та цифрові медіа: розвиток, тренди та 
перспективи») викладають у першому семестрі, 
а третій («Економіка й управління суспільно-
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го мовлення: моделі фінансування, стійкість та 
суспільна цінність») – у другому семестрі 1 курсу 
магістратури. Цей навчальний курс розроблявся 
в колаборації з Академією Суспільного та перед-
бачав проведення повного циклу практичних за-
нять на базі АТ «НСТУ».

До створення та практичної реалізації інте-
грованого навчального курсу були залучені чле-
ни правління та Наглядової ради Суспільного, а 
також провідні медіафахівці. У вступній лекції 
міжнародні засади суспільного мовлення, місію, 
цінності, непростий шлях становлення Суспіль-
ного мовника в Україні виклала голова Наглядо-
вої ради АТ «НСТУ» Світлана Остапа, яка була 
й є активною учасницею процесу реформування 
НТКУ та створення НСТУ. З практикоорієнто-
ваною метою на цю лекцію були запрошені, крім 
магістрантів, бакалавранти 1 курсу спеціалізації 
«Міжнародна журналістика», які на той час опа-
новували дисципліну «Жанри журналістики» 
(пов’язаність цих дисциплін буде пояснена далі), 
та спеціальності «Журналістика».

Практичні заняття відповідно до розробле-
ної нами робочої програми та тематичного пла-
ну проводили медіафахівці Суспільного мовни-
ка різних напрямів журналістської діяльності. 
Заняття будувалися на практичних кейсах. Здо-
бувачі мали безпосереднє спілкування з про-
фесіоналами високого рівня й у реальному часі 
виконували практичні завдання, працюючи в 
командах та індивідуально. Також отримували 
творчі домашні завдання, які після виконання 
демонстрували й обговорювали в групі, отриму-
вали коментарі, поради та настанови провідних 
фахівців Суспільного.

Відбувалися заняття в Академії Суспільно-
го, студіях і на творчо-виробничих майданчиках 
Суспільного мовника. Наближеність до медіави-
робництва, безпосереднє спілкування з фахів-
цями створювало особливу атмосферу довіри та 
залученості в процес навчання, дотичності до 
роботи потужної журналістської команди, якою 
є команда Суспільного. Студенти мали можли-
вість ознайомитися з роботою ньюзруму, апарат-
но-студійного комплексу, побувати в телевізій-
ній і радіостудіях, спостерігати за проведенням 
тракту телепрограми, здійснити свій перший ві-
деозапис у ролі ведучого(ї), ознайомитися з тех-
нологією та особливостями підготовки ведучих, 

журналістів, технічної служби до відеозапису й 
етеру та отримати багато інших корисних знань, 
навичок і вражень. Атмосфера медіавиробни-
цтва, етерне відчуття часу, командна взаємодія 
справляла свій позитивний вплив на  сприйняття 
студентами інформації.

Особливістю інтегрованої навчальної про-
грами, що поєднує в собі теоретичний і практич-
ний складники опанування предметом, було те, 
що можливість прослухати магістерський курс 
як вільні слухачі в позанавчальний час була на-
дана першокурсникам бакалаврату спеціалізації 
«Міжнародна журналістика» та студентам дру-
гого курсу спеціальності «Журналістика», які 
пройшли мотиваційний відбір. Це дозволило 
нам порівняти рівень сприйняття отримуваної 
інформації та підхід до виконання практичних 
завдань першокурсників-магістрантів і першо-
курсників-бакалаврантів, які ще тільки розпочи-
нають свій шлях у журналістиці, а другокурсни-
кам-бакалаврантам надати можливість глибше 
проникнути в особливості Суспільного як по-
тенційної бази передбачених освітнім процесом 
навчальної та двох виробничих практик і в пер-
спективі – місця можливого працевлаштування. 
Також це дозволило з’ясувати рівень мотивації 
та зацікавленості одних й інших у подальшому 
спрямуванні професійної реалізації в царині сус-
пільного мовлення.

Після завершення навчального курсу нами 
було проведено опитування учасників практико-
орієнтованого навчального курсу, яке виявило:
1)  теоретичним наповненням навчального кур-

су «цілком задоволені» 61,5% студентів, «в ос-
новному задоволені» – 38,5% (рис. 1);

2)  практичним наповненням курсу «цілком за-
доволені» 69,2% студентів, «в основному за-
доволені» – 30,8% (рис. 2).
  На запитання «Чи змінилося ваше уяв-

лення про Суспільного мовника у результаті 
навчального курсу?» 76,9% респондентів від-
повіли «так», 15,4% – «не значною мірою» і 
7,7% – «ні». А це свідчить про те, що заняття на 
Суспільному виконали ще одну місію – руйну-
вання стереотипів щодо сприйняття вітчизня-
ного суспільного мовника. Понад те, студенти 
виявили активне бажання проходити практи-
ку, стажування та в перспективі працювати на 
Суспільному (рис. 3).
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Рис. 1. Результати опитування щодо теоретичного наповнення курсу.

 Рис. 2. Результати опитування щодо практичного наповнення курсу.

Рис. 3. Результати опитування щодо схильності здобувачів до подальшого  
практичного навчання та працевлаштування на Суспільному.
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Цікавим є те, що серед напрямів проходжен-
ня практики та майбутнього працевлаштуван-
ня студенти віддали рівноцінну перевагу радіо 
та діджиталу (по 30,8%), тоді як телебаченню – 
23,1% опитуваних (рис.4).

Важливими є відгуки студентів про навчальний 
курс. Усі вони – позитивні. Процитуємо деякі з них:

«Це був неймовірний досвід. В університеті 
нам постійно говорять про Суспільне як взірець, 

але мало говорять – чому. Я навіть не уявляла 
масштаби роботи проєктів Суспільного. На-
скільки велика команда працює над проєктами, 
щоб вони були якісними та сучасними. Було при-
ємно познайомитися з лекторами, які, незважа-
ючи на величезний досвід та досягнення, готові 
вчити, вчитися і передавати досвід. Тому дякую 
за організацію та з нетерпінням чекаю на занят-
тя в наступному семестрі».

Рис. 4. Результати опитування щодо вибору напряму проходження практики  
та майбутнього працевлаштування

«Курс дуже сподобався, адже був насичений різ-
номанітною інформацію. Мені дали можливість 
побачити Суспільне, його проєкти та опанувати 
нові знання у сфері Діджитал та Журналістики. 
За що я безмежно вдячний!».

«Щиро дякую за продуманий курс, натхнен-
ня і вмотивованість продовжити співпрацю із 
Суспільним, а одного дня поповнити таку силь-
ну команду професійних журналістів (реалізува-
ти те, заради чого вступила на журналістику). 
Неймовірно вдячна за можливість отримувати 
важливі знання й увагу від людей, вчитися у яких 
колись було лише мрією».

«Враження суперпозитивні, вразили цінності 
Суспільного, ставлення журналістів та медійників 
до інформації, відчуття соціальної відповідально-
сті. Ці цінності відповідають моїм, тому я хотіла б 
спробувати себе в роботі на Суспільному. Зауважень 
щодо навчального курсу не маю, усе було чудово».

«Враження дуже позитивні, жодних нарікань 
не маю. Це дуже ефективний формат проведення 
практичних занять».

«Було дуже цікаво та корисно. Неймовірно 
вдячна організаторам за можливість побувати 
на Суспільному і побачити його із середини».

«Мені сподобалась концепція з різними лекто-
рами кожного заняття, коли є можливість дізна-
тися всього потроху з перших вуст. Вважаю, що 
для навчання це ідеальний формат».

Залученим до інтегрованої практикоорієнто-
ваної програми бакалаврантам-першокурсникам 
цей курс допоміг відкрити двері в реальну жур-
налістику та зрозуміти правильність/хибність 
вибору професії:

«Цей навчальний курс допоміг мені створи-
ти чіткішу картинку про роботу журналіста 
та медіа у моїй голові. За допомогою занять я 
збагнула, чи справді хочу працювати за профе-
сією, які є переваги та недоліки. Хочу зауважи-
ти, що всі спікери занять були неймовірні. Під 
час їхніх промов ставало зрозуміло, що люди 
справді віддані своїй роботі та люблять її. Уся 
інформація, винесена із занять, є корисною та 
актуальною».

«Як студентці першого курсу, мені випала ве-
лика нагода та честь стати частиною такого 
курсу. Ми познайомилися із багатьма цікавими 
людьми, які розповідали не тільки те, що було 
потрібно за програмою чи було у презентації. Усі 
лектори ділилися власним досвідом та порадами, 
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які у майбутньому та й навіть зараз, будуть для 
нас цінними та корисними під час роботи».

Варто зазначити, що залучення бакалавран-
тів до магістерського курсу як вільних слухачів 
мало ще й певну мотиваційну мету:

1) допомогти бакалаврантам 1 курсу з обран-
ням вибіркових дисциплін, що має відбуватися у 
другому семестрі навчального року, практично 
привідкривши одну з них – «Теорія та практика 
суспільного мовлення»;

2) сприяти бакалаврантам 2 курсу у визна-
ченні з місцем навчальної практики, яку мають 
проходити в другому семестрі поточного на-
вчального року, та двох виробничих – на 4 курсі.

Окремим інтеграційним складником, що до-
повнював ІПОК, стала апробація практикоорієн-
тованої компоненти, проведена для бакалавран-
тів 1 курсу спеціалізації «міжнародна журналіс-
тика» в межах навчальної дисципліни «Жанри 
журналістики». Важливе завдання з погляду 
авторки цього курсу вбачаємо в необхідності на 
першопочатках опанування журналістським фа-
хом дати студентам якомога ширше, об’ємніше 
розуміння професійного середовища і суспіль-
них завдань журналістики, в реалізації яких, зо-
крема, журналісту важливо вправно та мудро ви-
користовувати палітру класичних і новітніх жан-
рів. Тому під час вивчення цієї дисципліни увага 
була звернута не лише на теоретичне вивчення 
основ жанрології та законів журналістських 
жанрів, опанування елементарних практичних 
навичок написання різножанрових матеріалів, 
а й на розвиток професійного аналітичного та 
критичного мислення. Під час лабораторних за-
нять студенти вчилися аналізувати через приз-
му жанрології реальні медіатексти, оперативну 
інформацію в медіа та соцмережах, порівнювати 
та робити перші власні журналістські висновки, 
осмислювати дійсність і відображати її «очима» 
того чи іншого жанру. На лабораторних заняттях 
вони виконували, презентували й обговорювали 
створені медіатексти, вчилися розрізняти жанро-
ві особливості та підходити до осмислення факту 
через призму суспільного інтересу та подачі його 
аудиторії з позицій соціальної відповідальності 
журналіста.

Залучені в інтегровану навчальну програму 
бакалавранти-першокурсники ділилися отри-
маними результатами та враженнями під час ау-

диторних занять, чим надихали одногрупників 
на ретельне опанування не лише жанрів журна-
лістики, а й інших фахових дисциплін, що вивча-
ються на першому курсі бакалаврату. Водночас 
це викликало в них неприхований інтерес до Сус-
пільного мовника, глибшого вивчення його меді-
адіяльності. Залишити цей інтерес без підтримки 
– це означало б загасити його. Тож інтегральним 
доповненням до теоретично-практичного курсу 
«Жанри журналістики» стало наближення його 
до практики медіавиробництва, здійснене нами 
в форматі виїзного заняття в АТ «НСТУ», орга-
нізованого спільно з Академією Суспільного. Під 
час цього заняття студенти-першокурсники в 
межах опанування теми журналістського розслі-
дування як жанру дотикнулися до професійної 
«кухні» журналістів-розслідувачів Суспільного, 
особливостей їхньої праці – творчих, технічних, 
психологічних. Вони не лише почули важливі по-
ради, настанови, а й мали можливість усвідомити 
складність і відповідальність професії через без-
посереднє спілкування з журналістами-розсліду-
вачами. Потужний уплив справив перед прем’єр-
ний показ документального фільму «Кльон», в 
якому журналісти-розслідувачі розповіли про 
пошук і встановлення ними особи воєнного зло-
чинця з псевдоім’ям «Кльон». Цінність фільму, 
а відповідно – й заняття, була в тому, що сама 
стрічка розкривала організаційні, методологічні, 
технологічні та психологічні особливості про-
фесії журналіста-розслідувача, роль і значення 
командної взаємодії в процесі розслідування, 
співпраці журналістів із відповідними правоохо-
ронними та слідчими органами. Студенти дізна-
лися, як саме проводилося розслідування та що 
потрібно знати, вміти, до чого бути готовим жур-
налісту-розслідувачу. У цій ситуації можна гово-
рити, що коефіцієнт корисної дії заняття (2 акад. 
год.) є стовідсотковим, ефект – позитивним. Це 
підтвердили результати опитування студентів, 
проведеного після заняття (рис. 5, 6, 7).

Як бачимо, навіть одне виїзне заняття на базі 
практики, наближене до медіавиробництва, через 
практичні кейси сприяє формуванню у студентів 
більш коректного сприйняття й усвідомлення 
особливостей професії журналіста та принципів 
командної взаємодії на кожному з етапів журна-
лістської діяльності, а також – відповідної моти-
вації розвиватися в фаховому напрямі (рис. 8).
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Рис. 5. Результати опитування щодо корисності виїзного заняття на Суспільному.

 Рис. 6. Результати опитування щодо оцінки роботи журналістів-розслідувачів.

 Рис. 7. Результати опитування щодо пов’язаності майбутньої професійної діяльності  
з журналістськими розслідуваннями. 
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Рис. 8. Результати опитування щодо продовження фахової практики.

Формуванню практичних навичок сприяло й 
те, що студентам було поставлено завдання піс-
ля виїзного заняття на Суспільному оперативно 
підготувати журналістський матеріал про цю по-
дію в одному з обраних жанрів для соцмереж чи 
онлайн-медіа. Таким чином, під час заняття (і це 
приємно було спостерігати) вони працювали не 
лише як студенти – на сприйняття інформації, 
а й як потенційні журналісти, які мають осмис-
лити почуте й побачене та донести до аудиторії: 
ставили досить глибокі, продумані запитання ко-
манді журналістів-розслідувачів, знімали відео, 
брали інтерв’ю після зустрічі, записували відгуки 
своїх колег і власні стендапи. Завдання викона-
ли оперативно, а створені студентами-початків-
цями медіапродукти виявили їхній творчий по-
тенціал і здатність до пошуку оригінальних форм 
донесення інформації. Отримане під час виїзно-
го заняття на Суспільному натхнення сприяло 
зацікавленості студентів у глибшому опануванні 
предметом і відобразилося у створених бакалав-
рантами-першокурсниками медіапродуктах.

Важливим результатом проведення інтегро-
ваних занять стало усвідомлення майбутніми 
журналістами суспільної відповідальності про-
фесії журналіста. Процитуємо деякі з відгуків:

«Журналістика – це дуже складна професія, 
особливо в розслідувальній діяльності, над цим 
треба працювати тривалий час, це потребує 
великої витримки та бажання, але я не відкинув 
свої намагання стати журналістом».

«Я запевнилась у тому, що професія журналіс-
та – це не просто писати тексти і публікувати 
їх, це – велика відповідальність, підтримка і на-

дія для людей. Професія журналіст наразі, на мою 
думку, є однією з головних професій світу».

«Це дуже відповідальна професія, де треба ма-
ти чіткий розум і витривалість. Після перегляду 
стрічки і спілкування з її авторами я ще більше 
захотіла пов’язати своє майбутнє з журналіст-
ською діяльністю».

«Я вкотре зрозуміла, що робота журналіста 
не тільки цікава та захоплива, а й неабияк ризи-
кована та відповідальна».

«Професія журналіста потребує багато зу-
силь. Тому потрібно бути завжди готовим до 
труднощів».

«Після зустрічі з журналістами-розслідувача-
ми я подивилась на цю професію з іншого боку, діз-
налась, як працювати в розслідувальному напрямі 
та з чого починати свій шлях у документальній 
журналістиці».

«Відчуття, що ти маєш шалену силу й вплив 
надихає мене, адже я зможу допомагати людям, 
навчившись володіти словом та пером».

«Тільки переконалася, що хочу займатися са-
ме розслідуваннями в журналістиці».

«Як і очікувалось, професія журналіста бага-
тогранна і має невичерпний потенціал. Усе те, 
що я побачила на екрані, всі речі, які почула від 
членів команди, тільки підтверджують правиль-
ність мого вибору і мотивують далі розвиватись 
у цьому напрямі».

«Я в котрий раз впевнююсь у важливості і 
правильності вибору цієї професії». 

«Виїзне заняття ще більше заохотило мене 
здобувати освіту журналіста та працювати в 
цій галузі».
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Першими практичними результатами апро-
бації нової практикоорієнтованої програми, реа-
лізованої у співпраці з Суспільним мовником (АТ 
«НСТУ»), було те, що, по-перше, переважна біль-
шість студентів змінила своє ставлення до сус-
пільного медіа та відкрила для себе перспективи 
подальшої професійної реалізації в його команді. 
По-друге, деякі студенти написали мотиваційні 
листи щодо проходження практики та/або ста-
жування на Суспільному, а одна з магістранток 
на момент написання цієї статті вже завершила 
виробничу практику в діджитал-редакції Сус-
пільного мовника та планує розвивати свої фахо-
ві стосунки з цим медіа в подальшому. По-третє, 
здобувачі як магістерського, так і бакалаврського 
рівнів вищої освіти, які пройшли практикоорієн-
тований курс на Суспільному, мали можливість 
визначитися, яка зі сфер журналістської діяльно-
сті для них є найприйнятнішою, відповідає їхнім 
прагненням, уподобанням, творчим й інтелекту-
альним нахилам, здібностям і здобутим навичкам.

Варто зазначити: якщо для магістрантів пи-
тання їхнього інтересу лежить переважно в пло-
щині подальшого фахового працевлаштування, то 
для бакалаврантів – передусім у самовизначенні та 
опануванні теоретичних знань і практичних нави-
чок, професійному розвитку в обраному напрямі 
журналістської діяльності (радіо, телебачення, дід-
житал; класичні чи новітні медіа), і поряд з тим – у 
виборі майбутньої професійної ролі. Ці завдання і 
бакалавранти, і магістранти мають можливості ре-
алізувати через поглиблення основних та опануван-
ня додаткових фахових компетентностей завдяки 
оволодінню дисциплінами вільного вибору студен-
та з каталогу Університету, а також під час занять у 
позанавчальних студіях, гуртках, творчо-виробни-
чих майстернях, долучаючись до фахових курсів, 
тренінгів, семінарів тощо.

Наступним етапом апробації ІПОК є погли-
блена співпраця Університету з Суспільним щодо 
професійної підготовки журналістів у форматі 
виробничої практики. І тут маємо зазначити, що 
перевагою розробленої нами практикоорієнтова-
ної компоненти є те, що після курсу навчання на 
базі практики (у нашому випадку – на Суспільно-
му) здобувачі освіти та професії журналіста мають 
можливість більш усвідомлено й цілеспрямовано 
обрати як місце проходження практики, так і на-
прям, спеціалізацію. Суспільне готове розкривати 

здібності студентів у процесі виробничої практи-
ки, оскільки є зацікавленим у притоці професійно 
підготовлених молодих кадрів. Через Академію 
Суспільного до цього залучені провідні фахівці 
різних медіанапрямів. Відповідно, команда Сус-
пільного сприяє практичному становленню май-
бутніх фахівців медіа на базових цінностях і про-
фесійних стандартах журналістики, на яких ґрун-
тується і діяльність АТ «НСТУ».

Підводячи проміжні підсумки апробації ін-
тегрованої практикоорієнтованої компоненти 
освітньо-професійної підготовки журналістів, 
маємо констатувати, що важливим чинником 
успішної апробації інтегрованої навчальної про-
грами був зацікавлений і відповідальний підхід 
до організації та проведення практичних занять 
зі студентами керівництва та провідних фахівців 
Суспільного. Чітке усвідомлення стратегічної ме-
ти, фаховий підхід до її реалізації, ефективний 
менеджмент, координація взаємодії та взаємопо-
вага дали позитивні результати. Окрема подяка – 
члену правління Дмитру Козлову, керівниці Ака-
демії Суспільного Ярославі Камінській, членкині 
Редакційної ради Христині Стебельській та всім 
колегам-журналістам, які брали активну участь в 
організації практичних занять і передачі профе-
сійних знань майбутнім журналістам.

Наостанок зазначимо, що суспільно-цінніс-
ний і морально-етичний аспекти діяльності про-
фесійного журналіста ми розглядаємо як важ-
ливі складники ІПОК в освітньо-професійній 
підготовці журналістів. Тож при розробці нової 
редакції ОПП «Журналістика» (2023 р.) другого 
(магістерського) рівня вищої освіти ці аспек-
ти було закладено в нові навчальні дисципліни, 
такі як «Журналістика: тенденції та технології» 
(зокрема, навчальний модуль «Соціальновідпо-
відальна журналістика в кризових умовах») та 
«Правда та постправда в журналістиці», вивчен-
ня яких дозволяє комплексно формувати теоре-
тичне підґрунтя для практичної підготовки сус-
пільносвідомих і відповідальних фахівців медіа.

Висновки та перспективи. Отже, перші кро-
ки апробації інтегральної практикорієнтованої 
компоненти освітньо-професійної підготовки 
журналістів виявили свої позитивні сторони та 
дали практичні результати. Зокрема, завдяки ін-
тегральній навчальній програмі «Суспільне мов-
лення в сучасному медіапросторі» вдалося:
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1) дати можливість здобувачам журналіст-
ського фаху дотикнутися до реальної атмосфери 
медіавиробництва, отримати певні практичні 
знання й навички, усвідомити морально-цінніс-
ну відповідальність і суспільну спрямованість 
професії журналіста;

2) ввести здобувачів фаху журналіста в твор-
чо-виробничу атмосферу Суспільного, розкрити 
потенціал, можливості та перспективи Суспіль-
ного мовника в Україні, його місце та роль у ві-
тчизняному медіапросторі;

3) ознайомити з операційною моделлю Сус-
пільного мовника, структурою й особливостями 
командної взаємодії у процесі медіавиробництва, 
тим самим наблизивши теорію журналістики до 
практики журналістської діяльності;

4) зруйнувати стереотипні уявлення щодо ві-
тчизняного суспільного мовника та підвищити 
мотивацію студентів до професійної самореалі-
зації в його структурі/команді як потенційному 
місці проходження виробничої практики та май-
бутнього працевлаштування;

5) розкрити потенціал Суспільного як бази 
практики, зацікавленої в якісній  професійній 
підготовці здобувачів журналістської освіти;

6) здійснити внесок у формування соціально-
відповідальної, ціннісної, правдоцентричної по-
зиції майбутніх журналістів.

Оскільки розроблена нами інтегрована на-
вчальна програма (ІНП) для освітньо-професійної 
підготовки журналістів проходила апробацію про-
тягом першого семестру 2023-2024 н. р. і не є завер-
шеною, остільки отримані нами результати ми вва-
жаємо проміжними та такими, що дають підстави 
зробити перші висновки, коригування й удоскона-
лення. Робота над аналізом отриманих результатів 
та подальшою розробкою і вдосконаленням ІПОК 
триває, і зокрема в напрямі інтеграції практикоорі-
єнтованого навчання з іншими фаховими дисциплі-
нами. Потребує поєднання з низкою теоретичних і 
практичних дисциплін, залучення викладацького 
складу до реалізації практикоорієнтованої компо-
ненти, а також подальшої інтеграції з навчально-ви-
робничими практиками та комплексом вибіркових 
дисциплін. Отримані результати мають практичну 
цінність, і зокрема – для підготовки методичного за-
безпечення впровадження інтегрованої практикоо-
рієнтованої компоненти в систему освітньо-профе-
сійного навчання журналістів.
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СПЕЦИФІКА КУЛЬТУРНОЇ ІДЕНТИЧНОСТІ 
У ПРОБЛЕМАТИЦІ СУЧАСНИХ МЕДІА

THE SPECIFICITY OF CULTURAL IDENTITY 
IN THE PROBLEMS OF MODERN MEDIA

АНОТАЦІЯ. У тексті статті окреслено нагальну необхідність утворення медіапростору, що спроможний 
боронити національну самобутність і дати достойну відповідь маніпулятивним наративам країни-агресора. 
Сучасні українські медіа в культурно-мистецьких означеннях досить багатоаспектні щодо тематичних ви-
мірів із проблематики – зокрема унікальність української мови, книговидавничий ринок, популяризація укра-
їнської культури (не спотвореної елементами меншовартості), висвітлення роботи режисерів і продюсерів 
на міжнародних фестивалях, промоція новинок аудіовізуального світу, створення онлайн-антології (зібрання, 
видання та переклад текстів українських літераторів про війну), архівування спогадів та власних вражень 
української інтелектуальної еліти.

Під час повномасштабного вторгнення культурні медіа встановлюють діалог зі світовою спільною. Гі-
бридна війна, котру роками вела Росія, блокувала всілякі можливості показати міжнародній спільноті 
справжні ознаки нашої держави, не розмитої висловами про «братські народи» тощо. Тому, пізнавши нас 
зараз, світ пожвавився у своєму прагненні дізнатися про Україну більше, у бажанні співпрацювати. Нара-
тиви про «величність» російської самобутності поступово переходять на інший вектор. Тепер лідирує ідея 
української «незламності», що коригується мотивами складної ідентичності у непростих умовах агресивної 
політики ворога.

Отже, медіакультури під час повномасштабного вторгнення є невід’ємним елементом у консолідації су-
спільства задля розбудови нових цінностей та ідеалів, відкидання ідей зросійщення (малороства). Специфіка 
національної ідентичності проглядається в їх матеріалах з поліфонічного забарвлення, окрім того, такі засоби 
масової інформації є потужним інструментом популяризації української культури (зокрема, воєнної) та історії 
у світовому контексті.

Ключові слова: культурна ідентичність, сучасні українські медіа, маніпулятивні наративи, культур-
но-мистецький простір.

ABSTRACT. The article is devoted to the study of the modern Ukrainian media («Chitomo», «Lirum», «Moviegram», 
«Your Art», individual materials of the publications «Ukrainian Pravda», «Ukrinform») topics in the context of cultural 
and art identity. After all, the realities of Russia’s war against Ukraine reveal the leveling and destruction of the Ukrainian 
nation, as well as an aggressive policy towards the territories. The article highlights the directions of modern media culture: 
literary, museum, musical, cinematographic, information-sociological, historical, visual.
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The article outlines the acute need to create a media space that is capable of defending national identity and giving a 
worthy response to the manipulative narratives of the aggressor country.

Modern Ukrainian media in the cultural and art sense are rather multidimensional with regard to the thematic 
dimensions of the issues.

In particular, the Ukrainian languages uniqueness, the book publishing market, the Ukrainian cultures popularization, 
which is not distorted by elements of inferiority, highlighting the directors and producers work at international festivals, the 
promotion of novelties in the audiovisual world, the creation of an online anthology (collection, publication and translation 
of  Ukrainian writers texts about the war), archiving of memories and personal impressions of the Ukrainian intellectual 
elite, internet publication with author’s studies of visual art, informative discourse on animation, TV series, analytical 
materials on modern Ukrainian cinema, motivation in consuming Ukrainian content, dialogue with the world community.

During a full-scale invasion, the cultural media establish a dialogue with the global community. The hybrid war that 
Russia has been waging for years has blocked all kinds of opportunities to show the international community the true features 
of our state, which is not blurred by expressions about «fraternal nations» and the like. Therefore, having learned about us 
now, the world has become more active in its desire to learn more about Ukraine, in its desire to cooperate. Narratives 
about the «greatness» of Russian identity are gradually shifting to another vector. Now the leading idea is the Ukrainian 
«indomitability», which is corrected by the motives of a complex identity in the difficult conditions of the aggressive policy 
of the enemy.

Therefore, media cultures during a full-scale invasion are an integral element in the consolidation of society for the 
purpose of building new values and ideals, rejecting the ideas of convergence (undergrowth). The specificity of national 
identity can be seen in their polyphonic coloring materials, besides, such mass media are a powerful tool for popularizing 
Ukrainian culture (in particular, military) and history in the world context.

Keywords: cultural identity, modern Ukrainian media, manipulative narratives, cultural and art space, polyphonic 
coloring, thematic context.
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В ступ. Повномасштабна війна Росії проти 
України ґрунтується не тільки на агресив-
ній загарбницькій політиці щодо терито-

рій, але й на повному нівелюванні національної 
ідентичності українців. Пропагандистські закли-
ки російських ЗМК про штучність української 
держави, мови та культури систематично з’яв-
лялися в інформаційному просторі ще задовго 
до  військового конфлікту на Сході країни у 2014 
році. Однак протистояння українських медіа ма-
ніпулятивним наративам країни-агресора велося 
не надто активно і,  по суті, дозволяло руйнувати 
розуміння, усвідомлення цілісності нації, її істо-
рії, мистецьких здобутків, культурної спадщини. 
Тому метою нашого дослідження є виокремлення 
культурної ідентичності в сучасних медіа.

Методи дослідження. У роботі використано 
такі загальнонаукові методи: індукція, дедукція, 
аналіз і синтез, що сприяло цілісному вивченню 
теми дослідження. За допомогою описового та 
порівняльного методів окреслено основну про-
блематику, а для одержання результатів викори-
стано метод узагальнення.

Результати та обговорення. Слушною в 
цьому контексті є думка екс-міністра культури 
та інформаційної політики Олександра Ткачен-

ка: «Так, упродовж десятиліть нам нав’язували 
певне бачення самих себе. Таке нав’язування 
зводилося до шароварщини. Широку та багато-
гранну палітру культури України знебарвлювала 
імперська машина» [9]. З метою усунення де-
структивних трансформацій надалі, а особливо 
під час повномасштабного вторгнення, сьогодні 
виникла нагальна необхідність у медіа, що спро-
можні і мають можливість ефективно обороняти 
національну самобутність, відкидаючи постійні 
намагання ворога вказати на неповноцінність і 
недосконалість всього українського, особливо 
культури. Аналізуючи сучасне українське  інфор-
маційне середовище, можна з впевненістю ствер-
джувати, що такі ЗМК функціонують, а деякі пе-
рейшли в активну фазу від 24 лютого 2022 року. 
Проте культурнно-мистецьких видань наразі не 
так багато, зокрема найбільш вагомі «Читомо» 
[20], «Лірум» [4] , «Moviegram» [24] , «Your Art» 
[25]. Треба зазначити, що про культуру пишуть 
видання «Українська Правда» (УП.Життя) [16] 
та «Укрінформ» (рубрика культура) [17], проте 
ці медіа дещо розпорошені у тематичній спрямо-
ваності. У цій статті спробуємо здійснити огляд 
найбільш вагомих медіа, визначити основні те-
ми та ідеї, що вони пропагують. Медіа «Читомо», 
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можна охарактеризувати насамперед як літера-
турне, хоча з його матеріалів дізнаємося і про 
книговидавничий ринок. 

Історично наш ворог намагався знищити мо-
ву та спалював книги. Під час повномасштабної 
війни такі випадки також були зафіксовані. Як 
приклад, можна пригадати ситуацію про окупо-
вані території Луганщини, де російські війська 
вилучали українські підручники та спалювали їх 
[7]. Сьогодні «Читомо» порушує проблему місця 
російських авторів у літературному середовищі, 
розповідає про діяльність і здобутки вітчизняних 
авторів, намагається змусити читачів відрефлек-
сувати необхідність радянського творчого спад-
ку, звертає увагу і на перспективи післявоєнного 
розвитку літератури та формування нових смис-
лів. Експерти «Читомо» транслюють той факт, що 
українські поети та письменники не знаходяться 
на порозі творчої кризи. 

Щодо теми культурної ідентичності пока-
зовим, на наш погляд, є проєкт від Meridian 
Czernowitz «Воєнний стан», зреалізований «Чи-
томо» [10]. Це онлайн-антологія, спрямована на 
зібрання, видання та  переклад текстів україн-
ських літераторів про війну, архівування спогадів 
та власних вражень української інтелектуальної 
еліти, адже у непростий час змін важливо, щоб 
європейська аудиторія дізналася нашу творчу 
думку, видозмінену війною. Окрім збірки есеїв, 
«Читомо» поширює подібні за наративами мате-
ріали: «Шлях до Перемоги: чому ми потребуємо 
власної героїки», «Оксана Забужко про витоки 
російсько-української війни» [21], «Що почитати 
у перервах між зведеннями з фронту – нова укра-
їнська проза» [22]. 

«Читомо» займається вивченням іноземних 
ЗМК з метою осягнення українського контексту. 
Так, на сайті можна ознайомитися із серією огля-
дів. Можемо констатувати, що українською куль-
турою та літературою цікавляться більше, ніж ми 
очікували. Підтвердженням цієї тези є матеріал 
«Українську поезію «змітають із прилавків» [18] 
або ж «Філософія Сковороди як ніколи актуаль-
на» [19] тощо.

Додатково «Читомо» запустив спецпроєкт 
«До друку», який розповідає про витоки україн-
ської друкованої книги від XVI століття до про-
голошення незалежності держави. Як зазначає 
медіа, говорити про культурну спадщину потріб-

но більше та гучніше, адже те як ми творимо є 
відповіддю на запитання ким ми є, у чому наша 
унікальність [12]. 

Щодо матеріалів теми збереження унікаль-
ності української мови в «Читомо» також є роз-
діл «Війна» [11], де пропонується ознайомитися 
зі словником. Зроблено його з огляду на те, що 
повномасштабне вторгнення змінює дефініції 
слів і це загрожує їхньому «відмиранню». Про-
те інформаційний продукт пропонується  не у 
спрощеному форматі, а розписаний коментаря-
ми-історіями людей з різних регіонів. Інша ча-
стина видань акцентує увагу на популяризації 
загалом української культури, не спотвореної 
елементом меншовартості. Певно, вагомим ар-
гументом цього  є висвітлення безпосереднього 
розвитку. 

Медіа «Лірум»  розповідає своїй аудиторї 
про українську музику, кіно і літературу. До 
2022 року його тематичним напрямом була ли-
ше музика, проте повномасштабна війна надала 
поштовх до змін. Що ж до переформатування, 
то медіа мало чітку позицію – не співпрацювати 
із  публікаціями артистів, які хоча б якось пов’я-
зані з росією.

Загальновідомо, що до 24 лютого наш кіно-
простір можна було назвати зрусифікованим, а 
українські фільми, серіали, мультфільми вважа-
лися чимось не вартим уваги, другорядним. До-
слідницька компанія Gradus Research встанови-
ла, що у 2023 році частка українців, які регулярно 
дивляться українські фільми, збільшилася з 29 
% до 33%, порівняно з довоєнним часом [15]. У 
цьому є безпосередня заслуга українських медіа, 
зокрема і вище зазначеного «Лірум», адже саме 
вони займаються промоцією новинок аудіовізу-
ального світу, розставляють акценти на фільмах, 
що стосуються теми ідентичності.  Війна поро-
джує низку ідей щодо сценаріїв. «Лірум» зосере-
дився на розгляді кінострічок  про людське горе 
і втрати, евакуацію і біженців, особисті історії 
військових, про історії українських громадських 
і культурних діячів тощо. 

Одним із напрямів  у публікаціях онлайн-ме-
діа «Лірум» є висвітлення визнання роботи укра-
їнських режисерів та продюсерів на різноманітних 
кінофестивалях. Читач має усвідомити, що укра-
їнське кіно не стоїть осторонь, у ньому кристалізу-
ється нова історична ера без принизливих образів 
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українців, що досить часто транслювалися в ро-
сійському візуальному контенті.

Подібна ситуація з музикою. Медіа «Лірум» 
намагається переконати користувачів перегля-
нути власний плей-лист, додаючи у свою стрічку 
інформацію про молодих виконавців, волонтер-
ську діяльність співаків та співачок, фестивалі, 
адже, на жаль, саме в цій галузі культури ще досі 
простежуються негативні тенденції. За даними 
дослідження Gradus Research, близько 29 % укра-
їнців продовжують слухати музику виконавців із 
росії [1]. Саме тому, завдання медіакультури – не 
дозволити прогресувати проникненню ворожої 
музики в наш простір ідентичності, адже через 
римовані тексти й мелодії українцям нав’язува-
лися  цінності та ідеали ворога.

Тема літератури в «Лірум» розгортається 
навколо знакових подій, оглядів нових книг, 
інтерв’ю, а також частково досліджень про чи-
тацьку поведінку. Комплексно з іншими темами 
медіа розбудовує підвалини до сходження кож-
ного читача на п’єдестал до формування іден-
тичності. 

За схожою схемою функціонує і медіа 
«Moviegram». Навіть його візуальне оформлен-
ня в чорно-білому стилі скероване на емоційне 
заглиблення споживача в історію автентичнос-
ті нашої держави. Як і «Лірум», медіа пише про 
кіно, українське та зарубіжне, це його основний 
напрям, більш розширений інформацією про 
анімацію, серіали та відеоарт. Класифікує себе 
ЗМК як iнтернет-видання з авторськими дослі-
дженнями візуального мистецтва. Тобто корис-
тувачеві доступні аналітичні матеріали щодо 
сучасного українського кіно. Як приклад-аргу-
мент це такі матеріали, як «Спіймати Кайдаша»: 
село як зразок стабільності» [13], «Будинок зі 
скалок»: Війна поруч, але найстрашніше – вдо-
ма» [2], «Люксембург, Люксембург» Антоніо 
Лукіча: пацанська філософія та сімейні цінно-
сті» [5] тощо. Зроблено це для того, щоб через 
«притуплене» російськими наративами сприй-
няття люди змогли роздивитися  справжні сен-
си явищ та людських характерів (національний 
характер).

 Росія відбирає наші культурні цінності ще з 
2014 року (мова про картини, скульптури, істо-
ричні артефакти) і цілеспрямовано вивозить їх 
до своїх музеїв; під час повномасштабного втор-

гнення спостерігається така сама ситуація. Від-
ступаючи з Херсона, російські військові спільно 
з місцевою окупаційною владою розграбували 
обласний краєзнавчий і художній музеї [3]. 

Сьогодні медіа займаються і фіксуванням 
воєнних злочинів росії. Ведеться облік об’єк-
тів культурної інфраструктури, що зруйновані, 
скільки митців постраждалих від пересліду-
вань. Фіксується те, що циклічно повторювало-
ся століттями, проте через постійне втручання 
ворога стиралося з пам’яті. Одним із таких ме-
діа є «Your Art». 

Щодо матеріалів від «Української Правди», то 
вектор їхніх публікацій спрямований від появи 
нових мистецьких проявів і їх ролі в суспільстві 
до поняття повоєнної ідентичності. Спілкування 
з кіно- та літературними критиками, власниками 
культурних інституцій, творчими людьми вибу-
довує лінію-розмежування російської та україн-
ської культур, з якої мають розпочатися глобаль-
ні зміни. «Українська Правда» не намагається 
ідеалізувати наш культурний простір, але й по-
рушує питання недоліків і їх усунення. Приклад 
матеріалів: «Недосвідчені працівники, блекаути і 
російські атаки: боротьба української книжки за 
друк» [6], «Створити «з нуля», а не відновлювати 
радянське: до дискусії про знищені шкільні біблі-
отеки» [14] тощо.

«Укрінформ» тримає суспільство в «новин-
ному» тонусі і не дає забути про те, що динамі-
ка культурних звершень не спадає, адже майже 
кожного тижня започатковують нові проєк-
ти, виставки. Додатково контастується, що від 
українського мистецтва надходить фінансова 
допомога нашій армії. Бездіяльний російський 
культурний простір тепер здається мізерною 
ареною для просування фейків та маніпуляцій 
через спотворені символи. З одного боку, огляд 
медіа показує, що відбувається так зване «про-
будження» і звільнення від експансії ворожої 
культури з її національними кодами, характе-
ром та стереотипами. А з іншого, акцентовано, 
скільки часу ігнорувалося це примусове захо-
плення нашої ідентичності і пояснюється, чому 
цього не можна допустити вкотре. Війна стала 
поштовхом для цих роздумів у журналістській 
спільноті.

У сьогочасних реаліях з’являється таке по-
няття, як «культурний фронт». Саме тому серед 
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журналістів розгортається боротьба із переписа-
ними фактами про процеси появи власного «я» 
українського народу; із фактами привласнення 
діячів культури та творів мистецтва тощо. Мобі-
лізувавшись, медіакультури намагаються сфор-
мувати нову, удосконалену ідентичність, загар-
товану умовами війни. Щодо цієї тези є слушна 
думка головної редакторки «Читомо» Оксани 
Хмельовської. Як справедливо зауважує експерт-
ка, «нам потрібно позбуватися радянського, ко-
лоніального погляду на себе» [23].

Ще один важливий факт – зацікавленість 
культурними медіа під час війни зросла. Свід-
ченням цього є спостереження головних редак-
торів видань «Читомо», «Лірум», «Moviegram», 
«Your Art». Трафіки сайтів демонструють суттє-
ві позитивні коливання [23]. Люди досліджують 
теми виробництва вітчизняного кіно, музики, 
літератури. А отже, можна припустити, що в 
суспільства з’являється мотивація бути свідо-
мим, споживати український контент і відпо-
відно шукати шляхи для встановлення власної 
приналежності.

Висновки. Як частково зазначено вище, під 
час повномасштабного вторгнення культурні ме-
діа встановлюють діалог зі світовою спільною. Гі-
бридна війна, котру роками вела Росія, блокувала 
всілякі можливості показати міжнародній спіль-
ноті справжні ознаки нашої держави, не розми-
тої висловами про «братські народи» тощо. Тому, 
пізнавши нас зараз, світ пожвавився у своєму 
прагненні дізнатися про Україну більше, у бажан-
ні співпрацювати. Наративи про «величність» 
російської самобутності поступово переходять 
на інший вектор. Тепер лідирує ідея української 
«незламності», що коригується мотивами склад-
ної ідентичності у непростих умовах агресивної 
політики ворога.

Отже, медіакультури під час повномасш-
табного вторгнення є невід’ємним елементом 
у консолідації суспільства задля розбудови но-
вих цінностей та ідеалів, відкидання ідей зро-
сійщення (малороства). Специфіка національ-
ної ідентичності проглядається в їхніх матері-
алах з поліфонічного забарвлення, окрім того, 
такі засоби масової інформації є потужним 
інструментом популяризації української куль-
тури (зокрема, воєнної) та історії у світовому 
контексті.
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ГРОМАДЯНСЬКА ЖУРНАЛІСТИКА В УКРАЇНІ  
ТА ГЛОБАЛІЗАЦІЙНІ МЕДІАПРОЦЕСИ В ПЕРІОД 

РОСІЙСЬКО-УКРАЇНСЬКОЇ ВІЙНИ

CITIZEN JOURNALISM IN UKRAINE AND  
GLOBALIZATION MEDIA PROCESSES DURING 

THE RUSSIAN-UKRAINIAN WAR

АНОТАЦІЯ. У статті розглянуто громадянську журналістику як сучасне явище мультимедійного просто-
ру України, сучасні тенденції розвитку громадянської журналістики  під час російсько-української війни. Дослі-
дження виокремлює головні риси цього різновиду журналістики, що активно розвивається в соціальних мережах 
та на інших платформах Інтернету. До основних характеристик належать оперативність та мобільність, 
легкість публікації та подання матеріалу, велика аудиторія покриття, негайний зворотній зв’язок та можли-
вість живого спілкування, краудсорсинг та різноманітність точок зору, активність та промоція. 

Об’єктом дослідження є сучасний український медіадискурс воєнного часу. Матеріалом  для аналізу слугу-
вали українські інформаційні повідомлення та аналітика, створені громадськими журналістами під час росій-
сько-української війни.

Громадянська журналістка під час російсько-української війни  стає  доступною для широкої громад-
ськості України як аматорського, так і професійного складу. Блог став інструментом розвитку та не-
стримного росту впливу громадянської журналістики на формування суспільної думки, шляхом надання 
інформації з перших джерел, оперативності й мобільності, легкості подання матеріалу та його сприй-
няття, великої аудиторії покриття та інтерактивності, краудсорсингу та різноманітності точок зору.  
Поява відеоматеріалів та текстових повідомлень найвідоміших блогерів України на шпальтах світових 
видань та в телепрограмах провідних компаній світу свідчить про стрімкий ріст та посилення довіри до 
цього виду журналістики. 

Перспективи подальшого дослідження ми бачимо в аналізі нових тенденцій розвитку громадянської жур-
налістики, появі нових рис та навіть жанрів, зближенні форматів традиційних медіа та блогів соціальних 
платформ.

Ключові слова: громадянська журналістика, блог, інтерактивність, краудсорсінг, соціальні мережі. 

ABSTRACT. The scientific work considers citizen journalism as a modern phenomenon of the multimedia space of 
Ukraine, modern trends in the development of citizen journalism during the Russian-Ukrainian war. The study highlights 
the main features of this type of journalism, which is actively developing in social networks and other Internet platforms. 
The main ones include speed and mobility, ease of publication and submission of material, large audience coverage, 
immediate feedback and the possibility of live communication, crowdsourcing and diversity of viewpoints, activism and 
promotion.

The object of the research is the modern Ukrainian media discourse during the war. Ukrainian news reports and 
analytics created by public journalists during the Russian-Ukrainian war served as material for the analysis.

During the Russian-Ukrainian war, a citizen journalist becomes available to the general public of Ukraine, both 
amateur and professional. The blog has become a tool for the development and unstoppable growth of the influence of citizen 
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journalism on the formation of public opinion, by providing information from the first sources, efficiency and mobility, ease 
of submitting material and its perception, a large audience of coverage and interactivity, crowdsourcing and diversity of 
points of view. The appearance of video materials and text messages of leading bloggers of Ukraine in the columns of world 
publications and in the TV programs of leading companies in the world indicates the rapid growth and strengthening of trust 
in this type of journalism.

We see the prospects for further research in the analysis of new trends in the development of citizen journalism, the 
emergence of new features and even genres, convergence of formats of traditional mass media and social platform blogs.

Keywords: citizen journalism, blog, interactivity, crowdsourcing, social networks.
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В ступ. Аналізом такого феномену, як гро-
мадянська журналістика в Україні займа-
ються небагато дослідників, серед яких 

можна зазначити В. Різуна [4], І.В. Батуревич [1],  
О. Гресько[3]. Серед зарубіжних фахівців варто 
виділити наукові розвідки Т. Глосер [8],  Н. Джур-
рат [9], С. Отінг [10]. У сучасний період, під час 
російсько-української війни, дослідження цьо-
го різновиду журналістики та його взаємодії зі 
світовими медіа, набуває особливого значення. 
Об’єктом дослідження виступає сучасний укра-
їнський медіадискурс воєнного часу. Матеріалом 
для аналізу слугували українські інформаційні 
повідомлення та аналітика, створені громадськи-
ми журналістами під час російсько-української 
війни. Предметом дослідження є громадянська 
журналістика України та її особливості під час 
російсько-української війни. 

Методи дослідження. Загально-наукові, що 
включають моніторинг українського контенту 
під час війни, збір інформації, аналіз, контент-а-
наліз. Щонайменше частково застосовувалися 
методи дискурс-аналізу.

Результати та обговорення. Громадянська 
журналістика визначається переважно як ді-
яльність представників широкої громадськос-
ті стосовно збору, аналізу новин та інформації 
і її розповсюдження  через цифрові технології 
та платформи соціальних мереж. Переважно це 
платформи ютуб, тік-ток, телеграм.

Окрему категорію становлять професійні 
журналісти, які через власні блоги на вищезазна-
чених платформах виставляють інформаційні та 
інформаційно-аналітичні матеріали, що стосу-
ються безпосередньо воєнно-політичної, та во-
єнно-економічної ситуації в Україні. Яскравим 
прикладом слугує блог ‘ЦАПЛІЄНКО_UKRAINE’ 
FIGHTS [7], який веде відомий український жур-

наліст А. Цаплієнко. На нашу думку, такі блоги 
також є різновидами громадянської журналісти-
ки, оскільки вони надають інформацію у дещо ін-
шій, більш неформальній формі і відрізняються 
по формату від інформаційних програм держав-
ного телебачення України та офіційних сайтів ін-
формагентств.

Наведемо характерні риси, притаманні сучас-
ній громадянській журналістиці, що висвітлює 
російсько-українську війну:
1.  Оперативність та мобільність. Інформація 

надається майже миттєво після будь-яких 
подій, що стосуються військової ситуації на 
території України. Гарним прикладом є блог 
«Николаевский Ванёк» на телеграм-каналі. 
Завдяки цьому блогу, численні користувачі з 
південних регіонів країни вчасно отримують 
досить детальну та корисну інформацію про 
повітряні атаки ворога. Те саме можна сказа-
ти про популярний блог «Лачен пише» І. Ла-
ченкова [4], у якого зараз близько 1 мільйона 
підписників. Під час повномасштабної війни 
цей блогер зібрав більше 150 млн грн. Без-
посередні свідки фільмують, фотографують 
та виставляють свої матеріали в інтернеті та 
на соціальні платформи значно швидше, ніж 
представники традиційних медіаустанов, хо-
ча цим вони періодично можуть завдавати 
шкоди захисникам України.  

2.  Легкість публікації та подання матеріалу. Не-
формальний, гумористичний, а іноді й гру-
бий стиль викладення інформаційно-аналі-
тичних матеріалів, підкупає  аудиторію своєю 
простотою та безпосередністю і є більш при-
йнятливим для певних прошарків населення 
України. 

3.  Велика аудиторія покриття, яка часто перева-
жає аудиторію державних медіа. Хоча ґрун-
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товні соціологічні опитування з цього питан-
ня не проводились, достатньо подивитись на 
кількість підписників популярних блогерів, 
представників громадянської журналістики 
і на підписників державних медіа в інтернеті 
та порівняти і зробити відповідні висновки. 
Однією з причин лідерства провідних блоге-
рів є те, що смартфони та доступ до інтерне-
ту мають майже всі громадяни України, тому 
формат блогерських повідомлень та відеома-
теріалів більш зручний для власників цих де-
вайсів, ніж будь-який інший.  

4.  Негайний зворотній зв’язок та можливість 
живого спілкування. Блогери як представни-
ки громадянської журналістики та споживачі 
інформації мають можливість безпосередньо 
поспілкуватись та обмінятись думками. Це 
приводить до ефективної інтерактивності, 
створює ефект опори на суспільство, відчут-
тя спільноти та надає додаткові нюанси для 
створення автентичного та емоційно-прива-
бливого матеріалу.

5.  Краудсорсинг. Цей інструмент залучається 
у декількох варіантах. З одного боку – це за-
лучення колективного інтелекту для збору та 
редагування актуального матеріалу. З іншого 
боку – це інструмент залучення громади до 
активної дії, наприклад для збору коштів для 
волонтерської підтримки підрозділів ЗСУ. 
Прикладом може слугувати фонд С. При-
тули prytulafoundation.org, repower.ngo,  ffu.
foundation.

6.  Різноманітність точок зору. На відміну від 
традиційних медіа, громадянські журналісти 
або блогери, що висвітлюють російсько-укра-
їнську війну, висвітлюють більш різнопланові 
точки зору і це надає їхнім матеріалам додат-
ковий бонус у вигляді унікальності розумін-
ня подій.

7.  Активізм та промоція. Громадянські жур-
налісти часто міцно пов’язані з тими про-
блемами, які вони висвітлюють. Це, у свою 
чергу, веде до того, що вони можуть спри-
яти вирішенню тих соціальних проблем, які 
вони порушують. Виявляючи громадянську 
позицію, вони можуть виконувати роль 
промоутерів громадської активності та фа-
хівців з подолання різноманітних соціаль-
них негараздів.

Додатково зауважимо, що згідно з соціоло-
гічними опитуваннями, проведеними Київським 
міжнародним інститутом соціології та фондом 
«Демократичні ініціативи» імені Ілька Кучерева 
в період 26-30 липня 2022 року, 40 % українців 
довіряли медіа з професійними журналістами, 
12 % – матеріалам  незалежних блогерів, 30 % 
опитаних – окремим професійним журналістам, 
які мають високу якість свого інформаційного 
продукту [4]. Наразі, на думку автора публіка-
ції, ці статистичні данні дещо змінилися і довіра 
матеріалам незалежних блогерів значно зросла. 
Кількість та вплив громадянських журналістів 
на українську та закордонну аудиторію значно 
посилився.

Окремо зазначимо, що ставлення світових 
медіа до блогерів або громадянських журналістів, 
залучених у висвітлення подій російсько-укра-
їнської війни, змінилося. Переглядаючи інфор-
маційно-аналітичні матеріали ведучих телеком-
паній та газет США, Великобританії і Франції, 
все частіше телеглядачі та читачі цих матеріалів 
мають змогу подивитись відеоматеріали або тек-
стові повідомлення від представників громадян-
ської журналістики  України, що свідчить про 
те, що роль окремого незалежного блогера або 
професійного журналіста значно зросла в період 
бурхливого розвитку цифрових технологій. 

Незважаючи на чітко окреслені сильні сторо-
ни громадянської журналістики, вона має і оче-
видні слабкі позиції. 

По-перше, це брак чітко прописаних профе-
сійних стандартів, що викликає недовіру в пев-
ної аудиторії критично мислячих споживачів 
інформації.

По-друге, це неналежна якість перевірки 
фактів, що примушує аудиторію дещо критич-
но ставитися до наданої інформації з блогер-
ських джерел та її відповідного аналізу. Звідси 
спостерігаються окремі випадки розповсю-
дження фейкової або невідповідної інформації. 
Наприклад, у період війни неточну інформацію 
про перебіг бойових дій надав О. Гончарен-
ко, народний депутат ВР та успішний блогер, 
який веде YouTube канал @AlexGoncharenko та 
Telegram канал [2]. Так 22.02.2023 року О. Гон-
чаренко надав відеоматеріал через свій теле-
грам-канал про вибух у Білгороді, стверджую-
чи, що то був склад боєприпасів, але виявилось, 
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що відео було зроблено 13.10.2022 року, коли в 
Білгороді сталась пожежа на цукровому заво-
ді (incentre.zp.ua., 28.02/2023). Цю інформацію 
розповсюдили традиційні медіа, але вона вия-
вилась неточною.

Висновки та перспективи. Громадянська 
журналістка під час російсько-української вій-
ни  стає  доступною для широкої громадськос-
ті України. Блог став інструментом розвитку 
та нестримного росту впливу громадянської 
журналістики на формування суспільної думки 
шляхом надання інформації з перших джерел, 
оперативності і мобільності, легкості подання 
матеріалу та його сприйняття, великої аудиторії 
покриття та інтерактивності, краудсорсингу та 
різноманітності точок зору.  Поява відеоматері-
алів та текстових повідомлень відомих блогерів 
України на шпальтах світових видань та в теле-
програмах провідних компаній світу свідчить 
про стрімкий ріст та посилення довіри до цього 
виду журналістики. 

Перспективи подальшого дослідження ми ба-
чимо в аналізі нових тенденцій розвитку грома-
дянської журналістики, появі нових рис та навіть 
жанрів, зближенні форматів традиційних медіа 
та блогів соціальних платформ.
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ТЕХНОЛОГІЇ ФОРМУВАННЯ ОСОБИСТОГО 
БРЕНДУ У СФЕРІ ГРАФІЧНОГО ДИЗАЙНУ

TECHNOLOGIES FOR BUILDING PERSONAL 
BRAND IN THE FIELD OF GRAPHIC DESIGN

АНОТАЦІЯ. Дизайнерський складник за останні роки набув особливої популярності на ринку реклам-
них та піар-послуг, а тому має практичну значущість. З огляду на це виділитись з-поміж конкурентів, 
використовуючи не тільки творчість, а й індивідуальний підхід, тим більше –  створити власний бренд у 
цій сфері, – стає необхідним та актуальним. Тим більше, використання сучасних технологій дає безмежні 
можливості для просування власного бренду.

У статті  досліджено ефективність методів просування власного бренду графічного дизайнера з по-
рівнянням обраних медіаплатформ; розроблено та реалізовано комплексну стратегію просування особис- 
того бренду. 

Онлайн-присутність на міжнародних платформах є ключовим елементом для зацікавлення міжнарод-
них клієнтів. Участь у міжнародних ініціативах, конкурсах та виставках сприяє розширенню професійно-
го ком’юніті. Оптимізація вебсайтів для міжнародних пошукових систем підвищує шанси залучення нових 
клієнтів за кордоном. Використання різних соціальних мереж дозволяє дизайнерам просувати свій бренд та 
привертати увагу аудиторії. Привабливий контент-маркетинг відіграє важливу роль у збереженні інтере-
су та взаємодії з аудиторією. Інтеграція штучного інтелекту в робочий процес дозволяє автоматизувати 
процеси та персоналізувати контент. Розуміння трендів та запитів споживачів допомагає графічним ди-
зайнерам позиціонувати себе на світовому ринку. 

Визначено цільову аудиторію та її основні характеристики. Залучено та комплексно описано метод 
сегментації аудиторії за різними критеріями. Сегментація спрямована на розрізнення груп споживачів для 
індивідуального впливу та зосередження на їхніх потребах. Встановлені медіаканали та стратегії просу-
вання. Акцентовано на важливості адаптивності стратегії, постійного моніторингу та оновлення стра-
тегії, враховуючи зміни в попиті, поведінці споживачів та розвитку технологій. Остаточний вибір плат-
форми для розробки вебсайту дозволяє сформувати ефективну структуру та інформаційні блоки.

РЕКЛАМА ТА ЗВ’ЯЗКИ З ГРОМАДСЬКІСТЮ
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Використання друкованої продукції, такої як візитівки, є максимально ефективним для просування на 
офлайн заходах та особистих зустрічах. Цей метод просування власного бренду не тільки виконує реклам-
ну функцію, а й добре працює на іміджевий складник у майбутньому. 

Ключові слова: ринок реклами; піар-послуги; дизайн; творчість; індивідуальний підхід; бренд, сучасні 
технології.

ABSTRACT. The design component has gained significant popularity in the advertising and PR services market 
in recent years, making it practically significant. To stand out among competitors, utilizing not only creativity but 
also an individual approach, and more importantly, creating a personal brand in this field, becomes necessary and 
relevant. Moreover, the use of modern technologies provides limitless opportunities for promoting one’s own brand.

This article explores the effectiveness of methods for promoting the personal brand of a graphic designer by 
comparing selected media platforms; a comprehensive strategy for brand promotion is developed and implemented. 
Online presence on international platforms is a key element for attracting international clients. Participation in 
international initiatives, competitions, and exhibitions contributes to the expansion of the professional community. 
Optimizing websites for international search engines increases the chances of attracting new clients abroad. The use 
of various social networks allows designers to promote their brand and capture the audience’s attention. Attractive 
content marketing plays a crucial role in maintaining interest and interaction with the audience. Integrating artificial 
intelligence into the workflow automates processes and personalizes content. Understanding trends and consumer 
demands helps graphic designers position themselves in the global market.

The target audience and its main characteristics are defined. Audience segmentation methods are engaged and 
comprehensively described based on various criteria, aimed at distinguishing consumer groups for individual influence 
and focusing on their needs. Media channels and promotion strategies are established, emphasizing the importance 
of the adaptability of the strategy, continuous monitoring, and strategy updates, considering changes in demand, 
consumer behavior, and technological advancements. The final choice of the website development platform allows for 
the formation of an effective structure and informational blocks.

The use of printed products, such as business cards, proves to be highly effective for offline events and personal 
meetings. This method not only serves an advertising function but also works well for the image component in the future.

Keywords: advertising market, PR services, design, creativity, individual approach, brand, modern technologies.
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В ступ. Актуальність дослідження прояв-
ляється в здатності професіонала у сфері 
графічного дизайну виділитись з поміж 

конкурентів, використовуючи не тільки твор-
чість, а й індивідуальний підхід. Саме це відіграє 
ключову роль в успішному просуванні бренду 
графічного дизайнера й не тільки. Використан-
ня сучасних технологій дає безмежні можливості 
для формування стилю та творчого підходу, зав-
дяки цьому створення та просування власного 
бренду стає необхідністю, тому що це дозволяє 
не лише підкреслити унікальність, а й створити 
свій впізнаваний образ у професійній галузі. 

Одним з важливих аспектів є адаптація та 
своєчасне використання новітніх інструментів у 
професійному середовищі. Розвиток цифрових 
і програмних рішень потребує не тільки постій-
ного вдосконалення професійних навичок, а і їх 
використання для просування власних послуг. 
Це дозволяє суттєво підвищити якість послуг 

та полегшити базовий робочий процес, а голов-
не – привернути увагу аудиторії, яка перебуває 
в постійному пошуку інновацій та якісного ди-
зайну. Завдяки соціальним мережам та онлайн 
платформам, які дозволяють швидко та напряму 
взаємодіяти з аудиторією. Створення та просу-
вання власного бренду стає візитною картою, яка 
вирізняє професіонала серед інших фахівців  та 
підсилює довіру клієнтів. 

Мета та завдання дослідження. Метою про- 
єкту є ретельний аналіз і дослідження кож-
ного поставленого завдання та використання 
потенціалу сучасних технологічних платформ 
для успішного просування особистого брен-
ду графічного дизайнера. Також ключовим ре-
зультатом є збільшення конкурентних переваг 
на ринку дизайну та залучення нових клієнтів. 
Для досягнення мети, визначено ключові на-
прями розвитку, які охоплюють, як онлайн та 
офлайн простір:
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 – створення лідогенеруючого сайту-резюме для 
залучення клієнтів з українського та європей-
ського ринку;

 – адаптування сайту-резюме до «кишенькової» 
версії та українського локального ринку, ви-
користання при цьому новітніх технологій з 
метою виокремлення з-поміж конкурентів;

 – розроблення друкованого макету рекламних 
візитівок для залучення потенційних клієнтів 
на офлайн заходах та при особистому контакті.
Методи дослідження. У дослідженні засто-

совано такі методи: аналітичний (аналіз ринку, 
брендів та стратегій; аналіз трендів у графічно-
му дизайні); системний (дослідження аудиторії, 
проведення опитувань або інтерв’ю з цільовою 
аудиторією); експериментальний (проведення 
експериментів з різними елементами дизайну, 
колірною палітрою, шрифтами тощо для визна-
чення того, які елементи привертають увагу та 
сприяють позитивному сприйняттю бренду); 
аналіз впливу соціальних мереж; створення пі-
лотного проекту.

Результати та обговорення. Ринок графіч-
ного дизайну в Україні досить розвинений. Спо-
стерігається жвавий та динамічний ріст попиту 
власників бізнесів та діджитал спеціалістів, які 
прагнуть покращувати якість послуг. Локальні 
дизайнери вирізняються своїм індивідуальним 
підходом та креативністю. Інтернет та розви-
ток функціоналу соціальних мереж дозволяють 
застосовувати світові тренди для просування 
своєї роботи. Збільшення попиту та розвиток 
малого й середнього бізнесу в Україні, особливо 
у сферах IT, E-commerce, а також культурно-о-
світніх івентів та організацій демонструє розу-
міння бізнесу щодо ефективного візуального 
представлення брендів. 

Для успішної обробки запитів клієнтів та де-
монстрування своїх робіт потенційним клієнтам 
допомагає розвиток безкоштовних онлайн-плат-
форм. Активне використання Behance, Dribble 
та Instagram дозволяє українським дизайнерам 
презентувати свої творіння не лише українській 
аудиторії, а й виходити на глобальний світовий 
рівень і знаходити нові можливості для співпра-
ці. Разом з можливостями зростає і конкуренція 
в галузі графічного дизайну. Це ставить нові ви-
клики і перед дизайнерами початківцями, і перед 
досвідченими професіоналами, які допомагає ви-

рішити правильне позиціювання та застосуван-
ня знань у сфері просування та реклами брендів. 

Важливим складником просування брен-
ду графічного дизайну є також розвиток осві-
ти у системі графічного дизайну. Окрім вищих 
навчальних закладів, стають популярними 
онлайн-курси, майстер-класи та професійні за-
ходи, що позитивно впливає як на розвиток галу-
зі загалом, так і на просування власного бренду 
графічного дизайнера зокрема. 

Міжнародна співпраця. Пошук клієнтів за 
кордоном. Збільшення кількості міжнародних 
благодійних проєктів на підтримку України, 
співпраця із замовниками з інших країн відкриває 
можливості для українських дизайнерів і дозволяє 
конкурувати їм на глобальному світовому ринку. 
Одним з важливих кроків залучення міжнародних 
клієнтів є онлайн-присутність на популярних за-
кордонних платформах, таких як Behance, Dribble, 
LinkedIn. Також важливо забезпечити наявність 
на сайтах-портфоліо англійською мовою, що сут-
тєво спрощує взаємодію з потенційними клієнта-
ми та бізнесами з інших країн. Українські професі-
онали графічного дизайну демонструють потужну 
онлайн присутність, тому створюють конкурен-
цію для дизайнерів з інших країн. 

Одним з варіантів пошуку нових клієнтів та 
партнерів є участь у міжнародних ініціативах, 
конкурсах та виставках. Переважна більшість 
можливостей має безоплатну основу, також ба-
гато ініціатив організовують на грантовій основі 
українські громадські організації. Це не тільки 
дає можливість продемонструвати свій талант, а 
й таким чином просувати власні послуги. Співп-
раця з міжнародним маркетинговими агенціями 
та вебстудіями також відкриває доступ до широ-
кого кола клієнтів і цікавих проєктів, для пошуку 
таких можливостей в основному використовують 
платформу LinkedIn та Facebook. Одним з методів 
просування бренду графічного дизайнера за кор-
доном є оптимізація власних вебсайтів та онлайн 
ресурсів для міжнародних пошукових систем. До-
давання ключових слів, іноземного локального 
сленгу в опис своїх робіт та тексти сайтів забезпе-
чує ефективне ранжування у пошукових запитах 
клієнтів. Міжнародна співпраця вимагає не ли-
ше якісного виконання роботи, а й стратегічного 
підходу до маркетингових інструментів. Ретельне 
вивчення трендів та вимог іноземних споживачів 
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дозволяє графічному дизайнеру успішно позицію-
вати себе на світовому ринку. 

Маркетинг через соціальні мережі. Тренди 
та перспективи. Соціальні мережі стали неза-
мінним інструментом не тільки для просування 
світових брендів і компаній, це неоціненний ме-
тод просування власного блогу та бренду. Укра-
їнська спільнота переважно використовує такі 
соціальні мережі як Instagram, Facebook, Telegram 
(у форматі каналів) та LinkedIn. Що стосується 
ринку дизайн послуг, до цього списку додаються 
Behance та Dribble – вони не лише дають можли-
вість демонструвати своє портфоліо, дизайнер-
ські концепції, а й залучати увагу потенційних 
клієнтів до своєї творчості та пропонувати по-
слуги. Спільноти, канали та групи, спеціалізова-
ні на дизайні, створюють платформу для обміну 
ідеями та підтримки новачків у сфері, що дозво-
ляє розширити професійне ком’юніті та знайти 
нові перспективні проєкти. 

Привабливий контент-маркетинг є одним з 
ключових елементів утримання та зацікавлення 
аудиторії. Розробка інформативного та інтерак-
тивного контенту в різних форматах, чи це веден-
ня блогу, чи власного YouTube або Telegram кана-
лу, дозволяє професіоналам у сфері дизайну та 
рекламних послуг повною мірою підтверджувати 
свої навички та експертність. Якісний контент є 
своєрідним магнітом для залучення уваги та спри-
яє підвищенню впізнаваності навіть серед міжна-
родної аудиторії, що позитивно впливає на імідж, 
довіру та спонукає до співпраці. Використання 
соціальних мереж для спілкування з клієнтами за-
міняє звичні онлайн або офлайн зустрічі, які часто 
займають більше часу, ніж текстове брифування 
клієнта. Відповідно, важливо розуміти тонкощі 
сфери та запитів, розробляти інформативні бри-
фи, які не тільки зекономлять час, а й зафіксують 
важливі аспекти перед початком роботи, що є сво-
єрідною гарантією для обох сторін. 

Переорієнтація на візуальні комунікації, ви-
користання анімованих елементів та штучного 
інтелекту є однією з перспектив розвитку марке-
тинг та рекламних послуг, в тому числі для про-
сування власного бренду. Поява штучного інте-
лекту вже зараз впливає на розвиток соціальних 
мереж, це проявляється у генеруванні контенту, 
допомозі в плануванні стратегії, написанні тек-
стів тощо. Використання штучного інтелекту 

відкриває автоматизацію процесів та персоналі-
зацію контенту, що дозволяє дизайнерам скон-
центруватись на творчості й стратегічних аспек-
тах, а головне створювати складні та інноваційні 
рішення. У цілому інтеграція штучного інтелекту 
в робочий процес позитивно відображається на 
результативності та конкурентоспроможності.

Цільова аудиторія проєкту. Сегментація ау-
диторії відповідно до визначених медіаканалів. 
Для успішного просування бренду графічного 
дизайнера, необхідно детально вивчити та дослі-
дити цільову аудиторію проєкту. Основним ме-
тодом сегментації аудиторії є розділення ринку 
на окремі групи людей, зі схожими характерис-
тиками та потребами. Це дозволить зосередитись 
на певних визначених групах споживачів або клі-
єнтів і індивідуально впливати на кожну з них. 

При сегментації аудиторії потрібно врахову-
вати такі критерії:

 – демографічні: вік, стать, рівень освіти та дохід;
 – психографічні: інтереси, стиль і спосіб життя, 

цінності;
 – поведінкові: взаємодія з каналами, купівля, 

зацікавленість в продукті;
 – географічні: місце проживання, регіон, мова;
 – технологічні: використання платформ, соці-

альних мереж, технічні можливості. 
Використання цих критеріїв дозволяє детально 

визначити аудиторію проєкту, зрозуміти її потреби 
та способи впливу при подальшій роботі. На осно-
ві отриманої інформації можна обрати найбільш 
ефективні медіаканали та розробити збалансовану 
стратегію просування, орієнтовану на потреби кож-
ного з визначених сегментів. Використання Telegram 
платформи при роботі над власним проєктом моти-
вується спрямованістю на молодих професіоналів 
у сфері дизайну та маркетингу, тоді як сайт-резюме 
має зацікавити підприємців та власників бізнесів 
з різних країн. Крім цього, важливо постійно мо-
ніторити та оновлювати стратегію сегментації та 
портрет цільової аудиторії, враховуючи нестабіль-
ну обстановку на ринку, зміну попиту, появу нових 
продуктів та спеціалістів на ринку дизайн послуг, 
а головне розвиток технологій. Тому адаптивність 
для змін є ключовим фактором успішності в просу-
ванні бренду. Враховуючи зміни в попиті, поведінці 
споживачів та розвитку нових технологій, адапта-
ція стратегії стає ключовим фактором успішності в 
просуванні бренду.
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Цільова аудиторія проєкту складається з де-
кількох груп, які є потенційними клієнтами, що 
зацікавлені в послугах графічного дизайну. Ос-
новними характеристиками та портретом цільо-
вої аудиторії є – люди, віком від 25 до 40 років, які 
є активними користувачами соціальних мереж 
та мобільних пристроїв. Працюють або є дотич-
ними до digital-сфери. Підприємці, маркетологи, 
представники креативних комерційних галузей, 
які живуть в Україні, переїхали до Європи або є 
корінними жителями країн заходу і спілкують-
ся англійською мовою. Цікавляться технологія-
ми, розвитком дизайну брендів, творчістю тощо. 
Сегментування аудиторії відбувається виключно 
на основі обраних медіаплатформ, які використо-
вуються для просування бренду. Цільова аудито-
рія Telegram каналу та «кишенькової» версії порт-
фоліо орієнтована на активних користувачів цієї 
платформи, які зацікавлені у постійному онов-
ленні рекламних кампаній, створенні ефективних 
дизайнерських рекламних креативів, та людей, за-
цікавлених у креативних інсайтах та новітніх тен-
денціях графічного дизайну. Це переважно люди, 
що працюють напряму з дизайнерами, ставлять 
технічні завдання або запускають рекламні кам-
панії для бізнесів. 

Щодо друкованих матеріалів, презентаційних 
матеріалів та проморолику для онлайн і офлайн 
зустрічей, де ключовою характеристикою є осо-
биста зустріч та враження від взаємодії безпосе-
редньо з об’єктом просування, – портрет цільової 
аудиторії змінюється в сторону власників бізне-
сів, учасників майстер-класів та індивідуальних 
консультацій, загалом – це люди, які прагнуть 
отримати експертну думку від дизайнера з пер-
спективою подальшої співпраці з ним. 

Аудиторія створеного вебсайту має потребу в 
більш офіційному і структурованому оформлен-
ні інформації та представленні робіт, а отже, бу-
ла розділена залежно від їхніх ділових потреб – на 
сайті представлені роботи з комплексного брен-
дингу та детальний опис досвіду роботу дизайнера 
з орієнтацією на підприємців та європейських біз-
нес-партнерів. Дана стратегія сегментації дозволила 
максимально ефективно оптимізувати створення 
контенту для конкретної групи цільової аудиторії 
на кожній із медіаплатформ, і водночас забезпечити 
високу релевантність та взаємодію з потенційними 
клієнтами відповідно до їхніх потреб і вподобань. 

Лідогенерація через вебрезюме: залучен-
ня клієнтів на Європейському та Українсько-
му ринках. Розробка та створення вебрезюме 
спрямовані на демонстрацію робіт графічного 
дизайнера, паралельно доповнені описом дос-
віду та задачами, що виконувались. Такий сайт 
має великий потенціал для привернення уваги 
цільової аудиторії і встановлення партнерських 
зв’язків. Основна ідея – зробити сайт ефектив-
ним, з чіткою структурою, що дозволятиме зна-
йомитись з доробком дизайнера, переглядати 
роботи та зв’язатись з ним. 

При дослідженні цього питання, важливо 
враховувати фінансовий аспект, аби не витрачати 
додаткові гроші на підтримання сайту та знайти 
оптимальну безкоштовну платформу з достатнім 
функціоналом для розробки вебсайту. 

Webflow – достатньо популярний редактор, 
що дозволяє створювати вебсайти без знань про-
грамування. Серед переваг можна виділити бага-
тофункціональний інтерфейс, багато шаблонів. З 
недоліків – складніше вивчення функціоналу та 
вища вартість преміум підписки.

Wix – один з популярних інструментів для 
створення вебсайтів. Перевагою є дуже простий 
інтерфейс у використанні, багато цікавих функ-
цій. З недоліків – недостатня гнучкість у викорис-
танні, обмеження у розширенні можливостей.

Squarespace – зручний конструктор вебсайтів. 
З плюсів можна виділити такі: стильні шаблони, 
інтегровані функції. Мінуси: менша гнучкість у 
порівнянні з іншими платформами, обмежені 
можливості налаштування.

WordPress – є одним з найпопулярніших CMS 
у світі. Перевагою є дуже велика спільнота та 
кількість відео уроків, безліч розширень, гнуч-
кість налаштувань. Очевидний мінус – потребує 
навичок програмування, складний для початків-
ців, деякі важливі функції доступні тільки з плат-
ною підпискою. 

Adobe Dreamweaver – класичний редактор 
для веброзробки. З плюсів має розширені мож-
ливості редагування, підтримку багатьох мов 
програмування. З мінусів – складний функціонал 
та відносно висока вартість підписки. 

Серед переваг обраної нами платформи 
Readymag можна виділити: зрозумілий інтер-
фейс, невисока ціна підписки, багато функцій до-
ступні з безкоштовною версією. Також є можли-
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вість для анімування блоків, тексту та зображень, 
висока гнучкість у налаштуваннях. Чудовий ін-
струмент для створення невеликих естетичних і 
функціональних вебсайтів. 

Після остаточного вибору платформи для 
розробки були сформовані необхідні структурні 
та інформаційні блоки вебсайту:

Структуроване портфоліо – чітко організова-
не невелике портфоліо з роботами по брендингу, 
яке відразу демонструє професіоналізм і різно-
манітність проєктів, з якими працює фахівець. 
Такий підхід дозволяє швидко оцінити рівень на-
вичок і за потреби перейти на повне портфоліо 
на платформі Behance.

Професійний досвід – опис проєктів та дета-
лі процесу додають цінності. Це важлива частина 
сайту, яка дає змогу потенційним роботодавцям, 
клієнтам та партнерам побачити весь спектр по-
слуг, які вони можуть отримати та впевнитися в 
експертності дизайнера.

Посилання на соціальні мережі – найважли-
віший блок на сайті, який знаходиться у «шапці 
сайту», де розташовуються контакти для зв’яз-
ку, посилання на повне портфоліо та авторський 
Telegram-канал. Окрім цього, ці посилання доз-
воляють стежити за новими роботами дизайнера, 
не потребуючи постійно переходити на вебсайт. 

Уміння та програмний досвід – окремий не-
великий блок, де розписаний рівень обізнаності 
в програмному забезпеченні, це допоможе робо-
тодавцю після ознайомлення з резюме, зробити 
висновок, чи підходить йому спеціаліст. 

Разом ці елементи створюють ефективний 
інструмент для просування бренду графічного 
дизайнера та забезпечують потік потенційних 
клієнтів, які шукають унікальний та професій-
ний дизайн. Окрім структури та платформи, 
важливо зрозуміти, на яку з сегментованих груп 
аудиторії має працювати сайт. У пріоритеті – це 
англомовна європейська аудиторія та перспек-
тивні проєкти в Україні, тому вебрезюме вико-
нане англійською мовою та адаптоване під мо-
більні застосунки. 

Сформувати портрет цільової аудиторії для 
вебрезюме важливо таким чином, щоб розміще-
на на сайті інформація правильно впливала на 
портрет потенційного замовника. Отже, цільова 
аудиторія онлайн резюме це – українські та євро-
пейські компанії, індивідуальні замовники, а саме: 

Маркетологи та власники бізнесу: люди, які шу-
кають графічного дизайнера для проєктної роботи 
або розробки логотипа, брендингу для бізнесу;

Стартапи та підприємці: особи, які запускають 
новий продукт або бізнес і потребують допомоги в 
створенні дизайну для продукту, пакування;

Інші дизайнери або агентства, які шукають 
співпрацю або можливість навчання від колег у 
цій галузі.

Використання даного методу просування є 
ефективним при комплексному використанні з 
іншими медіаканалами. Тому, окрім звичайної 
мобільної версії, розроблений додатковий канал 
просування послуг з розробки статичних і ані-
мованих рекламних креативів: використовуючи 
платформу Telegram, створено бота, ідея та кон-
цепція якого полягає у зручному способі демон-
страції та доступу до робіт дизайнера для потен-
ційних клієнтів (а саме локально з роботами по 
рекламних креативах, розділених по тематиках). 

Основна сторінка містить короткий, прива-
бливий опис фахівця та кнопки, які ведуть до 
прикладів рекламних креативів у різних нішах, 
кнопку зв’язку і також посилання на авторський 
телеграм канал. Використання цього способу по-
дачі портфоліо розкриває такі якості дизайнера: 
креативність; оригінальність; оновлення акту-
альних робіт. 

Створення бота в Telegram дозволяє ефек-
тивно представляти свої роботи для потенцій-
них клієнтів, не ускладнювати процес взаємодії 
цільової аудиторії з ресурсом та зберігати зрозу-
мілий і привабливий інтерфейс. 

Використання друкованої продукції як метод 
просування дизайн послуг на офлайн заходах. 
Використання друкованої продукції доводить 
важливість професійного вигляду та ефективного 
спілкування. Розробка візитівок для просування 
бренду графічного дизайнера – чудовий спосіб 
відображення стилю та умінь професіонала, а го-
ловне ефективний метод ділового спілкування. 
Професійний і творчий вигляд друкованої про-
дукції залежить не тільки від навичок та стилю, 
а й від аналізу цільової аудиторії, на яку розра-
хований макет. Чим ефективніше пропозиція та 
структурованіше інформація на візитних картках, 
тим сильніше це привертає увагу та створює по-
трібне враження та експертність. Також це мож-
ливість виділитися серед конкурентів та показати 
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унікальний підхід до дизайну. Основною ідеєю 
розробки друкованих макетів рекламних візиті-
вок для графічного дизайнера є створення стиль-
ного та професійного інструмента для залучення 
уваги потенційних клієнтів під час офлайн захо-
дів та особистих зустрічей. Отриманим позитив-
ним результатом є виокремлення дизайнера серед 
конкурентів та зацікавлення цільової аудиторії 
своїми навичками, стилем робіт та спеціальною 
пропозицією на візитівці. На розвиток особистого 
бренду впливає: професійний вигляд рекламних 
візитівок; їх дизайн (вони є частиною портфоліо 
дизайнера, показником творчості та естетики); 
зручність сприйняття та легкість запам’ятовуван-
ня. Ефективність реалізації візитівок забезпечує: 
збільшення потоку клієнтів; підвищення впізна-
ваності; успішніше спілкування.

Висновки та перспективи. У рамках стат-
ті досліджена ефективність методів просування 
власного бренду графічного дизайнера з порів-
нянням обраних медіаплатформ; розроблено та 
реалізовано комплексну стратегію просування 
особистого бренду. 

Онлайн-присутність на міжнародних платфор-
мах є ключовим елементом для зацікавлення між-
народних клієнтів. Участь у міжнародних ініціати-
вах, конкурсах та виставках сприяє розширенню 
професійного ком’юніті. Оптимізація вебсайтів для 
міжнародних пошукових систем підвищує шанси 
залучення нових клієнтів за кордоном. Використан-
ня різних соціальних мереж дозволяє дизайнерам 
просувати свій бренд та привертати увагу аудиторії. 
Привабливий контент-маркетинг відіграє важли-
ву роль у збереженні інтересу та взаємодії з ауди-
торією. Інтеграція штучного інтелекту в робочий 
процес дозволяє автоматизувати процеси та пер-
соналізувати контент. Розуміння трендів та запитів 
споживачів допомагає графічним дизайнерам пози-
ціонувати себе на світовому ринку. 

Визначено цільову аудиторію та її основні ха-
рактеристики. Залучено та комплексно описано 
метод сегментації аудиторії за різними критері-
ями. Сегментація спрямована на розрізнення 
груп споживачів для індивідуального впливу та 
зосередження на їхніх потребах. Встановлені ме-
діаканали та стратегії просування. Акцентовано 
на важливості адаптивності стратегії, постійного 
моніторингу та оновлення стратегії, враховуючи 

зміни в попиті, поведінці споживачів та розвит-
ку технологій. Остаточний вибір платформи для 
розробки вебсайту дозволяє сформувати ефек-
тивну структуру та інформаційні блоки.

Розроблено Telegram-бот для зручної демон-
страції та доступу до робіт дизайнера. Викори-
стання друкованої продукції, такої як візитівки, 
є максимально ефективним для просування на 
офлайн заходах та особистих зустрічах. Цей ме-
тод просування власного бренду не тільки вико-
нує рекламну функцію, а й добре працює на імі-
джевий складник у майбутньому. 
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РЕКЛАМА ТА PR КЛІНІНГОВИХ ПОСЛУГ 
В УКРАЇНІ (2010–2023 рр.)

ADVERTISING AND PR OF CLEANING SERVICES 
IN UKRAINE (2010–2023)

АНОТАЦІЯ. У статті аналізується розвиток клінінгових послуг в Україні впродовж 2010–2020-х років. До-
сліджено не лише масмедійні публікації з оглядами ринку, але й ділові пропозиції, інормаційні та рекламні ма-
теріали провідних українських клінінгових компаній. Проведено порівняльний аналіз особливостей українських 
та іноземних компаній, зібрано великий обсяг кількісної інформації про розвиток цього бізнесу, його провідні 
тенденції, підприємства, клієнтську базу, негативні та позитивні чинники діяльності клінінгових компаній.  

Головну увагу авторів статті придлено історії та перпективам промоції українських клінінгових послуг: 
маркетинговим стратегіям, рекламним та PR-продуктам. Описано основні рекламні канали, які використову-
валися клінінговими компаніями. Важливе місце в дослідженні посідають гендерні аспекти промоційної продук-
ції, яка поширювалася у 2023 році. Для вивчення цього аспекту було застосовано контент-аналіз. Описуються 
закономірності психологічної інтерпретації кольорів.

Стаття має прикладну спрямованість. Використовуючи арсенал засобів, накопичений світовою реклам-
ною та PR-практикою, описаний у професійній літературі, та враховуючи основні потреби й виклик клінінго-
вої галузі в Україні першої половини 2020-х рр., запропоновані численні рекомендації.

Зокрема: в статті міститься понад 10 слоганів, придатних для використання в клінінговому бізнесі; про-
понується інструкція-шаблон рекламної статті, включно з детальними рекомендаціями щодо стилю, лексики; 
низка порад клінінговому бізнесу щодо використання кольорів у графічному дизайні інформаційної, рекламної 
та PR-продукції.  

Ключові слова: клінінгові компанії, реклама та PR клінінгових послуг, психологія сприйняття кольорів, ре-
кламна стаття, рекламний слоган, історія клінінгового бізнесу в Україні.

ABSTRACT. The article analyses the development of cleaning services in Ukraine during the 2020s and early 2020s. Not 
only mass media publications with market reviews were studied, but also business proposals, information and advertising 
materials of leading Ukrainian cleaning companies. A comparative analysis of the characteristics of Ukrainian and foreign 
companies was carried out. A large amount of quantitative information was collected about the development of this business, 
its leading trends, enterprises, client base, negative and positive factors of the cleaning companies` activity.
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The main attention of the authors is paid to the history and prospects of Ukrainian cleaning services promotion: 
marketing strategies, as well as advertising and PR products. The main advertising channels used by cleaning companies are 
described. Gender aspects of promotional products used in 2023 occupy an important place in the study. Content analysis 
was used to study this aspect. The patterns of psychological interpretation of colours are described.

The article has an applied orientation. Using the arsenal of tools accumulated by global advertising and PR practice, 
described in professional literature, and taking into account the main needs and challenges of the cleaning industry in 
Ukraine in the first half of the 2020s, numerous recommendations are offered here.

In particular, the article contains more than 10 slogans suitable for use in the cleaning business; an instruction-template 
of advertising article is offered, including detailed recommendations on style, vocabulary; a number of tips for cleaning 
business on the use of colors in the graphic design of informational, advertising, and PR products.

Keywords: cleaning companies, advertising and PR of cleaning services, psychology of colours perception, advertising 
article, advertising slogan, history of cleaning business in Ukraine.
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В ступ. Поняття «клінінг» як вид бізнесу 
виникло в середині XX століття. Напри-
кінці 1940-х років у США стала масовою 

потреба в професійному прибиранні комерцій-
них будівель і офісів. Пізніше ця бізнес-практика 
поширилася по всьому світу. Виникли перші клі-
нінгові компанії.

У 2010–2020-ті рр. клінінгові компанії про-
довжували розвиватися, ними використовували-
ся нові технології для підвищення ефективності 
та якості прибирання. З’явилися нові тенденції, 
зокрема використання роботів для прибирання, 
а також розвиток цифрових додатків для замов-
лення послуг клінінгу онлайн. 

Нині в багатох країнах клінінгові компанії 
використовують сучасні методи реклами: соці-
альні медіа, рекламні відеоролики та рекламні 
банери на інтернет-ресурсах. Для клінінгових 
компаній важливо мати інтернет-сайт, який доз-
воляє клієнтам дізнатися більше про їх послуги 
та ознайомитися зі звітністю клінінгової компа-
нії, що може включати фото- та відео звіти про 
продуктивність її праці [11].

В Україні «клінінг» на початку 2020-х рр. є хоч 
і поширеним поняттям, проте відносно новим, а 
назване ним явище – малодослідженим. Однак, вив- 
чення історії, сучасного стану та, на основі цього,  
прогнозування перспектив цієї частини життя 
українців, розвитку українського ринку клінінго- 
вих послуг,  є дуже актуальним, з огляду на помітне 
місце клінінгового сервісу в економіці України.

Падіння платоспроможності багатьох україн-
ських фізичних та юридичних осіб, падіння рів-
ня ВВП внаслідок повномасштабних бойових дій 
у 2022–2023 рр. та інших негативних чинників, 

створило нові труднощі для цієї галузі. Ці труд-
нощі є викликами, на які має дати гідну відповідь 
реклама як традиційний локомотив торгівлі. 

Мета та завдання дослідження. Метою ро-
боти є створення практичних рекомендацій для 
промоції українських клінінгових послуг, по-
дальшого розвитку цієї галузі в Україні.

Для реалізації цієї мети необхідно дослідити 
історію українського клінінгового бізнесу впро-
довж 2010–2020-х рр., порівняти її з досвідом іно-
земних клінінгових компаній.

Методи дослідження. Методами дослідження 
є порівняльний аналіз іноземного та українського 
досвіду професійного клінінгу, насамперед промо- 
ції клінінгових послуг. Виокремленя найбільш ре-
левантних компонентів цього досвіду з описів, які 
містяться в джерельній базі, а також контент-аналіз 
деяких джерел, допомогли досягненню цієї мети. 

Застосовано також описовий метод, мето-
ди проблемного, системного аналізу. У процесі 
роботи над статтею були використані численні 
інтернет-ресурси, актуальні видання, публіка-
ції: не тільки огляди ринку, експертні оцінки, які 
містяться в публікаціях медіа [2, 3, 6, 13],  але й 
насамперед первинні джерела інформації про 
ринок клінінгових послуг, тобто офіційні ін-
тернет-сайти компаній, до лінійки послуг яких 
входив і клінінговий сервіс [1, 8, 9, 10, 15]. Окре-
мою групою джерел є посібники з клінінгового, 
а також із готельного бізнесу – тих галузей, біз-
нес-напрямів, у яких до переліку послуг входить 
традиційно й прибирання приміщень, або ж це 
прибирання є основним бізнесом [4, 5].

Найбільшою групою джерел, які використову-
валися для формулювання практичних рекомен-
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дацій, стали підручники, посібники, монографії, 
статті та інші види матеріалів, у яких висвітлено 
теорію реклами та зв’язків із громадськістю. Ця 
група джерел настільки велика, що перелік таких 
публікацій склав би зміст величеного бібліогра-
фічного довідника. Більшість із бібліографічних 
описів таких джерел представлені, зокрема, у спис-
ках рекомендованої літератури в робочих програ-
мах навчальних дисциплін, які викладаються на 
факультеті журналістики Київського столичного 
університету імені Бориса Грінченка.  

У результаті аналізу джерел, ми з’ясували, що 
дослідження українського ринку клінінгових послуг 
ведуться майже виключно прикладні, суто практич-
ні, а не наукові, зазвичай вони присвячені вузьким 
темам, якомусь одному аспекту клінінгового бізнесу, 
не надаючи повну картину про цей ринок.

Співсталяючи, вивчаючи різні джерела, ми 
намагалися скласти більш широкий огляд цієї га-
лузі, разом із тим не претендуючи на створення 
повного її опису, оскільки віддали перевагу до-
слідженню промоційної діяльності провайдерів 
клінінгових послуг.  

Результати та обговорення. Розвиток клінінгу 
в Україні в 2010-ті – на початку 2020-х рр. був знач- 
ним. За приблизними оцінками, ринок професій- 
ного прибирання в країні зростав на 10–15 % що- 
річно. Це свідчило про збільшення попиту на якісні 
послуги з утримання приміщень компаній [1].

Одним із ключових чинників розвитку клі-
нінгових компаній було зростання свідомості 
про важливість чистоти та гігієни. Українське 
суспільство дедалі більше розуміло, що належ-

не прибирання та догляд за приміщеннями є 
необхідною умовою забезпечення здорового се-
редовища для проживання та роботи. Люди ста-
ли звертати більше уваги на стан приміщень, де 
проводили більшу частину свого часу, й шукали 
професіоналів, які можуть забезпечити чистоту 
та охайність таких приміщень [5].

Також важливим складником розвитку клі-
нінгових компаній є зростання сектору комер-
ційної нерухомості. У першій чверті ХХІ ст. в 
Україні масово будувалися нові та перебудову-
валися, ремонтувалися старі офісні центри, тор-
гові центри, готелі, ресторани та інші комерційні 
об’єкти. Збільшення цього сегменту нерухомості 
створює додаткову потребу в професійному при-
биранні та обслуговуванні приміщень. Клінінго-
ві компанії відповідають на цей попит, надаючи 
комплексні послуги з чистки та догляду за комер-
ційними об’єктами [9,10].

У 2010-ті рр. ринок клінінгових послуг в 
Україні значно зріс і став більш конкурентним. 
У 2018 р. обсяг ринку становив близько 1,2 млрд 
доларів США, що на 20 % більше, ніж у 2017 ро-
ці. Проте, у зв’язку зі зростанням економічних 
труднощів та пандемією COVID-19, ринок зазнав 
зниження в 2020 р.: загальний обсяг ринку склав 
близько 700 млн доларів США [3]. Структура 
ринку клінінгу в першій половині 2020-х рр. мала, 
загалом, очевидні ознаки олігополії: 84 % кілько-
сті тих об’єктів, які обслуговувалися помітними 
клінінговими компаніями на цьому ринку, були 
поділені між трьома компаніями-лідерами. Це 
видно на Діаграмі 1  [2].

Діаграма 1.
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Галузева структура клієнтської бази лідерів 
ринку, а також основні види клінінгових послуг 

та технічного забезпечення таких послуг, станом 
на 2013 р., представлені на Рис. 1 [2].

Рис. 1

Станом на початок 2020 р. український ринок 
клінінгових послуг був дуже різноманітним, роз-
винутим, на ньому працювало понад 500 компа-
ній, більшість із яких були малими та середніми 
підприємствами. Проте серед них були такі вели-
кі гравці, як «CPG», «Gloria-Cleaning», «Maidan 
Holding», «Dobrobut-Service», деякі інші.

Конкуренція у цій сфері бізнесу була доволі 
високою, що змушувало компанії звертати увагу 
на якість своїх послуг, розвиток нових пропози-
цій, видів послуг для клієнтів, запроваджувати 

інновації. Покращувалася якість обслуговуван-
ня, розширювалася географія діяльності, впро-
ваджувалися західні стандарти екологічної та 
соціальної відповідальності.

Дедалі більше клінінгових компаній в Україні 
ставали сертифікованими, використовували еко-
логічно чисті засоби та підходи до прибирання. 
«Зелене» прибирання, яке забезпечує мінімаль-
ний негативний вплив на навколишнє середови-
ще, стало популярнішим серед клієнтів, які під-
тримують екологічну свідомість [15].
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Клінінгові компанії в Україні активно роз-
ширювали свою географію обслуговування. Во-
ни працювали не лише у великих містах, але й у 
менших населених пунктах, що відкривило нові 
можливості для розвитку бізнесу.

Деякі українські клінінгові компанії виходи-
ли й на міжнародні ринки [12].

Цілком очевидно, що ці зміни, розвиток клі-
нінгових компаній в Україні в 2010-2020-ті р.,  
покращували умови праці та відпочинку україн-
ців, мали загалом позитивний вплив на розвиток 
української економіки, добробуту, адже створю-
вали нові робочі місця, поглиблювали професій-
ний розподіл праці.

 Після жорстких карантинних обмежень, за-
проваджених у гострій фазі пандемії CОVID-19, 
український ринок клінінгу також мав потенціал 
для поступового відновлення. Проте ця галузь, 
разом із більшістю галузей української економі-
ки, зазнала великих втрат через широкомасштаб-
ні військові дії на території країни. 

У червні 2023 р. генеральний директор однієї 
з найбільших українських клінінгових компаній 
заявив, що ринок комерційного клінінгу зменшився 
на 60%, а ринок клінінгу житлової нерухомості – на 
70-80 %. Зокрема, падіння в комерційному секторі 
було спричинене втратами бізнесу на величезних 
територіях, включно з доволі великими містами 
Херсон, Маріуполь, Мелітополь. Наприклад, в 
одному лише Маріуполі на металургійних заводах 
були одні з найбільших клінінгових контрактів в 
Україні –18–20 млн.  грн на місяць [6].

Як наслідок, частина компаній зникла чи не 
назавжди, частина скоротилась до свого мініму-
му. Але все ж деякі клінінгові компанії трішки 
виросли. Вже можна стверджувати, що цей сек-
тор ринку знову є стабільним.

На початку 2020-х рр. в Україні термін «клі-
нінг» використовувався часто, особливо в бізне-
сі, насамперед у наданні професійних послуг з 
утримання приміщень. Це слово означало проце-
си більш комплексного та професійного приби-
рання. Використання терміну «клінінг» стало ду-
же поширеним у контексті клінінгових компаній, 
офісів, торгових центрів, готелів та інших комер-
ційних об’єктів. Однак у повсякденному мовлен-
ні або господарських ситуаціях термін «приби-
рання» також залишався навіть на початок 2020-
х рр. загальновживаним. Проте поступово слово 

«прибирання» поступалося своєю популярністю 
західному аналогу.

Послуги клінінгу в досліджуваний період бу-
ли в Україні різноманітними. Була складена та-
блиця з основними послугами клінінгових ком-
паній [11]. Див. Табл. 1.

Таблиця 1

Основні послуги клінінгу 
для дому

Основні послуги клінінгу 
для офісу

Базове прибирання Базове прибирання
Підтримуюче прибирання Регулярне прибирання
Генеральне прибирання Регулярне прибирання

Прибирання після ремонту Клінінг великого 
приміщення

Миття вікон Миття стін
Прибирання квартири після 
пожежі Миття вікон

Прибирання будинків та 
котеджів Хімчистка

Ось декілька  тверджень про діяльність укра-
їнських клінінгових компаній та розвиток ринку 
в цілому, викладених представником одного з 
провідних підприємств цієї галузі [14]: 

 – Щоб запустити новий великий проект клінін-
говій компанії потрібно всього 7-10 днів, але 
інколи вистачає і дня. Середня інвестиція для 
входження, наприклад, у торговий центр – 
50 000 доларів США.

 – У ТРЦ Respublika Park, у середньому, адмі-
ністратор клінінгу в торговому центрі тако-
го розміру проходив пішки за день близько 
16 кілометрів. Для прибирання задіювалося 
впродовж доби 10 підлогомийних машин, 
які для миття підлоги використовують 1500 
л води. Якби цю роботу виконували вруч-
ну, то використання води було б на 400 % 
більшим.
Одразу після початку повномасштабного 

вторгнення РФ в Україну в 2022 р. українська 
клінінгова компанія CPG заснувала фонд до-
помоги своїм працівникам – БО «Благодійний 
Фонд «Сі Пі Джі»/ Charity Foundation «CPG». 
Цей благодійний фонд був створений для збо-
ру ресурсів та підтримки кожного з цієї ком-
панії, хто опинився у скрутному становищі під 
час повномасштабних бойових дій, а також для 
допомоги ЗСУ. Завдяки фонду, кожен співро-
бітник компанії, за її словами, отримав можли-
вість зробити свій внесок у важливу справу.
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Серед найпопулярніших варіантів промоції 
клінінгових компаній в Україні використовува-
лися такі варіанти: 
• SEO (пошукова оптимізація) для клінінг- 

сайтів.
• Контекстна реклама клінінгових послуг. Ре-

клама в пошукових системах (наприклад, 
Google Ads) давала змогу залучати цільову 
аудиторію, яка активно шукає клінінгові по-
слуги у вашій бізнес-локації.

• Соціальні мережі для клінінгового бізнесу: 
промоція через створення облікових записів 
та публікації, які є цікавими обраній цільовій 
аудиторії. Як найефективніший інструмент 
для клінінгових послуг зарекомендувала себе 
таргетована реклама в Instagram та Facebook.

• Банерна реклама.
У гендерному аспекті, спостерігаємо стерео-

тип. У багатьох випадках у сфері клінінгу пере-
важають жінки, але є й приклади, коли чоловіки 
також активно займаються цією діяльністю, осо-
бливо в галузях, де потрібна фізична сила та деякі 
зі спеціалізованих умінь.

Проведений нами контент-аналіз топ-100 
зображень, які видаються в пошуковій системі 
Google в Україні за ключовим словом «послуги 
з прибирання», дав чіткі результати: переважна 
більшість із найактивніших в інтернет-просторі 
України клінінгових компаній акцентувала ува-
гу на жінках, проте деякі провайдери клінінго-
вого бізнесу не забували відмічати чоловіків у 
клінінгу. Результати розподілу проаналізованих 
промоційних зображень у гендерному аспекті: з  
і 165 осіб, що фігурують у проаналізованих про-
моційних продуктах, – 15 чоловіків і 150 жінок. 
Що означає різницю в 11 разів, або відсоткове 
співвідношення приблизно 9 % і 91 %.

У цій вибірці ми також проаналізували вико-
ристання кольорів. Колір (або палітра кольорів) 
є важливим аспектом у створенні ефективної 
реклами, включно з рекламою клінінгових ком-
паній. Кольори можуть викликати різні емоції та 
асоціації, які впливають на сприйняття реклами.

Опишемо, за що «відповідають» різні ко-
льори в зарубіжних та українських клінінгових 
компаніях.
1.  Білий: символізує чистоту, свіжість та безпе-

ку. Білий колір часто використовують ком-
панії, які пропонують послуги прибирання, 

прання, дезінфекції та інших процесів, що 
пов’язані зі здоров’ям.

2.  Синій: є одним з найпопулярніших кольо-
рів, оскільки він асоціюється зі спокоєм, на-
дійністю та довірою. Компанії, що надають 
професійні послуги клінінгу, звичайно вико-
ристовують синій колір у своїй рекламі, щоб 
підкреслити надійність та професійність сво-
їх послуг.

3.  Зелений: символізує природу, екологію та 
сталість. Компанії, які пропонують еко-друж-
ні послуги, такі як прибирання з викорис-
танням еко-чистильних засобів, часто вико-
ристовують зелений колір у своїй рекламі.

4.  Червоний: асоціюється з енергією та сти-
мулюючим впливом. Компанії, які надають 
послуги швидкого та ефективного прибиран-
ня, можуть використовувати червоний колір 
у своїй рекламі, щоб підкреслити енергійність 
та динамічність своїх послуг.

5.  Жовтий: часто використовується клінінгови-
ми компаніями, оскільки він сприймається як 
яскравий, оптимістичний і радісний. Він може 
допомогти привернути увагу потенційних клі-
єнтів і асоціюватися зі свіжістю та чистотою.
Наприклад, американська клінінгова компа-

нія «Molly Maid» використовувла білий та бла-
китний колір у своєму логотипі та рекламі [8]. 
Білий колір символізує чистоту, а блакитний — 
надійність та професійність.

Компанія «The Cleaning Authority» викорис-
товувала світло-зелений колір у своїй рекламі [7]. 
Зелений колір асоціюється з природою, свіжістю 
та здоров’ям, що підкреслює екологічність та без-
печність їх послуг.

Щодо переваг використання таких кольо-
рів, можна відзначити, що вони допомагають 
створювати позитивну асоціацію з компанією 
у свідомості клієнтів. Світлі відтінки реклами 
привертають увагу та створюють враження про-
стору та чистоти, а це відповідає основній ідеї 
клінінгових компаній.

Отже, кольори, які найчастіше використову-
валися провідними клінінговими компаніями в 
своїй рекламі, зазвичай включають білий, світлі 
відтінки блакитного, зеленого та жовтого. Такі 
переваги пов’язані з тим, що ці кольори асоцію-
ються, як правило, зі свіжістю, чистотою, здо-
ров’ям та надійністю.
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Практичні рекомендації. На основі проа-
налізованого іноземного й українського досві-
ду промоції клінінгових послуг, ми розробили 
низку рекомендацій, які можуть використову-
ватися як шаблони, компоненти для створення 
рекламних та PR-продуктів українськими клі-
нінговими компаніями та їхніми підрядника-
ми – виконавцями послуг із промоції. Також ми 
розробили низку готових промопродуктів, які 
можуть бути корисними для клінінгових під-
приємств. 

Слоган «Порядок удома. Порядок у житті». 
Сутність слогану в стабільності, яку клінінгова 
компанія здатна посилити у своїх клієнтів через 
свої послуги. Отримавши порядок у своїй оселі, 
клієнтам простіше зосередитися на своєму жит-
ті, на інших реальних потребах. Використана 
палітра основних кольорів (білий – символізує 
чистоту, свіжість та безпеку; відтінки сірого ко-
льору та темно-зеленого). 

Сторіз для Instagram. Ключовим може ста-
ти слоган «Чистота – це наше покликання». Цей 
слоган передає ідею, що для клінінгової компа-
нії чистота є не тільки послугою, але й цінні-
стю, на якій ґрунтується її діяльність. Це може 
сприяти побудові позитивного іміджу компанії 
та залученню клієнтів, які цінують чистоту та 
охайність.

Синьо-блакитні відтінки: асоціюються з чи-
стотою та свіжістю. Синій колір може викликати 
асоціації з водою та небом, а блакитний – зі свіжі-
стю повітря, з чистим природним середовищем. 
Ці відтінки можуть створити враження, що по-
слуги компанії забезпечують чистоту та свіжість 
у приміщеннях.

Ще один слоган, придатний для використан-
ня у сторіз для Instagram: «Ваша зручність – наш 
пріоритет». Слоган передає ідею: компанія ста-
вить на перше місце зручність та комфорт своїх 
клієнтів, що може бути особливо важливим для 
тих, хто має щільний графік, не має часу на при-
бирання. Додаткові кольори: жовтий та рожевий 
(професійні інструменти для клінінгу).

Реклама для Facebook. Слоган «Чистота – це 
найкращий подарунок для вашої родини» викли-
кає емоційну реакцію, підсилюючи сприйняття 
клієнтами компанії як місця, яке приділяє увагу 
деталям та створює комфортне середовище для 
їх родин. А отже, створення емоційного зв’язку. 

Візитівка. У візитній картці може бути ко-
рисним PR-продуктом слоган: «Віддайте свій 
будинок професіоналам». Слоган передає ідею 
професіоналізму компанії, запевняє у здатно-
сті забезпечити якісне та ретельне прибирання 
будинку. Візитівку краще виконати в мінімаліс-
тичному стилі. Достатньо двох, «класичних» з 
погляду теорії та практичного досвіду реклами 
клінінгових компаній, кольорів: білого та бла-
китного. Також варто використовувати сірий, 
відтінки зеленого кольору.

Рекламна стаття. Структура статті: чітка, із 
заголовком, підзаголовком та основною части-
ною. Заголовок має привертати увагу й надава-
ти загальну інформацію про компанію. Підза-
головок доповнює заголовок і акцентує увагу 
на комфорті та благополуччі. Основна частина 
статті розкриває переваги та особливості ком-
панії, описує підхід, досвід та різноманітні по-
слуги провайдера.

Мета статті. Головна мета статті – переконати 
читачів у перевагах співпраці з певною компа-
нією, надати їм вичерпну інформацію для усві-
домленого вибору. Стаття наголошує на профе-
сіоналізмі, надійності, якості та індивідуальному 
підході компанії до клієнтів.

Стиль. Текст статті має позитивний тон і пе-
реконливу мову для заохочення читачів; вико-
ристовує емоційні слова та фрази, які стимулю-
ють інтерес та бажання скористатися послугами 
компанії (підсилення ефекту переконання сло-
вами й фразами: надійний партнер, бездоганне 
середовище, ідеальний результат, професіона-
лізм, рекомендації). Стиль є професійним і добре 
структурованим, має містити конкретні докази, 
опис переваг для підтвердження тверджень.

Опис послуг. Стаття надає огляд різноманіт-
них послуг, які пропонує клінінгова компанія.

Застосування соціального доказу. Стаття ви-
користовує рекомендації та посилання на довіру 
клієнтів, які вже скористалися послугами ком-
панії. Це допомагає підтвердити якість та надій-
ність компанії, а також створює враження успіху 
та популярності.

Заклик до дії. Стаття закінчується закликом 
до дії, що стимулює читачів зателефонувати або 
написати компанії. Надаються контактні дані, 
щоб забезпечити легкий та зручний зв’язок з 
компанією.
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Додаткові слогани для промоції клінінгової 
компанії. 

«Звільніть свій час, довірте нам клінінг!» – 
підкреслює основну вигоду для клієнтів – звіль-
нення від необхідності проводити прибирання 
і передачу цього завдання професіоналам. Він 
прагне захопити увагу тих, хто хоче вивільнити 
свій час для інших справ.

«Наша мета – ваша чистота!» – акцентує ува-
гу на основній безпосередній меті послуг компа-
нії – забезпеченні чистоти; виражає прагнення до 
якісних послуг і підкреслює важливість чистоти 
для клієнтів.

«Сяйво в кожному куточку вашого дому!» – 
стверджує, що компанія здатна привнести блиск і 
чистоту в кожен куточок будинку клієнта; обіцяє 
високу якість роботи та підкреслює прагнення до 
бездоганності.

«Довірте нам свої спогади про клінінг» – на-
магання викликати емоційний відгук у клієнтів, 
підкреслюючи значущість чистоти та пов’язуючи 
її з приємними спогадами. 

«Чистота, яку ви заслуговуєте» – підкреслює, 
що клієнти заслуговують на чистоту й обіцяє за-
безпечити їх цією потребою. Він спрямований на 
створення відчуття, що клієнти заслуговують на 
найкращі послуги.

«Ми робимо ваше життя більш яскравим» – 
асоціює чистоту і прибирання з більш яскравим і 
приємним життям; говорить про те, що компанія 
може принести не тільки чистоту, а й підвищити 
якість життя клієнтів.

«Наша команда – ваша гарантія бездоганно-
сті» – стверджує, що команда компанії забезпе-
чує бездоганну якість роботи; підкреслює важ-
ливість професіоналізму та надійності компанії, 
гарантуючи клієнтам бездоганний результат. 

«Дозвольте нам перетворити ваше приміщен-
ня на оазу чистоти» – використовує образ оазису 
чистоти; прагне викликати в клієнтів відчуття 
розслаблення та комфорту. 

«Віддайте нам свої клопоти – ми забезпечимо 
чистоту» – закликає клієнтів передати турботу 
про чистоту компанії, обіцяючи взяти на себе 
відповідальність за виконання цього завдання; 
спрямований на усунення стресу й труднощів, 
пов’язаних із прибиранням. 

«Ми зробимо ваш будинок ідеальним» – 
стверджує, що компанія здатна перетворити 

будинок клієнта на ідеальне місце; підкреслює 
прагнення до ідеальної чистоти й обіцяє високу 
якість послуг.

Додаткові поради щодо використання ко-
льорів у рекламі клінінгових компаній: зелений 
колір важливо використовувати, коли клінінго-
ва компанія прагне позиціонувати себе саме як 
екологічна; пастельні тони (зокрема, блідий ро-
жевий, лавандовий або м’ятний) можуть додати 
ніжності та чистоти до рекламних матеріалів, 
створюють м’яку і розслаблюючу атмосферу, що 
підкреслює освіжаючі властивості послуги; кон-
трастні кольори можуть допомогти рекламним 
матеріалам виділятися, привертати увагу. Напри-
клад, поєднання чорного й білого або темно-си-
нього й жовтого може створити враження сучас-
ності та витонченості.

Висновки та перспективи. Усі запропоно-
вані механізми та інструменти представляють 
різні аспекти та переваги компанії у сфері клі-
нінгу. Вони звертаються до різних потреб та 
очікувань клієнтів, включно з економією часу, 
якістю роботи, чистотою, професіоналізмом та 
створенням комфортного оточення. Від вибору 
конкретної стратегії залежить, яку вигоду і при-
вабливість компанія виділяє у промоції своїх 
послуг, свого бренду.
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КЛЮЧОВІ ТЕНДЕНЦІЇ ТА ДОСЯГНЕННЯ 
БРЕНДУ УКРАЇНСЬКОГО КІНО ПІСЛЯ  

ПОВНОМАСШТАБНОГО  
РОСІЙСЬКОГО ВТОРГНЕННЯ

KEY TENDENCIES AND ACHIEVEMENTS 
BRAND OF UKRAINIAN CINEMA  

AFTER A FULL-SCALE  
RUSSIAN INVASION

АНОТАЦІЯ. Стаття розглядає ключові тенденції та досягнення бренду українського кіно після повномасш-
табного російського вторгнення. Реалії просування бренду українського кіно – це фестивальна залученість та 
репрезентація української оптики на міжнародних майданчиках. 

В Україні активно розвивається власний кінематографічний бренд. Щороку створюються нові заходи, 
присвячені популяризації українського кіно, з’являються нові імена в індустрії. Українське кіно відображає 
цінності, сформовані в ході історії, такі як боротьба, незалежність, інноваційність, культурна самоіденти-
фікація та авторство.

У дослідженні застосовано методи проблемного, системного та контент-аналізу, описовий, методи 
спостереження, аналітичний. Залучено також соціологічні дослідження; експертні оцінки; моніторинг 
фестивалів.

Вкрай важливим є визначення цільової аудиторії, що складається з різних груп, які виявляють інтерес до 
різних аспектів кіноіндустрії, взаємодія та адаптація стратегій просування.

Успіхи українського кіно (касовий успіх фільмів «Мавка» та «Довбуш») дають надію на зміну сприйняття 
глядачем власного продукту та набуття статусу канону. 

Надзвичайно важлива на сьогодні всебічна підтримка українського кіно в міжнародних кіноінституціях 
та організаціях. Пильна увага та інтерес  до українського кіно під час Берлінале 2023 року свідчить про зміну 
ставлення до нього в світі. Україна вдало використала фестивальну платформу для представлення свого кіно 
та демонстрації солідарності в контексті російської агресії. Новий образ України на Берлінале відзначається 
символічною зміною кольорів ведмедя Берлінале на кольори українського прапора. 
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Водночас необхідна державна підтримка та ефективні механізми розвитку для подолання проблем та під-
вищення впливу українського кіно на світовій арені.

Ключові слова: бренд українського кіно, кінофестивалі, промоція кіно, цінності кіно, українська оптика, 
особливості українського кіно.

ABSTRACT. The article examines key trends and achievements of the Ukrainian film brand after the full-scale Russian 
invasion. The realities of promoting the Ukrainian film brand involve festival engagement and representation of Ukrainian 
perspectives on international platforms. In Ukraine, a unique cinematic brand is actively developing. Each year sees the 
creation of new initiatives dedicated to promoting Ukrainian cinema, introducing new talents to the industry. Ukrainian 
cinema reflects values shaped throughout history, such as resilience, independence, innovation, cultural self-identification, 
and authorship.

The research employs problem-solving, systemic, and content analysis methods, along with descriptive, observational, 
and analytical approaches. Sociological research, expert assessments, and festival monitoring are also utilized. A crucial 
aspect is identifying the target audience, consisting of diverse groups showing interest in various aspects of the film industry, 
requiring interaction and adaptation of promotional strategies.

Successes in Ukrainian cinema, exemplified by the box office success of films like «Mavka» and «Dovbush,» offer hope 
for a change in audience perception and the attainment of canonical status. Comprehensive support for Ukrainian cinema 
in international film institutions and organizations is of utmost importance. The attentive focus and interest in Ukrainian 
cinema during the 2023 Berlinale indicate a shift in global attitudes. Ukraine successfully utilized the festival platform to 
showcase its cinema and demonstrate solidarity in the context of Russian aggression. The new image of Ukraine at the 
Berlinale is marked by a symbolic change in the colors of the Berlinale bear to the colors of the Ukrainian flag.

However, state support and effective development mechanisms are necessary to overcome challenges and enhance the 
influence of Ukrainian cinema on the global stage.

Keywords: Ukrainian film brand, film festivals, film promotion, film values, Ukrainian perspective, features of 
Ukrainian cinema.
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В ступ. Бренд українського кіно з самого 
початку формувався як незалежне, пое-
тичне, візуально інноваційне та, в окре-

мих випадках, наївне кіно. Українські кінорежи-
сери прагнуть зобразити героїв своєї буденно-
сті; маленьких людей, які допомогли створити 
велику та незалежну державу; ті, хто тут і зараз 
продовжують жити та проживати кожну хвили-
ну життя, незалежно від того, скільки у них цих 
хвилин попереду.

Мета та завдання дослідження. Бренд – це 
завжди про цінності. Українське кіно, як і кіно 
будь-якої країни, є відображенням цінностей, 
сформованих у ході історії. Боротьба, незалеж-
ність, інноваційність, культурна самоіденти-
фікація, авторство. Іноді можлива відсутність 
рефлексії, але стрімка дія задля порятунку себе 
і найдорожчого в житті: коханих, родини, спіль-
ноти, країни. Українці створюють такі образи, на 
які не хочуть бути схожими, бо вони й так ними 
є. Це є нашою особливістю. Відповідно, дослі-
дження різних аспектів розвитку сучасного кіне-

матографічного мистецтва є надзвичайно акту-
альним і важливим. 

Методи дослідження. У дослідженні засто-
совано такі методи: проблемного, системного 
та контент-аналізу, описовий, методи спостере-
ження, аналітичний (аналіз публікацій та медіа; 
сприйняття). Залучено також соціологічні дослі-
дження (опитування глядачів для визначення їх-
нього ставлення, думок, вражень від українсько-
го кіно); експертні оцінки; моніторинг фестива-
лів (участь українських фільмів на міжнародних 
кінофестивалях, аналіз реакції світової кінокри-
тики та аудиторії на українські стрічки).

Результати та обговорення. Реалії просу-
вання бренду українського кіно – це фести-
вальна залученість та репрезентація україн-
ської оптики на міжнародних майданчиках. 
Але для європейського та американського 
глядача наші історії більше про екзотизацію, а 
не про життя та розвиток суспільства на рів-
ні з ними. Тому в Україні почала розвиватися 
власна фестивальна культура. Щороку ство-
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рюються нові заходи присвячені популяриза-
ції українського кіно, з’являються нові імена 
в індустрії. З повномасштабним вторгненням 
стало дуже складно залучати фінансування 
для нових проєктів. Але попит на українське є, 
і він продовжує рости. 

У такий момент важливо привернути увагу 
й інтерес глядача та налаштувати його на по-
стійну підтримку власного кіновиробництва, 
сюжетів та наративів. Важливим аргументом 
задля цього підтримувати українське кіно – є 
«щоб краще зрозуміти самих себе». Спожива-
ючи контент, створений із закордонною опти-
кою, ми не можемо заглибитися у власні травми 
та створювати влучні образи задля залучення 
українського споживача.

Цільова аудиторія бренду українського кіно 
складається з цільових груп, які виявляють інте-
рес до різних аспектів кіноіндустрії. 

У першу чергу, це українці в Україні та за 
кордоном, які цінують експериментальність та 
незалежність наших кінопродуктів, шукають 
український погляд та рефлексію в кіно. Також 
це фестивальна аудиторія, яка знаходить україн-
ські стрічки привабливими через високу якість, 
художню цінність та висвітлення важливих соці-
альних та політичних питань. 

Успішний бренд українського кіно повинен 
враховувати цю різноманітність та адаптовувати 
свою промоцію для ефективної взаємодії з різ-
ними цільовими групами аудиторії, враховуючи 
їхні смаки та інтереси.

Друга цільова група це «фестивальна» ауди-
торія. Група включає тих, хто цікавиться фести-
валями та міжнародною репрезентацією укра-
їнського кіно. Шанувальники незалежного та 
поетичного кіно, ті, хто цінують творчість, нова-
торський підхід. Громадяни, що читають медійні 
ресурси про кіно, слідкують за розвитком інду-
стрії, відвідують профільні заходи.

Взаємодія: в комунікації має бути врахова-
но, що аудиторія цінує непересічність та кре-
ативність; варто використовувати формати, 
спрямовані на розширення сприйняття кіне-
матографа як мистецтва – інтерв’ю з режисера-
ми та акторами, відеорепортажі з фестивалів, 
творчі доробки, що поглиблюють розуміння 
кіноіндустрії; візуальна мова має бути естетич-
ною та високоякісною.

Два повнометражних фільми (анімаційний 
та ігровий), що вийшли в 2023 році, «Мавка» та 
«Довбуш», стали найкасовішими продуктами 
української кіноіндустрії за усі часи. Цей факт 
демонструє впевнену зацікавленість та потребу 
глядачів у власному кінопродукті. Головне пи-
тання: чи несуть ці сюжети необхідні наративи 
(як візуальні, так й ідеологічні) для того, щоб змі-
нити сприйняття глядачем власного продукту та 
отримати статус канону? 

Після російського повномасштабного втор-
гнення українська кінематографічна спільнота 
разом із політичними структурами закликала 
міжнародні кіноінституції та організації нада-
ти українським кінематографістам і продюсе-
рам можливості для нетворкінгу, пітчингу та 
співфінансування. Ключові ініціативи європей-
ського кіноринку в 2022 році були зосередже-
ні на проєктах з України – Каннський та Вене-
ціанський кінофестивалі, а також Берлінале. 
Оргкомітет Каннського кінофестивалю не до-
пустив до участі російську делегацію, засудив 
російську агресію проти України, а також під-
тримав рішення режисера Мішеля Хазанавічуса 
перейменувати свій фільм з початковою назвою 
«Z» на «Coupez! (Ріж)». 

На знак підтримки України на кінофестива-
лі була представлена програма «Україна у фоку-
сі». Український інститут став партнером подій 
Producers Network та Cannes Docs. Producers 
Network — індустрійна програма кіноринку 
Каннського кінофестивалю, яка щорічно зби-
рає понад 500 кіно професіоналів з усього світу 
для участі в закритих зустрічах та спеціальних 
фахових подіях. Docudays UA спільно з Україн-
ським інститутом організував презентацію укра-
їнських документальних проєктів UKRAINIAN 
SHOWCASE @Cannes Docs, що відбулась в рам-
ках секції Cannes Docs 2022. Президент Володи-
мир Зеленський виступив на відкритті 75-го між-
народного Каннського кінофестивалю. Під час 
церемонії, що традиційно відбувається у Палаці 
фестивалів і конгресів, Зеленський звернувся до 
членів журі та гостей, подякувавши кіно спіль-
ноті за підтримку України. Також до складу журі 
Каннського кінофестивалю вперше потрапила 
українка – режисерка Ірина Цілик.

8 вересня 2022 року в рамках Венеціан-
ського кінофестивалю відбувся День України. 
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На заході пройшла дискусія, яку представили 
президент бієнале Роберто Чікутто і художній 
керівник 79-го фестивалю Альберто Барбера. 
У рамках дискусії було обговорено співпрацю 
між Україною та Італією у сфері кіно, стан укра-
їнської кіноіндустрії в умовах війни, майбутнє 
українського кінематографа, його вихід на між-
народні ринки. Також, у рамках Дня України на 
Венеціанському кінофестивалі, представили 
українські кіно- та серіальні проєкти на різних 
стадіях виробництва. Цією подією Венеціан-
ське бієнале підтвердило свою роль як плат-
форми для культурного діалогу та солідарності 
з Україною, показуючи, що світ кіно та куль-
тури не повинен залишатися мовчазним перед 
обличчям війни. Після промови Зеленського на 
екрані з’явилися імена усіх українських дітей, 
яких вбила Росія з 24 лютого. 

З 16 до 26 лютого 2023 року в столиці Ні-
меччини відбувся 73-й Берлінський міжна-
родний кінофестиваль. Берлінале традиційно 
вважають найбільш політично та соціально 
орієнтованим з-поміж кінофестивалів катего-
рії А. У програмах була представлена рекордна 
кількість українських фільмів – шість. Офіцій-
ними кольорами 73-го Берлінале стали жов-
тий та синій. Вперше в історії символ фести-
валю – ведмідь Берлінале змінив забарвлення 
з червоного на кольори українського прапора. 
На відкритті Берлінале до відвідувачів звер-
нувся Володимир Зеленський. На фестивалі 
були також представлені додаткові активнос-
ті на знак солідарності з Україною – акції на 
червоній доріжці та панельні дискусії. На дні 
фестивалю припала річниця повномасштаб-
ного вторгнення, тож 24 лютого українські кі-
нематографісти та посол України вийшли на 
червоний хідник Палацу Берлінале. Однією з 
найочікуваніших пов’язаних з Україною подій 
стала позаконкурсна прем’єра документаль-
ного фільму про президента Зеленського «Су-
персила» Шона Пенна та Аарона Кауфмана. 
Цьогоріч українці вперше потрапили й у журі 
Берлінале. Тогорічна переможниця, режисерка 
Катерина Горностай судила фільми в катего-
рії Generation 14plus. А програмна директорка 
Kyiv International Short Film Festival Саша Про-
копенко оцінювала фільми з квір-програми 
фестивалю Teddy Award.

Хоч одні з наймасштабніших кіноподій 
світу висловили свою підтримку Україні, їхня 
цільова аудиторія та активні учасники все од-
но залишаються одними із найскладніших для 
просування проукраїнської оптики. Роками ви-
будовані дружні стосунки з країною-агресором 
та надання із року в рік платформ для репре-
зентації імперіалістичних наративів сприяли 
зниженню авторитетності бренду українського 
кіно та формуванню комплексу меншовартості 
в культурній сфері країни. Під час Каннського 
кінофестивалю у 2022 році, коли ситуація на 
фронті була нестабільна, українських митців, 
що закликали до бойкоту культури країни-а-
гресора, більшість сприймала як імпульсивних 
та емоційних. У 2023 році, під час Берлінале, 
Україна вже не просто країна-жертва – вона де-
монструє свій бренд власного кіно з позиції си-
ли та займає гідне місце форпосту демократич-
них та культурних цінностей не лише в Європі, 
а й в усьому світі.

Бренд українського кіно – це концептуаль-
ний образ кінематографа, який визначається 
набором цінностей втілених в українських філь-
мах. Бренд – це не просто про сукупність аудіові-
зуальних творів; це про загальну філософію, яка 
визначає мету, сутність та напрямок розвитку 
української кіноіндустрії. Серед особливостей 
бренду українського кіно, можемо виділити такі: 
інноваційність, культурна самоідентифікація та 
фестивальна залученість.

Інноваційність: розвиток творчості, що ви-
ходить за рамки стандартних кіножанрів. Ство-
рення та підтримка української оптики, знахо-
дження шляхів для відображення складних та 
нестандартних сюжетів шляхом креативної за-
лученості діячів, їхньої уяви та винахідливості, 
а не масштабних фінансових можливостей для 
експериментів.

Культурна самоідентифікація: залучення 
аудиторії до рефлексії шляхом репрезентації 
життя різноманітних ком’юніті по всій країні. 
Висвітлення їхніх особливостей, просторів, які 
вони створюють. Донесення важливості ви-
вчення української історії та культури. Погли-
блення усвідомлення культурних цінностей та 
спільного національного надбання.

Фестивальна залученість: підвищення ува- 
ги до української оптики на міжнародному рів-
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ні. Активна участь українських фільмів у між-
народних кінофестивалях. Сприяння підви-
щенню попиту на світовому рівні. Забезпечен-
ня ефективної промоції українського кіно на 
світовому ринку. 

На даному етапі особливості бренду відзна-
чаються активною плідною роботою культур-
них діячів, але, на жаль, при відсутності належ-
ної підтримки від держави. Як наслідок, наявні 
суттєві проблеми ефективних механізмів для 
розбудови та розвитку індустрії. Це також об-
межує вплив українських фільмів на світовій 
арені, адже без належного фінансування якість 
та конкурентоспроможність продуктів знижу-
ється, брак бюджетів на промоцію фільмів та-
кож значним чином впливає на їхню дистрибу-
цію у світовому прокаті. 

Висновки та перспективи. Стаття висвітлює 
важливі аспекти формування бренду українсько-
го кіно, спрямованого на створення незалежного, 
поетичного та інноваційного образу. 

Українське кіно відображає цінності, сфор-
мовані в ході історії, такі як боротьба, незалеж-
ність, інноваційність, культурна самоідентифіка-
ція та авторство.

Вкрай важливим є визначення цільової ауди-
торії, що складається з різних груп, які виявля-
ють інтерес до різних аспектів кіноіндустрії, вза-
ємодія та адаптація стратегій просування.

Успіхи українського кіно (касовий успіх філь-
мів «Мавка» та «Довбуш») дають надію на зміну 
сприйняття глядачем власного продукту та на-
буття статусу канону. 

Надзвичайно важлива на сьогодні всебічна 
підтримка українського кіно в міжнародних кі-
ноінституціях та організаціях. Пильна увага та 
інтерес  до українського кіно під час Берліна-
ле 2023 року свідчить про зміну ставлення до 
нього в світі. Україна вдало використала фес-
тивальну платформу для представлення сво-
го кіно та демонстрації солідарності в контек-
сті російської агресії. Новий образ України на 
Берлінале відзначається символічною зміною 
кольорів ведмедя Берлінале на кольори україн-
ського прапора. 

Бренд українського кіно формується на ос-
нові інноваційності, культурної самоіденти-
фікації та активної фестивальної залученості. 
Однак, необхідна державна підтримка та ефек-

тивні механізми розвитку для подолання про-
блем та підвищення впливу українського кіно 
на світовій арені.
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ДО ПРОБЛЕМИ ВІДНОВЛЕННЯ  
КУЛЬТУРНИХ ЦІННОСТЕЙ УКРАЇНИ: 

СОЦІОКУЛЬТУРНІ ІНІЦІАТИВИ

TO THE PROBLEM OF RESTORATION 
OF CULTURAL VALUES OF UKRAINE: 

SOCIO-CULTURAL INITIATIVES

АНОТАЦІЯ. У статті розглянуто проблему впливу російської агресії на культурну спадщину України, 
проаналізовано обсяг пошкоджень та руйнувань її об’єктів. Автори статті аналізують наявні соціокуль-
турні ініціативи, метою яких є захист культурної спадщини та відновлення культурних цінностей України. 
Встановлено, що наявні ініціативи досить різноманітні та різносторонні, оскільки підходять до питання 
порятунку культурних цінностей з різних точок зору. Водночас вони розрізнені та нескоординовані між со-
бою, адже деякі з них мають схожі, якщо не ідентичні напрями діяльності. Попри те, що сьогодні наявні й 
міжнародні ініціативи, спрямовані на порятунок українських культурних цінностей, вони створені «ззовні», 
тому українські інституції не мають на них значного впливу. Ми вбачаємо проблему у відсутності глобаль-
ної міжнародної організації, створеної в Україні та частково фінансованої її урядом, яка опікувалася б поши-
ренням інформації про проблему руйнування об’єктів української культурної спадщини на зовнішні авдиторії, 
збором коштів на відновлення культурних цінностей і «будуванням мостів» між різними ініціативами, гро-
мадськими організаціями, представниками бізнесу та експертами для кращої координації зусиль та досяг-
нення більш вражаючих результатів. Очевидно, що за правильного планування у такої організації є великий 
потенціал досягти своєї мети, адже тема відновлення культурних цінностей є сьогодні досить актуальною 
та затребуваною.

Оглянувши різноманітні проєкти та ініціативи, спрямовані на збереження української культурної спадщи-
ни, помічаємо, що усі вони досить різноманітні та різносторонні, оскільки підходять до питання порятунку 
культурних цінностей з різних точок зору. До того ж важливо, щоб порятунок спадщини був головним на-
прямком діяльності такої організації, що дозволило б їй не розпорошувати свої можливості, а сконцентрува-
ти ресурси на головній цілі. Вбачаємо перспективу подальшого дослідження в детальному аналізі всіх аспектів 
створення такої організації в майбутньому.

Ключові слова: соціокультурні ініціативи; культурні цінності України; культура; соціальний проєкт; від-
новлення; благодійність.
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ABSTRACT. The article examines the problem of the impact of Russian aggression on the cultural heritage of 
Ukraine, analyzes the amount of damage and destruction of its objects. The authors of the article analyze existing 
socio-cultural initiatives, the purpose of which is to protect the cultural heritage and restore the cultural values of 
Ukraine. It has been established that the existing initiatives are quite diverse and versatile, as they approach the 
issue of saving cultural values from different points of view. At the same time, they are separate and uncoordinated 
among themselves, because some of them have similar, if not identical, areas of activity. Despite the fact that today 
there are also international initiatives aimed at saving Ukrainian cultural values, they are created «from outside», 
so Ukrainian institutions do not have a significant influence on them. We see a problem in the absence of a global 
international organization created in Ukraine and partially financed by its government, which would take care 
of spreading information about the problem of the destruction of Ukrainian cultural heritage objects to external 
audiences, collecting funds for the restoration of cultural values and «building bridges» between various initiatives, 
public organizations, business representatives and experts to better coordinate efforts and achieve more impressive 
results. Obviously, with proper planning, such an organization has great potential to achieve its goal, because the topic 
of restoration of cultural values is quite relevant and in demand today.

Having reviewed various projects and initiatives aimed at preserving Ukrainian cultural heritage, we notice that all of 
them are quite diverse and versatile, as they approach the issue of saving cultural values from different points of view. In 
addition, it is important that the preservation of heritage is the main activity of such an organization, which would allow 
it not to disperse its capabilities, but to concentrate resources on the main goal. We see the prospect of further research in a 
detailed analysis of all aspects of creating such an organization in the future.

Keywords: sociocultural initiatives; cultural values of Ukraine; culture; social project; restoration; charity.
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В ступ. Після 24 лютого 2022 року, коли ро-
сійська агресія проти України перейшла 
у нову, значно масштабнішу фазу, наша 

держава опинилася в центрі уваги всього світу. 
Війна – це винятковий час для будь-якої країни. 
Для України вона стала надскладним випробу-
ванням, яке наше суспільство проходить вже 
майже два роки. Війна вимагає єдності й макси-
мальної мобілізації усіх ресурсів задля відстою-
вання власних прав і територіальної цілісності 
нашої держави. Це час безпрецедентної бороть-
би за власну незалежність, за свободу, за терито-
рії, за право на безпеку, а головне – за існуван-
ня української нації як такої. Водночас разом із 
боротьбою війна приносить численні втрати й 
страждання. Найболісніше сьогодні – це втрача-
ти людей. 

Окрім людських втрат, війна також призвела 
до пошкоджень і  руйнувань об’єктів культурної 
спадщини. Зумисні атаки росії, спрямовані на 
знищення українських культурних цінностей, – 
це особливо жахливий акт ворожості, що є од-
ним із індикаторів геноциду, який держава-теро-
рист скоює проти українців. Це не просто атаки 
на будівлі чи інші об’єкти, а на українську істо-
рію і культуру загалом. У своїх спробах «стерти» 
українську націю рф впроваджує цілу стратегію 
нищення нашої спадщини й усіх доказів україн-
ської ідентичності. 

За даними прес-служби Міністерства культу-
ри та інформаційної політики України, за період з 
24 лютого 2022 року по 25 липня 2023 року було по-
шкоджено або зруйновано 763 об’єкти культурної 
спадщини. З них 241 об’єкт належить до пам’яток 
архітектури, 218 – архітектури й містобудування, 
185 – історії, 28 – архітектури й історії, 19 об’єктів 
монументального мистецтва, 17 – містобудування 
та монументального мистецтва, археології – 18, 
архітектури, містобудування та історії – 27, місто-
будування – 5, науки і техніки – 2, садово-парко-
вого мистецтва – 1, архітектури, містобудування 
та монументального мистецтва – 1, архітектури та 
монументального мистецтва – 1 [15].

Усього з 24 лютого 2022 року було зафіксо-
вано повне руйнування 23 пам’яток і часткові 
пошкодження 625. Невідомим і досі лишається 
ступінь пошкоджень 115 пам’яток. Руйнування 
чи пошкодження об’єктів культурної спадщини 
було зафіксовано у 15 областях України. Найбіль-
ше таких випадків у Харківській області, де нара-
ховується 207 об’єктів, що постраждали від війни 
[15]. На жаль, ці обсяги збільшуються з кожною 
атакою рашистської імперії зла.  

РФ здійснює атаки на культуру України у вра-
жаючих масштабах. Наприклад, лише за один об-
стріл у ніч на 25 вересня 2023 року пошкоджень 
зазнали цілих 9 об’єктів у Одесі, що входять до 
охоронної зони ЮНЕСКО. Це Воронцовський 
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палац (1824-1829), палац Лопухіна, Раллі, готель 
«Лондонський» (1827, 1851, 1898-1899), будинок 
Зонтага (1826-1827, 1850), будинок Маріні, Аш-
кіназі (кін. ХІХ ст.), будинок прибутковий Лерхе 
(1823-1826), будинок Завадовського (1830), палац 
(об’єм фасадної будівлі) (1829-1830), будинок Се-
рато і Верані (1824-1826), будинок Золотарьова, 
Маса (1820-ті, 1872) [2].

Станом на 21 вересня 2023 року ЮНЕСКО 
вдалося верифікувати 290 пошкоджень різних 
українських об’єктів культури [1]. Також орга-
нізація ділиться з Україною методиками фіксації 
злочинів проти культурної спадщини. Завдяки 
цьому в майбутньому, користуючись європей-
ським і міжнародним законодавством, ми змо-
жемо подати позови проти рф щодо нехтування 
нею міжнародним правом. Адже такі дії є пря-
мим порушенням Гаазької конвенції про охорону 
культурної спадщини [16].  

Відповідно до Закону України «Про охорону 
культурної спадщини», «культурна спадщина  – 
сукупність успадкованих людством від попередніх 
поколінь об’єктів культурної спадщини», а «об’єкт 
культурної спадщини» – це «визначне місце, спо-
руда (витвір), комплекс (ансамбль), їхні частини, 
пов’язані з ними рухомі предмети, а також терито-
рії чи водні об’єкти (об’єкти підводної культурної 
та археологічної спадщини), інші природні, при-
родно-антропогенні або створені людиною об’єк-
ти незалежно від стану збереженості, що донесли 
до нашого часу цінність з археологічного, естетич-
ного, етнологічного, історичного, архітектурного, 
мистецького, наукового чи художнього погляду і 
зберегли свою автентичність» [11].

Отже, з огляду на вищезазначене, тема захи-
сту й відновлення українських культурних цін-
ностей є надзвичайно актуальною. Україна має 
тисячолітню історію, а її культура – важлива 
частина у діалозі світових культур. І коли куль-
турна спадщина перебуває під прицілом ворога, 
нашим обов’язком є її захист, збереження та від-
новлення. 

Мета та завдання дослідження. Питання 
захисту культурної спадщини, реституції куль-
турних цінностей та впливу воєнних конфлік-
тів на культурну спадщину є досить актуальною 
і привертає увагу багатьох дослідників із різ-
номанітних галузей (див., наприклад: [3, 6, 17, 
19-20]). Водночас, окрім наукових праць, через

надзвичайну актуальність питання захисту й 
відновлення українських культурних цінностей 
сьогодні існує велика кількість практичних іні-
ціатив, спрямованих на пошук шляхів вирішен-
ня різних його складників. Серед таких ініціа-
тив можна виокремити проєкти різного масш-
табу й форм –  від державних до незалежних та 
від внутрішньоукраїнських до міжнародних. 

Метою нашого дослідження є аналіз соціо-
культурних проєктів та ініціатив, спрямованих 
на захист культурної спадщини та відновлення 
культурних цінностей України, які були реалізо-
вані після широкомасштабного вторгнення рф в 
Україну. 

Завдання нашого дослідження:
– визначити сутність поняття «культурна спад-

щина» відповідно до законодавства України;
– виявити реалізовані соціокультурні проєкти,

спрямовані на захист культурної спадщини та
відновлення культурних цінностей України;

– визначити специфіку реалізованих соціокуль-
турних проєктів;

– розробити пропозиції щодо підвищення
ефективності соціокультурної та соціоко-
мунікаційної діяльності в галузі захисту
культурної спадщини України.
Методи дослідження. У роботі використано

такі загальнонаукові методи: індукція, дедукція, 
аналіз і синтез, що сприяло усебічному вивченню 
теми дослідження. За допомогою описового та 
порівняльного методів визначено основну про-
блематику, а для одержання результатів застосо-
вано метод узагальнення.

Результати та обговорення. На сьогодні ще 
не існує організації, головним і єдиним напрямом 
діяльності якої були б захист та відновлення укра-
їнських культурних цінностей. Міністерство куль-
тури та інформаційної політики України частково 
займається цим питанням, проте через широкий 
спектр своєї діяльності орган не може зробити на-
лежний фокус на проблему захисту спадщини.

Одним із найбільш помітних проєктів, ме-
тою якого було зібрати кошти на збереження й 
відновлення українських культурних цінностей, 
стала спільна ініціатива Міністерства культури 
та інформаційної політики України й оператора 
мобільного зв’язку Vodafone під назвою «Збере-
жіть українську культуру» (англ. Save Ukrainian 
Culture). Її було засновано 22 серпня 2022 року, 



Тетяна Кузнєцова, Владислав Сопрун. До проблеми відновлення культурних цінностей України: соціокультурні ініціативи

Інтегровані комунікації, No 2 (16), 2023 ISSN 2524-2652 (online)
92

напередодні Дня Державного прапора України та 
Дня Незалежності України. 

У межах проєкту було створено двомовний 
інтернет-портал (українсько-англійський). На 
ньому зібрано інформацію про об’єкти культур-
ної спадщини, що постраждали внаслідок воєн-
них дій. На сайті вони розподілені за трьома ка-
тегоріями відповідно до статусу: «зруйновано», 
«пошкоджено» та «закрито». На порталі наявна 
інформація про назву задокументованого об’єк-
та, його фотографії, опис пошкоджень і суму ко-
штів, які необхідні для його відновлення. Також 
міститься інформаційне відео, яке розповідає 
про руйнування  рф об’єктів культурної спадщи-
ни України, зокрема історичні пам’ятки україн-
ського та кримськотатарського народів, також 
увага акцентується на тому, що країна-агресор 
не дотримується основ міжнародного права та 
підписаних нею міжнародних конвенцій. Фінал 
ролика – це заклик зберегти українську культу-
ру. Зважаючи на мову відео – англійську, можемо 
зробити висновок, що основною його цільовою 
аудиторією є іноземці, що, на нашу думку, є до-
речним вибором. Це значно розширює можли-
вості для отримання допомоги на відновлення 
внаслідок збільшення кількості потенційних 
благодійників. Головна дія, яку користувач може 
зробити на порталі – це підтримати українську 
спадщину своїм грошовим внеском [4].

Платформа запрошує амбасадорів задля за-
лучення більшої кількості людей до відновлення 
об’єктів, що постраждали. Серед них як україн-
ські лідери думок, так і закордонні [9, 14].

Ще один важливий проєкт, створений за 
ініціативи Міністерства культури та інформа-
ційної політики України, – це ресурс «ЗРУЙНО-
ВАНА КУЛЬТУРНА СПАДЩИНА УКРАЇНИ» 
(англ. DESTROYED CULTURAL HERITAGE OF 
UKRAINE). На ньому також зібрано інформа-
цію про зафіксовані воєнні злочини рф проти 
України з можливістю переглянути детальнішу 
інформацію про кожен об’єкт. Цей ресурс має 
декілька особливостей, які відрізняють його від 
попереднього. По-перше, це інтерактивні мапи 
регіонів України, що дозволяють побачити місце-
розташування пошкоджених цінностей. По-дру-
ге, головний його фокус спрямований саме на 
фіксування воєнних злочинів. На сайті розміще-
на анкета, заповнивши яку, кожен може надати 

свідчення щодо злочинів проти культурної спад-
щини. З невідомих причин із жовтня 2022 року 
на ресурсі не оновлюється інформація, з чого мо-
жемо зробити висновок, що він неактивний [5]. 

Якщо продовжувати тему інтерактивних мап, 
то не можна не згадати інтерактивну «Мапу куль-
турних втрат» від Українського культурного фон-
ду, що була презентована 5 квітня 2022 року. Вона 
створена для того, щоб можна було наочно поба-
чити руйнації, які принесло російське вторгнен-
ня українській культурі в режимі реального часу. 
Тут консолідується інформація зі вже згаданої 
анкети. Тож кожен охочий може долучитися до 
її наповнення. Щоб убезпечити мапу від хибних 
даних, в анкеті потрібно прикріплювати фотома-
теріали, які згодом будуть верифіковані. На мапі 
відображене місцерозташування пошкоджених 
об’єктів культурної спадщини, натиснувши на 
яке, користувач відкриває детальну інформацію 
про них. Відображається тип об’єкта, інформація 
про пошкодження, адреса, джерело виявлення 
пошкоджень і дата додавання його на мапу [8]. 

На жаль, станом на зараз проєкт також при-
зупинений, адже останні об’єкти в базі датують-
ся 11-м листопада 2022 року. Водночас при тому, 
що список є неповним, у ньому вже нараховуєть-
ся 550 різних пам’яток, що є величезним числом 
втрат для української культури.

Надважливою подією у дискурсі відновлення 
культурних цінностей України став форум «Укра-
їнська культурна спадщина: #ДійЗадляСпадщи-
ни», що був організований програмою «Долучай-
ся!» від Агентства США з міжнародного розвит-
ку (USAID) за підтримки Міністерства культури 
та інформаційної політики України, UNESCO 
та Pact в Україні. Він пройшов з 21 по 22 верес-
ня 2023 року в Києві та об’єднав представників 
уряду, міжнародних донорів, громадянського су-
спільства, бізнесу, спеціалістів у галузі культури 
задля створення платформи для діалогу та моні-
торингу у сфері збереження та охорони культур-
них цінностей України. 

Учасниками форуму стали 150 людей з різних 
регіонів України. Також було запрошено між-
народних експертів, зокрема з Лівану та країн 
Європейського Союзу. Вони прийшли до таких 
висновків:

 – сьогодні на державному рівні необхідно ство-
рити комплексну стратегію культурної спад-
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щини, що б зробила переоцінку й сформувала 
всеохопне визначення поняття «спадщина»; 

 – існує потреба у внесенні змін до законодав-
ства України, створивши Єдиний державний 
реєстр рухомих і нерухомих пам’яток історії 
України з публічним доступом;

 – через технологічне відставання культурної сфе-
ри існують переважно паперові відомості про 
музейні фонди, що створює потребу в пошуку 
фінансування на цифровізацію закладів культу-
ри й створення централізованого реєстру;

 – необхідно впроваджувати програми «когнітив-
ного розмінування» на деокупованих територі-
ях, адже питання культурної спадщини тісно 
пов’язане саме з когнітивною деокупацією;

 – на окупованих чи замінованих територіях 
складно отримати доступ до архівів та пам’яток, 
тому терміново необхідно розгорнути «військо-
во-мобільні групи» на звільнених територіях 
для оцінки шкоди й планування відбудови;

 – спадщина України не визначається винятково 
етнічним або географічним походженням, а 
руйнування зв’язків з європейською спадщи-
ною чи спадщиною інших народів шкодить ідеї 
мультикультуралізму України та її історії [13].
Агентство США з міжнародного розвитку 

(USAID) взагалі достатньо активно працює та 
сприяє створенню різних проєктів, що зосе-
реджені на відновленні культурних цінностей. 
Ще одним прикладом такого проєкту, який був 
утілений за підтримки Агентства, є «Листівки з 
України» від Українського Інституту. У його рам-
ках було створено листівки двома мовами – укра-
їнською та англійською. Кожна з них розповідає 
історію конкретної культурної пам’ятки, що була 
пошкоджена внаслідок російської збройної агре-
сії. На листівках розміщено зображення об’єк-
тів до та після воєнних дій, які показують лише 
частину всього масштабу шкоди, заподіяної на-
шій культурі. Окрім самих зображень, на сайті 
Українського Інституту було створено окрему 
сторінку, присвячену цьому проєкту. Там мож-
на відфільтрувати пошкоджені об’єкти за типом, 
регіоном походження, статусом, датою зведен-
ня, датою знищення чи навіть видом зброї, яка 
поцілила на об’єкт спадщини. Натиснувши на 
відповідну листівку на сайті, користувач перехо-
дить на сторінку пошкодженого об’єкта, де мож-
на прочитати більше про історію його створення, 

вплив на місцеву громаду, архітектурні особли-
вості та сучасну долю. Уся інформація дубльо-
вана англійською мовою, що значно розширює 
аудиторію ініціативи та робить її доступною для 
сприйняття закордонними реципієнтами [7].

Іншою цікавою ініціативою, яка робить ак-
цент на конкретні об’єкти культурної спадщини 
та ще й використовує при цьому сучасні інно-
ваційні технології, є проєкт «Відродження» від 
Depositphotos. Примітно, що він реалізований не 
державними органами, громадськими чи міжна-
родними організаціями, а представниками укра-
їнського бізнес-середовища. У межах проєкту 
«Відродження» було також розроблено зобра-
ження із культурними цінностями до та після 
руйнувань, але творці ініціативи пішли далі: во-
ни залучили сім українських митців, які переда-
ли своє творче бачення майбутнього нашої куль-
турної спадщини через образотворче мистецтво. 
Художники створили диджитальні зображення 
та анімації культурних об’єктів у дещо пере-
осмислених та, навіть, сюрреалістичних формах. 
Ці вражаючі витвори мистецтва організатори пе-
ревели в NFT та виставили на відомій NFT-плат-
формі OpenSea. Тож тепер кожен може придба-
ти дизайни за криптовалюту. Усі зібрані під час 
продажу кошти перераховуються на криптога-
манець Міністерства культури та інформаційної 
політики України. Для просування та поширення 
цього проєкту було створено тематичний сайт, а 
також розроблено відео, метою якого є закликати 
авдиторію зробити внесок на відновлення куль-
турних цінностей України, придбавши тематичні 
NFT-дизайни [12].

Сучасні технології сьогодні також активно 
використовують не лише для просування ідеї 
благодійності, а й для документування культур-
ної спадщини України. НеМо – це лабораторія 
моніторингу української спадщини. Головний 
аспект її діяльності, який декларують засновни-
ки, – це моніторинг спадщини заради відновлен-
ня. Представники HeMo проводять експедиції до 
різних пошкоджених культурних об’єктів та до-
кументують їх за методикою Міжнародного цен-
тру вивчення питань збереження та відновлен-
ня культурних цінностей (ICCROM). У процесі 
наповнення інформаційної бази автори проєкту 
створюють 3D-моделі, щоб детальніше оцінити 
ступінь пошкоджень об’єктів та зібрати дані в 
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одному місці. Загалом у процесі документування 
виокремлюємо сім кроків:

 – відбір постраждалих об’єктів;
 – уточнення і перевірка даних;
 – підготовка експедицій;
 – швидка експедиція для верифікації стану;
 – документування за методикою ICCROM;
 – камеральна обробка матеріалів;
 – внесення у базу даних.

Станом на 8 жовтня 2023 року активісти 
здійснили 43 експедиції у 8 областях України, де 
верифікували 410 об’єктів та зробили 18010 фо-
тографій. Також було створено 9 3D-моделей і за-
документовано 106 об’єктів за методикою Між-
народного центру вивчення питань збереження 
та відновлення культурних цінностей (ICCROM).

Представники НеМо публікують звіти про 
свою діяльність і про актуальні проблеми збе-
реження культурної спадщини. Наприклад, було 
створено звіт про вплив на об’єкти української 
культурної спадщини однієї з найрезонансніших 
подій російсько-української війни – підрив РФ 
Каховської гідроелектростанції 6 червня 2023 ро-
ку. У світлі цієї ж події  організація також випус-
кала рекомендації з порятунку та збереження по-
шкоджених водою об’єктів.

Діяльність HeMo, особливо її частина з доку-
ментування пошкоджених цінностей, допоможе 
під час майбутнього їхнього відновлення, а та-
кож розширить можливості України в процесі 
притягнення до відповідальності рф у  Міжна-
родному кримінальному суді за злочини проти 
культури [18]. 

Схожим проєктом, що використовує тех-
нологічні інновації у процесі документування 
пошкоджених культурних цінностей, є ініціати-
ва #SAVE UKRAINIAN HERITAGE від команди 
Skeiron. Її мета – зберегти українську культурну 
спадщину в цифровому форматі. У межах про-
єкту ініціативна група проводить 3D-фіксацію 
об’єктів за допомогою технологій лазерного ска-
нування й фотограмметрії. Взагалі команда про-
водила такі сканування ще до повномасштабного 
вторгнення, адже завжди розуміла цінність архі-
тектурних пам’яток та інших об’єктів спадщини 
для української культури. Проте після 24 лютого 
2023 року у Skeiron усвідомили ще більшу акту-
альність збереження спадщини в диджитально-
му форматі. 

У своїй діяльності команда прагне залучати 
все більше професіоналів, пам’яткоохоронців та 
цінителів культури завдяки різним можливостям 
підтримки ініціативи. Це допоможе зберегти дані 
про стан пам’яток та сприяти майбутнім проце-
сам реставрації [10].

Прикладом міжнародних ініціатив захисту 
української культурної спадщини є «Збережемо 
пам’ятники України» (Save the Ukraine Monuments) 
від Competence Centre for the Conservation of 
Cultural Heritage (4СН) – проєкту програми 
Horizon 2020, що фінансується Європейською Ко-
місією. Ініціативна група проєкту проводить ро-
боту зі збору та збереження цифрової документа-
ції української культурної спадщини. Це цифрові 
тексти, зображення, 3D-моделі та малюнки. 

Система запрацювала 3 березня 2022 року 
завдяки широкій мережі прямих персональних 
контактів серед членів інституцій Європейського 
Союзу, що опікуються культурною спадщиною 
та українців, які перебувають на Батьківщині. 
Усі дані зберігаються у відповідній системі на ба-
зі Національного інституту ядерної фізики, що 
знаходиться у Римі (INFN) паралельно з Познан-
ським центром суперкомп’ютерних і мережевих 
обчислень та Люксембурзьким університетом. 

Станом на зараз збережено вже понад 100 
терабайтів інформації. Збір та зберігання таких 
даних є надзвичайно корисним для української 
культурної спадщини та в майбутньому допомо-
же відновити культурні цінності, архівні та му-
зейні фонди тощо [22]. 

Окрім ініціатив, що фінансуються державни-
ми чи наддержавними інституціями, є й міжна-
родні проєкти, створені на волонтерських заса-
дах. Одним із таких є Saving Ukrainian Cultural 
Heritage Online (SUCHO). Це міжнародна волон-
терська ініціатива, спрямована на захист циф-
рової культурної спадщини України в умовах 
російського вторгнення, що була започаткована 
1 березня 2022 року. Лише за перші декілька тиж-
нів запуску платформи до  SUCHO долучилися 
близько тисячі волонтерів зі всього світу. 

Першочергове завдання проєкту – це збере-
ження саме цифрової спадщини України, адже 
під час російського вторгнення  шкоди зазнають 
не лише фізичні об’єкти, а й диджитальні. Деякі 
матеріали, що були створені лише в цифровому 
форматі, включаючи фотографії та інші файли, 
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стикалися з ризиком знищення або пошкодження 
під час атак або відключення електроенергії. Ар-
хівовані веб-сайти охоплюють широкий спектр 
установ: від місцевих музеїв, музичних академій і 
театрів до монастирів, архівів, бібліотек і програм, 
присвячених дитячій та краєзнавчій діяльності. 

Також у межах ініціативи автори проєкту 
збирають кошти та допомагають українським бі-
бліотекам, архівам, музеям та іншим історичним 
і культурним установам працювати в складних 
умовах відключення світла, що особливо акту-
ально взимку, передаючи генератори. До цього ж 
SUCHO підтримує музеї та бібліотеки на звіль-
нених територіях, забезпечуючи їх будівельними 
матеріалами, ноутбуками та сканерами – облад-
нанням для документування пошкоджень [21].

Висновки та перспективи. Оглянувши різно-
манітні проєкти та ініціативи, спрямовані на збе-
реження української культурної спадщини, помі-
чаємо, що усі вони досить різноманітні та різно-
бічні, оскільки підходять до питання порятунку 
культурних цінностей з різних точок зору. Вод-
ночас усі проєкти розрізнені та нескоординовані 
між собою, адже деякі з них мають схожі, якщо не 
ідентичні напрями діяльності. Також виявляємо, 
що хоча й існують міжнародні ініціативи, спря-
мовані на порятунок українських культурних 
цінностей, вони створені «ззовні», тому україн-
ські інституції не мають на них значного впливу. 
З огляду на це вбачаємо проблему у відсутності 
глобальної міжнародної організації, створеної 
в Україні та частково фінансованої українським 
урядом, яка опікувалася б поширенням інфор-
мації про руйнування об’єктів української куль-
турної спадщини на зовнішні авдиторії, збором 
коштів на відновлення культурних цінностей і 
«будуванням мостів» між різними ініціативами, 
громадськими організаціями, представниками 
бізнесу та експертами для кращої координації зу-
силь та досягнення більш вражаючих результатів. 
Очевидно, що за правильного планування у такої 
організації є великий потенціал досягти своєї ме-
ти. Адже тема відновлення культурних цінностей 
сьогодні є досить актуальною і затребуваною. До 
того ж важливо, щоб порятунок спадщини був 
головним напрямом діяльності такої організації, 
що дозволило б їй не розпорошувати свої можли-
вості, а сконцентрувати ресурси на головній цілі. 
Убачаємо перспективу подальшого дослідження 

в детальному аналізі всіх аспектів створення та-
кої організації в майбутньому.
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